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Data in many forms 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on the Internet, 
compact disc, diskette, computer printouts, microfiche and 
microfilm, and magnetic tape. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information is possible 
through CANSIM, Statistics Canada’s machine-readable 
database and retrieval system. 


How to obtain more information 


Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: Annual Financial and 
Taxation Statistics Section, Industrial Organization and 
Finance Division, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 
OT6 (telephone: (613) 951-6293) or to the Statistics Canada 
Regional Reference Centre in: 
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You can also visit our World Wide Web site: 
http://www.statcan.ca 


Toll-free access is provided for all users who reside outside 
the local dialling area of any of the Regional Reference 
Centres. 


National enquiries line 

National telecommunications 
device for the hearing 
impaired 

Order-only line (Canada and 
United States) 


1 800 263-1136 


1 800 363-7629 


1 800 267-6677 


How to order publications 


Statistics Canada publications may be purchased from local | 
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Statistics Canada Regional Reference Centres, or from: 


Statistics Canada 

Operations and Integration Division 
Circulation Management 

120 Parkdale Avenue 
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K1A OT6 
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Fax: (613) 951-1584 

Toronto (credit card only): (416) 973-8018 
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Standards of service to the public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes 
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système d’extraction de Statistique Canada. 
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THE INDUSTRIAL STRUCTURES, 
CORPORATE TAXES, AND THE FINANCIAL 
PERFORMANCE OF THE CANADIAN 
BUSINESS: AN ANALYSIS BY FIRMS SIZE 


I. Introduction 


The industrial organization of most developed countries presents 
a striking feature: the co-existence within the same industry of 
firms of different sizes; this tendency is persistent over time and 
pervasive in all industries of the economy. The co-existence of 
firms of different sizes can be explained by their comparative 
advantage as it concerns their technology in production. Large 
firms in the non-financial industries often use capital intensive 
technology in their production, allowing them to achieve econo- 
mies of scale, while the small firms often operate with a labour 
intensive technology, permitting them to be more flexible. On the 
other hand, medium size firms combine a technology in produc- 
tion which achieves both economies of scale and flexibility. 


So far, industry studies by size of firms have focused on certain 
activities such as research and development (R&D), job creation 
and exports. From the results obtained, it was found that firms of 
small sizes were very dynamic in R&D and in exporting certain 
products. Comparatively, little effort has been devoted to the 
analysis of the financial performance of industries by firm size. 
Analyzing the financial performance and corporate taxes of the 
Canadian business sector for the period 1988-93 is the main 
purpose of this paper. This work will not only analyze the 
non-financial industries by firm size, but also their financial 
counterparts as financial services industries have become much 
more important in recent years and, therefore, pose many analyti- 
cal issues. 


The investigation undertaken in this paper led to three important 
sets of results: First, from the perspective of the industrial struc- 
tures and the behaviour of firms, the results show that the Cana- 
dian business sector displays some interesting features at the 
aggregate level and by industry concerning the distribution of the 
firms and the operating revenue by firms size. In any sector, there 
are more small firms than large firms and the total share of 
Operating revenue for small firms is less than the share of the few 
large firms. At the aggregate level, for each firm size, the number 
of firms is inversely proportional to the firms’ operating revenue, 
that is, the small firms outnumber the large ones and generate a 
small portion of the operating revenue of the economy. This 
inverse relationship occurs more or less throughout the main 
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LES STRUCTURES DE L’INDUSTRIE, L’IMPÔT 
DES SOCIÉTÉS ET LA PERFORMANCE FINAN- 
CIÈRE DES ENTREPRISES CANADIENNES: 

ANALYSE SELON LA TAILLE DES ENTREPRISES 


I. Introduction 


L organisation industrielle de la plupart des pays développés se carac- 
térise par une tendance très marquée : la coexistence, au sein de la 
même branche, d’entreprises de tailles différentes; cette tendance se 
retrouve à toutes les époques et dans toutes les branches d’activité de 
l’économie. La coexistence d’entreprises de tailles différentes peut 
s’expliquer par l’avantage comparatif dont jouissent ces entreprises 
pour ce qui est de leur technologie de production. Les grandes 
entreprises dans les branches non financières utilisent souvent pour 
leur production une technologie intensive en capital qui leur permet 
de réaliser des économies d’échelle, alors que les petites entreprises 
opèrent souvent avec une technologie intensive en travail qui leur 
permet d’être plus flexibles. Par ailleurs, les entreprises de taille 
moyenne utilisent pour leur production une technologie qui leur 
garantit à la fois des économies d’échelle et de la flexibilité. 


Jusqu'ici, les études des branches d’ activité en fonction de la taille des 
entreprises ont porté avant tout sur certaines activités comme la 
recherche et le développement (R-D), la création d’emplois et les 
exportations. Selon les résultats obtenus, les entreprises plus petites 
joueraient un rôle très dynamique dans la R-D et dans |’ exportation de 
certains produits. Par comparaison, très peu d’ efforts ont été consacrés 
à l’analyse de la performance financière des branches, selon la taille 
des entreprises. Le présent document se veut avant tout une analyse 
de la performance financière et de l’impôt des firmes canadiennes pour 
la période 1988-1993. L'analyse porte non seulement sur les branches 
non financières selon la taille des entreprises, mais aussi sur leurs 
homologues financiers, vu que les branches des services financiers ont 
acquis beaucoup plus d’importance récemment, par conséquent, elles 
soulèvent de nombreuses questions analytiques. 


L'étude qui a précédé la rédaction du présent document a donné trois 
grandes séries de résultats : premièrement, pour ce qui est des struc- 
tures des branches et du comportement des entreprises, les résultats 
montrent que les firmes canadiennes affichent des caractéristiques 
intéressantes au niveau global et selon la branche d’activité lorsqu'il 
s’agit de la distribution du nombre d’entreprises et des revenus 
d’exploitation selon la taille des entreprises. Peu importe la taille de 
l’entreprise examinée, le nombre d’entreprises est en général dispro- 
portionné par rapport aux revenus d’exploitation. Au niveau global, 
pour chaque taille d’entreprise lenombre d’entreprises estinversement 
proportionnel aux revenus d’exploitation des entreprises, c’est-à-dire 
que les petites entreprises, dont le nombre est supérieur à celui des 
grandes, génèrent une petite partie des revenus d’exploitation de 
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industries of the economic activity, especially in capital-intensive 
industries. However, for labour-intensive industries, the number 
of firms is directly proportional to their operating revenue. 


In the case of non-financial industries, large firms’ dominance in 
market share and small firms’ dominance in the number of 
companies are especially true in capital-intensive industries 
which are often based on economies of scale. Such industries 
include mainly mining, manufacturing and transportation. Small 
firms dominate both in terms of the number of companies and 
market share in industries that do not operate with a capital-in- 
tensive technology such as retail trade, construction and real 
estate, and services industry. These types of industries are based 
on a flexible technology rather than economies of scale. For 
financial industries, it is not so much the technological consid- 
eration that explains the share of small firms but the aspect of risk 
bearing. Indeed, it seems that small firms generate a substantial 
share of operating revenue in industries where they act as inter- 
mediaries between providers of services and the ultimate client 
and not as primary risk bearers. 


Between 1988 and 1993, the distribution of the number of firms 
by size group remained unchanged, suggesting that the net entry 
(entry minus exit) was proportional from one firm size to another 
in both the financial and non-financial sectors. In contrast, there 
was a small change in the distribution of operating revenue 
among firms of different sizes. 


Second, in terms of the financial performance, during the period 
1988-1996, the financial performance of financial and non-finan- 
cial sectors displayed significant differences in magnitude. Dur- 
ing most of this period of decline, financial industries 
outperformed their non-financial counterparts by a substantial 
margin. This finding is consistent with the business cycle stylized 
facts, which suggests, that financial and non-financial service 
industries usually experience much milder fluctuations during 
business cycle downturns, whereas, goods-producing industries 
experience more extreme declines in growth during recessions. 
While the good performance of financial industries persisted over 
the period 1992-1995, there was a tendency during that period 
for non-financial industries to catch-up to the performance of 
financial industries. 


The industries having the top performing small firms are geared 
primarily towards the domestic market and operate with a tech- 
nology thatis not based on physical capital. Despite weak growth 
in domestic demand in 1995, small firms performed compara- 
tively better than their large-sized counterparts geared towards 
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l’économie. Ce rapport inverse se retrouve plus ou moins dans toutes 
les principales branches d’activité de l’économie, surtout dans celles 
à intensité de capital. Toutefois, dans le cas des branches à intensité 
de travail, le nombre d’entreprises est directement proportionnel à 
leurs revenus d’exploitation. 


Dans le cas des branches non financières, les grandes entreprises 
dominent le marché et les petites entreprises sont plus nombreuses, 
surtout dans les branches à intensité de capital qui fonctionnent sou- 
vent selon la technologie basée sur les économies d’échelle. Celles-ci 
comprennent principalement l’exploitation minière, la fabrication et 
le transport. Les petites entreprises dominent tant pour ce qui est de 
leur nombre que de la part du marché qu’elles détiennent, et ce dans 
les branches qui ne font pas appel à une technologie intense en capital, 
comme le commerce de détail et surtout la construction, l’immobilier 
et le secteur des services. Ces types de branches d’activité dépendent 
davantage de la flexibilité de la technologie que des économies 
d’échelle. Pour les branches financières, ce n’est pas tant l’aspect 
technologique qui explique la part des petites entreprises, mais plutôt 
l’aspect des risques à assumer. En fait, il semble que les petites 
entreprises retirent une bonne part de leurs revenus d’exploitation dans 
des branches où elles agissent tout simplement comme intermédiaires 
entre des «producteurs» de services et le client lui-même, et non 
comme partie qui assume le plus de risques. 


De 1988 à 1993, la répartition du nombre d’entreprises selon la taille 
n’a pas changé, ce qui nous porte à croire que l’entrée nette (les entrées 
moins les sorties) était proportionnelle d’une entreprise d’une certaine 
taille à une autre dans les secteurs aussi bien financier que non 
financier. Par contraste, on relevait un faible changement dans la 
répartition des revenus d’exploitation entre des entreprises de tailles 
différentes. 


Deuxièmement, pour ce qui est de la performance financière, la 
performance des secteurs financier et non financier pendant la période 
1988-1996 ont affiché des différences significatives. Pendant la plus 
grande partie de cette période de ralentissement, les branches finan- 
cières ont surclassé leurs homologues non financiers par une marge 
substantielle. Ce résultat est compatible avec les faits marquants du 
cycle économique, selon lesquelles les branches des services enregis- 
trent normalement des fluctuations beaucoup plus faibles pendant un 
ralentissement économique, alors que les branches de transformation 
voient leurs activités réduites de façon beaucoup plus marquée pendant 
les récessions. Même si les branches financières ont maintenu leurs 
bons résultats de 1992 à 1995, la performance de certaines branches 
non financières a eu tendance, au cours de cette période, à rattraper 
celle des branches financières. 


Les branches qui englobent les petites entreprises les plus prospères 
visent exclusivement le marché intérieur, et elles fonctionnent avec 
une technologie qui ne fait pas appel au capital physique. En dépit 
d’une faible croissance de la demande intérieure en 1995, ces petites 
entreprises ont connu une performance comparativement meilleure à 
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the domestic market. The flexibility of small and medium firms 
in using technology may explain this result. 


Third, even though corporations within different size groups had 
low profitability or losses during the recession, there were cor- 
porations who had profits subject to income taxes. As with 
profits, the general pattern of taxes paid by firms of different sizes 
in financial industries is in contrast to their counterpart in the 
non-financial industries. In effect regardless of the size consid- 
ered, taxes paid by financial industries had a significant growth 
rate during the period 1988-93. The growth rate of taxes paid by 
small and medium firms of financial industries was slowed by the 
1990-92 recession; however, taxes paid by large firms had almost 
uninterrupted growth in comparison with their small and me- 
dium counterparts. 


The remainder of the paper is organized as follows: Section II 
provides an overview of the distribution of the number of firms 
and the operating revenue by size groups at both the aggregate 
and industrial levels. Section III provides an analysis of the 
financial performance of firms, and corporate taxes are intro- 
duced in Section IV. The section V summarizes the paper. 
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celle de leurs homologues de grande taille dont les activités sont axées 
sur le méme marché. La flexibilité des entreprises de taille petite et 
moyenne peut expliquer ce résultat. 


Troisièmement, même si des firmes à l’intérieur des différents groupes 
de tailles ont affiché une faible rentabilité ou des pertes pendant la 
récession, d’autres ont réalisé des profits assujettis à l’impôt. Comme 
dans le cas des profits, dans l’ensemble l’impôt payé par des entre- 
prises de tailles différentes dans les branches financières contrastaient 
avec l’impôt payé par leurs homologues dans les branches non finan- 
cières. En effet, peu importe la taille de l’entreprise, l’impôt payé par 
les branches financières a augmenté de façon importante au cours de 
la période 1988-1993. Le taux de croissance de l’impôt payé par les 
petites et moyennes entreprises des branches financières a été atténué 
par la récession de 1990-1992; toutefois, l’impôt payé par de grandes 
entreprises a affiché un taux de croissance. presque ininterrompu 
comparativement a leurs homologues de taille petite et moyenne. 


Le reste du document est organisé de la façon suivante : la section II 
fournit un aperçu de la répartition du nombre d’entreprises et des 
revenus d’exploitation par groupe de tailles, au niveau global et au 
niveau de la branche. La section III présente une analyse de la 
performance financière des firmes, et l’impôt des sociétés est présenté 
à la section IV. Dans la section V, on résume le document. 


———_——_————_——— ee eee eee 
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Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Description of sources and methods 


The data used in this paper were collected by the Industrial 
Organization and Finance Division of Statistics Canada. There 
are two principal sources of data. The financial data which were 
obtained from a quarterly survey and an administrative file 
derived from financial and taxation data submitted under the 
Income Tax Act. The taxation data were obtained from the 
administrative file only. Taxation data of individuals, corpora- 
tions and indirect taxes and GDP data was obtained from the 
National Income and Expenditure Accounts /Annual estimates, 
1995 Part1/Tables of the System of National Accounts, Statis- 
tics Canada, catalogue no. 13-201-PPB. Since the administra- 
tive file lacks timeliness, taxation data by industry and by size 
of firms was only available to the end of 1993. The annual 
financial data for 1994-95 were derived from the estimates 
prepared from the quarterly survey data. 


The data cover the incorporated business sector of the economy 
and include government business enterprises. From the unin- 
corporated business sector, credit unions and unincorporated 
joint ventures are included in the data. The total asset variable 
was used to determine the firm size. Large firms are those with 
assets greater than $25 million, medium firms with assets 
between $5 and $25 million and small firms with assets less 
than $5 million. 


Charts 5 to 11 were prepared from aggregated data at a sub-in- 
dustry level from that published in this publication. Table 3 and 
Chart 19 were prepared from data obtained from the System of 
National Accounts publication mentioned above. All other 
tables and charts were prepared from data derived from the 
tables in this publication. 
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Description des sources et des méthodes 


Les données utilisées dans le présent document ont été recueillies 
par la Division de l’organisation et des finances de l’industrie de 
Statistique Canada. Il y a deux principales sources de données. Les 
données financières ont été extraites d’une enquête trimestrielle et 
d’un fichier administratif établi à partir de données financières et 
fiscales fournies en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu. Les 
données fiscales n’ont été extraites que du fichier administratif. Les 
données fiscales concernant des particuliers et des sociétés, ainsi 
que les données sur l’impôt indirect et le PIB, ont été obtenues des 
Comptes nationaux des revenus et dépenses : estimations annuelles, 
1995 partie 1 - tableaux du Système de comptabilité nationale, 
Statistique Canada, no 13-201-PPB au catalogue. Étant donné que 
les données dans le fichier administratif n’étaient pas à jour, les 
données fiscales par branche et par taille des entreprises n’étaient 
disponibles que jusqu’à la fin de 1993. Les données financières 
annuelles pour 1994-1995 ont été extraites des estimations 
préparées à partir des données de l’enquête trimestrielle. 


Les données s’appliquent au secteur des entreprises constituées en 
sociétés, y compris les entreprises commerciales publiques. Du 
secteur des entreprises non constituées en sociétés, les caisses 
populaires et les co-entreprises non légalement constituées ont aussi 
été retenues. La variable actif total a été utilisée pour déterminer la 
taille de l’entreprise. Les grandes entreprises sont celles qui ont des 
actifs supérieurs à 25 millions de dollars, les entreprises de taille 
moyenne ont des actifs entre cinq millions et 25 millions de dollars, 
et les entreprises de taille petite ont des actifs de moins de cinq 
millions de dollars. 


Les graphiques 5 à 11 ont été préparés au moyen des données 
agrégées au niveau de la sous-branche qui ont paru dans cette 
publication. Le tableau 3 et le graphique 19 ont été préparés au 
moyen de données extraites de la publication sur le Système de 
comptabilité nationale mentionnée ci dessus. Tous les autres ta- 
bleaux et graphiques ont été préparés au moyen de données extraites 
des tableaux inclus dans la présente publication. 
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II. The Demography of the Canadian Busi- 
ness Sector 


What is the structure of Canadian enterprises by size of firms? 
More specifically, what is the importance of size for firms in the 
non-financial and financial industries? Do industries experience 
substantial changes over time in the number of firms by different 
sizes? If these changes exist, are they due to the dynamic of 
entry-exit or movement of firms from one size to the other? 
Finally, what is the degree of concentration of the non-financial 
and financial industries? 


The Canadian business sector displays some interesting features 
at the aggregate level and by industry when it comes to the 
distribution by size of firms and by operating revenue. In any 
sector, there are more small firms than large firms and the total 
share of operating revenue for small firms is less than the share 
of the few large firms. This inverse relationship between the 
number of firms by size and their market share occurs more or 
less throughout the main industries of the economic activity, 
especially in capital-intensive industries. However, for labour-in- 
tensive industries, small firms account for a substantial share of 
operating revenue. 


Charts 1 and 2 illustrate the operating revenue and the number 
of firms by size of firms in terms of assets, for the non-financial 
industries for the years 1988 and 1993. Charts 3 and 4 provide 
the same information for the financial industries. Chart 1 suggests 
that in 1988 the number of large firms, in the non-financial 
industries, accounted for only 0.7% of total firms but generated 
53% of operating revenue. Small firms represented 97% of the 
total number of firms and generated approximately 34% of 
operating revenue. While the number of medium size firms 
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II. La démographie du secteur des entreprises 
canadiennes 


Quelle est la structure des firmes canadiennes selon leur taille? Plus 
précisément, quelle est l’importance des tailles différentes des firmes 
dans les branches non financières et financières? Les branches subis- 
sent-elles des changements substantiels dans le temps pour ce qui est 
du nombre d’entreprises selon des tailles différentes? Si ces change- 
ments se produisent, sont-ils attribuables à la dynamique de l’entrée- 
sortie ou au passage des entreprises d’une taille à une autre? Enfin, 
quel est le degré de concentration des branches non financières et 
financières ? 


Le secteur des entreprises canadiennes affiche des caractéristiques 
intéressantes au niveau global et selon la branche lorsqu'il s’agit de la 
distribution par taille de firmes et selon les revenus d’exploitation. 
Dans n’importe quel branche, il y a plus de firmes de taille petite que 
celle de grande taille et la part du revenu d’exploitation des firmes de 
taille petite et plus faible que celle de leurs homologues de taille 
grande. Cette relation inverse entre le nombre et leur part de marché 
se retrouve plus ou moins dans tous les principaux secteurs de l’écono- 
mie, surtout les industries intenses en capital. Toutefois, pour les 
industries intenses en travail, les firmes de taille petite disposent d’une 
part substantielle du marché. 


Les graphiques 1 et 2 montrent la répartition des revenus d’exploita- 
tion et le nombre d’entreprises selon leur taille définie en termes 
d'actifs des branches non financières pour les années 1988 et 1993. 
Les graphiques 3 et 4 fournissent la méme information pour les 
branches financières. Le graphique 1 indique qu’en 1988, les grandes 
entreprises dans les branches non financières ne représentaient que 
0,7 % du nombre total d’entreprises, mais qu’elles généraient 53 % 
des revenus d’exploitation. Les petites entreprises représentaient 
97 % du nombre total d’ entreprises, et elles généraient environ 34 % 


Chart 1 ; À ...,  Graphique 1 Chart 2 Graphique 2 
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corresponds to triple the number of large firms, their share of 
operating revenue was one quarter of the large firm’s operating 
revenue. 


Between 1988 and 1993, the distribution of the number of firms 
by size remained unchanged, suggesting that the effect of net 
entry (entry minus exit) was similar from one size of firm to 
another. However, there was a small change in the distribution of 
operating revenue among firms of different size. In particular, the 
share of operating revenue for medium size firms decreased by 
0.8 of a percentage point to the benefit of the small and large firms 
who increased by 0.7 and 0.1 of a percentage point, respectively. 


Charts 3 and 4 indicate that large firms in the financial industries 
played an important role not only in terms of the number of firms 
but also in their share of operating revenue. Chart 3 indicates that 
in 1988, the number of large firms in the financial industries 
accounted for 3.8% of total firms but generated over 89.1% of 
operating revenue. Small firms represented 89.7% of the total 
number of firms but generated only 8.2% of the industries’ total 
revenue. This concentration of the number of firms and operating 
revenue has remained the same for 1993. Overall, the data suggest 
that the distribution of the number of firms and operating revenue 
between 1988 and 1993 for the non-financial and financial indus- 
tries was relatively stable. 
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des revenus d’exploitation. Alors que le nombre des firmes de taille 
moyenne était de trois fois supérieur à celui de grandes entreprises, 
leur part des revenus d’exploitation ne représentait que le quart des 
revenus d’exploitation des grandes entreprises. 


De 1988 à 1993, la répartition du nombre de firmes selon leur taille 
est demeurée inchangée, ce qui indique que l’entrée nette (les entrées 
moins les sorties) était proportionnelle d’une taille de firme à une autre. 
Par contraste, il y avait un léger changement au niveau de la répartition 
des revenus d’exploitation entre les firmes de différente taille. En 
particulier, la part des revenus d’exploitation des firmes de taille 
moyenne a diminué de 0,8 point, alors que les parts des firmes de taille 
petite et grande ont augmenté de 0,7 et 0,1 point, respectivement. 


Les graphiques 3 et 4 indiquent que les grandes firmes des branches 
financières ont joué un rôle important non seulement pour ce qui est 
de leur nombre mais aussi de leur part des revenus d’exploitation, 
comparativement aux branches non financières. Le graphique 3 mon- 
tre qu’en 1988 le nombre de grandes firmes dans les branches finan- 
cières représentaient 3,8% du total des firmes mais ont généré plus de 
89,1% du revenue d’exploitation. Les petites firmes ont représenté 
89,7% du total des firmes mais ont généré seulement 8,2% du revenu 
d’exploitation. La concentration du nombre de firmes et du revenu 
d’exploitation est demeurée stable pour 1993. D’une façon générale, 
les données indiquent que la répartition du nombre d’entreprises et des 
revenus d’exploitation entre 1988 et 1993 pour les branches non 
financières et financières est relativement stable. 


Chart 3 Graphique 3 Chart 4 i _ _ Graphique 4 
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The distribution of operating revenue and the number of firms is 
similar for each industry. In the case of non-financial industries 
(Charts 5 to 11), large firms’ dominance of market share and small 
firms’ dominance of the number of companies were particularly 
true in capital-intensive industries which are often based on 
economies of scale. Such industries include mining, manufactur- 
ing and transportation (Charts 5 to 7). On the other hand, Charts 
9 to 11 suggests that small firms dominated both in terms of the 
number of companies and market share in industries that do not 
operate with a capital-intensive technology such as retail trade, 
construction and real estate, and services industries. These indus- 
tries are based on flexibility rather than economies of scale. 


Chart 5 Graphique 5 
Mining Exploitation miniére 
1993 1993 
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La répartition des revenus d’exploitation et du nombre de firmes 
présente certaines similarités par rapport à chaque industrie. Dans le 
cas des branches non financières (graphiques 5-11), les grandes firmes 
ont une part importante du revenu d’exploitation et les petites entre- 
prises sont plus nombreuses, surtout dans les branches à intensité de 
capital qui fonctionnent souvent avec une technologie basée sur les 
économies d’échelle. Ces branches comprennent l’exploitation 
minière, la fabrication et le transport (graphiques 5-7). Par ailleurs, 
les graphiques 9-11 indiquent que les firmes de taille petite dominent 
tant pour ce qui est du nombre que de la part du revenu d’exploitation, 
et ce dans les industries qui ne font pas appel à une technologie 
intensive en capital, comme le commerce de détail et surtout la 
construction, l’immobilier et le secteur des services. Ces types d’in- 
dustries dépendent davantage de la flexibilité de la technologie que 
des économies d’échelle. 


Chart 6 Graphique 6 
Manufacturing Fabrication 
1993 1993 
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Chart 9 Graphique 9 
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Chart 10 Graphique 10 
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For financial industries, it is not so much the technological 
consideration that explains the share of the small firms but the 
aspect of risk bearing. In financial industries, we find two types 
of firms: the risk bearers who are diversified and are concerned 
with the risk-return trade off. This is the case for banks, insurers, 
and other financial intermediaries. The other category of firms 
are concentrated in financial services industries’ retail activity. 
Their activity is mainly in intermediation between the consumer 
and the financial institution providing the service, rather than the 
activity of risk bearing. 


Pour les branches financières, ce n’est pas tant l’aspect technologique 
qui explique la part des petites entreprises, mais plutôt l’aspect des 
risques à assumer. Dans les branches financières, nous trouvons deux 
types d’entreprises: celles qui prennent des risques, qui sont diversi- 
fiées et qui tentent d’obtenir la meilleur combinaison risque-rende- 
ment. C’est le cas des banques, des assureurs et d’autres intermédiaires 
financiers. Les firmes de l’autre catégorie sont concentrées dans les 
activités de détail des branches de services financiers. Elles jouent 
principalement le rôle d’intermédiaires entre le consommateur et 
l'établissement financier qui fournit le service, plutôt que de prendre 
des risques. 
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Chart 12 Graphique 12 
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Graphique 13 
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III. Financial Performance of Canadian 


Businesses 


1. Financial and Non-Financial Industries 


While large firms dominate the Cana- 
dian business in terms of revenue, it is 
worth investigating how they perform 
in comparison to small and medium 
size firms in both financial and non- 
financial industries. Chart 17 shows 
the financial performance of Cana- 
dian companies in the financial and 
non-financial industries during the 
period 1988-1996. The financial per- 
formance of financial and non-finan- 
cial industries can be compared using 
return on capital employed. Return 
on capital employed is a way of meas- 
uring the average return of the indus- 
try’s different sources of funds (debt 
and equity). The fact that the return on 
capital employed generally falls be- 
tween the TSE 300 price-earnings ra- 
tio and the long-term corporate bond 
rate suggests that it represents a good 
approximation of the weighted aver- 
age return for each of these sources of 
funds. 


During this period, the financial per- 
formance of these two industrial sec- 
tors displayed significant differences 


in magnitude. Having declined for five consecutive years, this 
rate of return reached its lowest level in 1992, at the end of the 
recent recession. Between 1988 and 1992, this rate of return 
declined substantially to stand at approximately 4% and 3% for 
financial and non-financial industries, respectively. During most 
of this period of decline, financial industries outperformed their 
non-financial counterparts. For example, in 1991, the spread 
between the return on capital employed in both industries was 
2% in favour of the financial industries. This result is consistent 
with the business cycle stylized facts, which states that financial 
and non-financial service industries usually experience much 
milder fluctuations during business cycle downturns, whereas, 
goods-producing industries experience more extreme declines in 


canadiennes 
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Sources of Data: Statistics Canada Quarterly Financial Statistics for Enter- 


prises, quarterly values transformed into annual average (includes values 
up to second quarter of 1996). Long term corporate bond rates are taken 
from the Bank of Canada Review, monthly series of long term corporate 
bonds, average weighted yield. These monthly values are transformed into 
an annual average (includes values up to July 1996). TSE E/P Ratio from 
the TSE 300 monthly P/E ratios transformed into an annual average (in- 
cludes values up to August 1996). E/P values are derived from inverting 
TSE 300 P/E Ratios. 

Sources des données: Statistique Canada, Statistiques financiéres 
trimestrielles des entreprises, valeurs trimestrielles transformées en 
moyenne annuelle (cela comprend les valeurs allant jusqu’au deuxième 
trimestre de 1996). Les taux des obligations à long terme des sociétés sont 
extraits de la Revue de la Banque du Canada, séries mensuelles d’obliga- 
tions à long terme des sociétés, rendement moyen pondéré. Ces valeurs 
mensuelles sont transformées en moyenne annuelle (cela comprend les 
valeurs allant jusqu’au mois de juillet 1996). Ratios bénéfice-cours du TSE 
calculés à partir des ratios mensuels cours-bénéfice du TSE 300 transformés 
en moyenne annuelle (cela comprendles valeurs allant jusqu’au mois d'août 
1996). On a obtenu les valeurs du ratio bénéfice-cours en inversant les ratios 
cours-bénéfice du TSE 300. 


cours du TSE 300 
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III. Performance financière des entreprises 


1. Branches financiéres et branches non financiéres 


Alors que les grandes entreprises 
dominent le secteur des entreprises 
en termes de revenu d’ exploitation, il 
est utile d’examiner leur perfor- 
mance par rapport aux firmes de taille 
petite et moyenne dans les branches 
aussi bien financiéres que non finan- 
cières. Le graphique 17 montre la 
performance financiére d’ entreprises 
canadiennes exerçant leur activité 
dans les branches financiéres et non 
financiéres au cours de la période 
1988-1996. On peut établir de bon- 
nes comparaisons de la performance 
des branches financières et non finan- 
cières en se servant du rendement de 
capital employé. Le rendement du 
capital employé constitue une façon 
de mesurer le rendement moyen des 
différentes sources de fonds de la 
branche (actif et passif). Le fait que 
le rendement du capital employé se 
situe généralement entre le ratio 
cours-bénéfice du TSE 300 et le taux 
des obligations de sociétés à long 
terme indique qu’il représente une 
bonne estimation du rendement 
moyen pondéré de chacune de ces 
sources de fonds. 


Au cours de cette période, la per- 
formance financière de ces deux sec- 
teurs de la branche ont affiché parfois 
de fortes variations. Après avoir 


fléchi pendant cinq années consécutives, ce taux de rendement a atteint 
son niveau le plus bas en 1992, à la fin de la récente récession. De 
1988 à 1992, il a sensiblement diminué pour s’établir à environ 4 % 
et3 % dans le cas des branches financières et non financières, respec- 
tivement. Pendant la plus grande partie de cette période de déclin, les 
branches financières ont surpassé leurs homologues non financiers. 
En 1991, par exemple, l’écart entre le rendement du capital utilisé dans 
ces deux catégories était de 2 % en faveur des branches financières. 
Ce résultat est cohérent avec les caractéristiques courantes du cycle 
économique, selon lesquelles les branches des services font normale- 
ment l’expérience de fluctuations beaucoup plus faibles pendant un 
ralentissement économique, alors que les branches de transforma- 
tion voient leurs activités réduites de façon beaucoup plus marquée 
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growth during recessions. While the good performance of finan- 
cial industries persisted over the period 1992-1996, there was a 
tendency during that period for the non-financial industries to 
catch-up to the performance of financial industries. 


2. Non-Financial Industries Performance by Firm 
Size 


Chart 18 shows that, for the period 
1988-1995, large firms had areturn on 
assets of 5.6%, followed by small 
firms at 4.6% and medium sized 
firms at 4.1%. During the two years 
of high economic performance in * 
1988-89, with a return on assets of 
8.5%, large firms had a financial per- 9 
formance far superior than those of 
medium size firms at 5.5% andtoa , 
lesser extent to those firms of small 
size at 7.2%. This period was marked 

by a strong demand in the domestic 5 
and export market in every sector of 

the economy and appearstohavebeen 4 
favourable to those firms with large 
scales of production and substantial 
market diversification. During this 
period, in order to meet the high mar- 
ket demand, these firms operated at 
full capacity, resulting in significant reductions in their unit cost. 
The persistent performance of large firms may be due to the 
existence of minimum efficiency of scale. 


Chart 18 

Return on Assets 
Total Non-Financial 
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This advantage of large firms was drastically curtailed during the 
economic recession of 1990-91, when they experienced an av- 
erage return on assets of 3.3%, a performance comparable to 
medium firms at 3.4%, but inferior to the small firms at 4.4%. In 
comparative terms, large firms absorbed the largest decrease in 
return on assets with a reduction of 5.2 percentage points com- 
pared to 2.7 percentage points for medium size firms and 3.0 
percentage points for small ones. The poor performance of large 
firms can be explained mainly by their choice of capital-intensive 
technology, often irreversible (specific to their activity); the sunk 
costs may not be recoverable as the resale value of the equipment 
and facilities may be very low or almost nil. These firms would 
prefer to incur additional costs associated with excess capacity 
than exit the industry and lose their initial investments. In con- 
trast, during the recession, the relative better performance of 
small firms and, to a certain degree, their medium size 


Medium and Large Firms 


Large Firms 
Grandes entreprises 


Small Firms 
Petites entreprises 
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pendant les récessions. Méme si les branches financiéres ont maintenu 
leur bonne performance de 1992 à 1996, la performance de certaines 
branches non financiéres a eu tendance, au cours de cette période, a 
égaliser celle des branches financières. 


2. Performance des branches non financiéres selon la 
taille des entreprises 


Le graphique 18 indique que pour la 
période 1988-1995, les grandes en- 
treprises ont affiché un rendement de 
l’actif de 5,6 %, suivies des petites 
entreprises à 4,6 % et des entreprises 
de taille moyenne avec 4,1 %. Au 
cours des deux dernières années 
d’une performance économique 
élevée en 1988-1989, avec un rende- 
ment de l’actif de 8,5 %, les grandes 
entreprises avaient une performance 
financière de beaucoup supérieure à 
celle des entreprises de taille 
moyenne avec 5,5 % et, dans une 
moindre mesure, celle des petites en- 
treprises avec 7,2 %. Cette période a 
été marquée par une forte demande 
sur le marché intérieur et le marché 
d’exportation dans tous les secteurs 
de l’économie, et elle semble avoir 
été favorable aux entreprises qui produisaient à grande échelle et dont 
les marchés étaient fortement diversifiés. Au cours de cette période, 
ces entreprises ont fonctionné à pleine capacité pour répondre à la forte 
demande sur le marché, ce qui s’est traduit par d’importantes réduc- 
tions de leur coût unitaire. La persistance dans la performance des 
grandes entreprises semble avoir été favorisée par le fait que ces 
entreprises bénéficient d’efficiences d’ échelle minimales. 


Graphique 18 
Rendement des actifs 
Total des branches non 
financières pour les 
petites, moyennes et 
grandes entreprises 
(de 1988 à 1995) 


92 93 94 95 


Cet avantage dont jouissaient les grandes entreprises a été radicale- 
ment réduit au cours de la récession économique de 1990-1991, alors 
qu’elles ont affiché un rendement de l’actif moyen de 3,3 %, une 
performance comparable à celle des entreprise de taille moyenne avec 
3,4 % mais inférieure à celle des entreprises de petite taille avec 4,4 %. 
En termes comparatifs, les grandes entreprises ont absorbé la plus forte 
baisse de rendement de l’actif, avec une chute de 5,2 points contre 
2,7 points pour les moyennes entreprises et 3,0 points pour les petites 
entreprises. La faible performance des grandes entreprises s’explique 
en grande partie par leur choix d’une technologie intensive en capital, 
souvent irréversible (particulière à leur activité); les fonds investis ne 
peuvent être récupérés, car la valeur à la revente du matériel et des 
installations est presque nulle. Ces entreprises préféreraient devoir 
engager des frais supplémentaires associés à une capacité excédentaire 
plutôt que de quitter la branche et perdre leurs placements initiaux. 
Par contraste, la performance relativement meilleure des petites 
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counterparts explains the comparative advantage they get by 
using a flexible technology with a minimum of investment in 
capital. 


The year 1992 is recognized as the year when economic activity 
began to rebound. This rebound seems to have been more profit- 
able for large firms with their return on assets only decreasing by 
0.2 of a percentage point from that of 1990-91 while the retum 
on assets for medium and small firms decreased by 0.7 and 1.6 
of a percentage point, respectively. The more pronounced eco- 
nomic recovery of 1993-94 continued to profit large firms who 
regained 74% of their lost return on assets prior to the recession, 
followed closely by medium sized firms at 69% and the small 
firms at 44%. 


3. The Distribution of Performance by Size of 
Firms 


The examination of different sizes of firms at the sector level 
compared to their financial performance reveals certain regulari- 
ties in their behaviour. For example, if the best performing firms 
in their respective size group operate in the same industry, this 
would suggest that the firms performance may be explained by 
supply-demand considerations. The supply considers the techno- 
logical characteristics of firms while the demand emphasizes the 
fact that some sectors are more dynamic than others and these 
sectors stimulated the economy in general.! 


A close examination of firm’s performance by industry in Table 
1 reveals that the manufacturing industries were the most profit- 
able. In particular, of the 10 most profitable industries where the 
medium-large firms operate, were predominately in manufactur- 
ing industries. Of the five most profitable industries, four are in 
manufacturing, one specializes in wood products, another is 
based in human capital (electronic products), two are chemical- 
producing industries and one industry is in the service sector. 


' Financial industries were excluded from the analysis of this question. 
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entreprises pendant la récession et, dans une certaine mesure, de leurs 
homologues de taille moyenne explique l’avantage comparatif que 
leur donnait l’utilisation d’une technologie flexible avec un minimum 
d’investissement dans un capital aussi bien humain que physique. 


L'année 1992 est reconnue comme l’année du début de la relance de 
l’activité économique. Cette relance semble avoir été plus avantageux 
pour les grandes entreprises, leur rendement de l’actif ne diminuant 
que de 0,2 point par rapport à celui de 1990-1991, alors que le 
rendement de l’actif pour les petites et moyennes entreprises a chuté 
de 0,7 et de 1,6 point respectivement La relance économique plus 
marquée de 1993-1994 a continué à favoriser les grandes entreprises, 
qui ont récupéré 74 % du rendement perdu sur l’actif qu’elles 
possédaient avant la récession, suivies de près des entreprises de taille 
moyenne à 69 % et des petites entreprises à 44 %. 


3. La répartition de la performance selon la taille des 
entreprises 


L’examen de la performance financière de différentes entreprises selon 
leur taille au niveau du secteur révèle certaines régularités dans leur 
comportement. Par exemple, si les entreprises les plus performantes 
dans leur groupe de taille respectif exercent leur activité dans la même 
branche, cela indiquerait que la performance des entreprises peut 
s’expliquer par des considérations liées à l’offre et à la demande. Les 
considérations liées à l’offre prennent en compte les caractéristiques 
technologiques des entreprises, alors que celles liées à la demande 
soulignent le fait qu’il existe certains secteurs plus dynamiques que 
d’autres qui ont stimulé l’économie en général. 


Il ressort d’un examen détaillé du rendement des entreprises par 
branche au tableau 1 que c’est la branche de la fabrication qui a été la 
plus rentable. En particulier, les 10 branches les plus profitables où 
exercent les entreprises de taille moyenne et grande sont dans des 
branches de fabrication. Sur les cinq branches les plus rentables, 
quatre se situent dans le secteur de la fabrication, une se spécialise dans 
les produits du bois, une autre est fondée sur le capital humain (produits 
électroniques), deux produisent des produits chimiques, et une seule 
se situe dans le secteur des services. 


' Tous les groupes de branches dans l’économie ont été examinés, à 
l’exception de ceux qui exercent des activités financières (branches 
financières). 
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RER TIE 
TABLE 1 TABLEAU 1 


Medium and Large Firm Industry Rankings Classements des moyennes et grandes entreprises dans les branches d’activité 
Top 10 and Bottom 10 Les 10 branches d’activité supérieures et les 10 branches d’ activité inférieures 
Rate of Return on Capital Employed for 1993 Taux de rendement du capital employé en 1993 
Median Return 
Ranking Industry Description on Capital Employed 
Classement Description de la branche d’activité Rendement médian 


du capital employé 


(%) 
Quartile 4 
Top 10 - Les 10 branches d’activité supérieures 
1 Computer equipment and related services, integrated operations - Matériel informatique et 
services connexes, opérations intégrées 22.44 
2 Other fertilizer and explosives manufacturing (chemical fertilizers (excluding potash)) - 
Fabrication d’autres engrais et explosifs (engrais chimiques (à l'exclusion de la potasse)) 22.36 
3 Industrial inorganic chemicals manufacturing - Fabrication de produits chimiques 
inorganiques d’usage industriels 18.49 
4 Other food services (take-out, cafeterias, fast food) - Autres services de restauration (repas 
à emporter, cafétérias, restauration rapide) 15.48 
5 Wood, wood products and paper, integrated operations - Bois, produits du bois et papiers 
(opérations intégrées) 15.21 
6 Ferrous metals and metal products wholesaling (including hardware) - Métaux ferreux et 
produits en métal, commerce de gros (y compris quincaillerie) 14.81 
7 Drugs, patent medicines and toiletries retailing - Médicaments, médicaments brevetés, et 
produits de toilette, commerce de détail 14.79 
8 Industrial machinery and equipment wholesaling - Machinerie et équipement d’usage 
industriel, commerce de gros 14.62 
9 Other paper products manufacturing (all converted paper products) - Fabrication d’autres 
produits en papier ( tous des produits de papier transformé) 14.50 
10 Primary steel products, integrated operations (mining and manufacturing) - Produits en 
acier de première transformation, opérations intégrées (abrication et extraction minière) 13.88 
Bottom 10 - Les 10 branches d'activité inférieures 
149 Footwear manufacturing - Fabrication de chaussures 2.73 
150 Contract drilling, petroleum and natural gas - Forage a forfait de puits de pétrole et de 
gaz naturel 2.57 
151 Soft drinks manufacturing, integrated operations - Boissons gazeuses, fabrication, 
opérations intégrées 1.80 
152 Other scientific and technical services - Autres services scientifiques et techniques 1.29 
153 Tobacco products wholesaling - Produits du tabac, commerce de gros 1.04 
154 Railway transit - Transport ferroviaire 0.58 
155 Motor vehicles and motor vehicle parts wholesaling; automobile recyclers - Véhicules 
automobiles et pieces pour véhicules automobiles, commerce de gros; recyclage 0.07 
156 Structural and related work, building exterior and interior work - Travaux de charpente et 
travaux connexes, travaux extérieurs et intérieurs sur les batiments -0.34 
157 Industrial and heavy engineering general contracting - Construction lourde et industrielle, 
et entrepreneurs généraux -1.30 
158 Advertising agencies - Agences de publicité -2.48 


The electronics industry alone posted a 22.4% rate of return in La branche de l’électronique a affiché, à elle seule, un taux de rende- 
1995, which was approximately 7 percentage points higher than ment de 22,4 % en 1995, ce qui est d’environ sept points de plus que 
the rate of return of wood products industries and services indus- le taux de rendement de la branche des produits du bois et des branches 
tries. In any case, most of these five most profitable industries are de services. De toute façon, la plupart de ces cinq branches les plus 
involved in exporting, which is the only economic sector to have rentables s’adonnent à l’exportation, laquelle est le seul secteur 
given a significant boost to the recent economic recovery. The économique qui ait sensiblement relancé l’économie. La bonne per- 
good performance of the services industry was aresultof the fact formance de la branche des services est attribuable au fait qu’elle se 
that this industry predominantly consists of “fast food” type compose principalement d’entreprises de type «restauration rapide», 
firms, which are known to be less sensitive to the business cycle qui sont renommées pour être moins vulnérables aux cycles 
than are other industries. It is remarkable that the 10 least économiques que ne le sont les autres branches. Il est remarquable 
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profitable industries in 1995 were all primarily in the domestic que les dix branches les moins rentables en 1995 exercaient toute leur 

market. Their performance underlines the anemiccharacter ofthe activité presque exclusivement sur le marché intérieur. Leur perform- 

domestic market growth. ance souligne le carac-tére anémique de la croissance du marché 
intérieur. 


Table 2 indicates that of the 10 industries, where the small-me- Le tableau 2 indique que parmi les 10 secteurs les plus rentables où 
dium firms operate, seven are in the service industry, two in opèrent les entreprises de taille petite sept se situent dans la branche 
manufacturing and one in agriculture. On the other hand, small des services, deux dans la fabrication et un dans l’agriculture. Par 


and medium size firms in the bottom 25% in terms of perform- ailleurs, les industries les moins performantes où opèrent ces firmes 
ance were involved in manufacturing activities aimed at the sont dans le domaine de la fabrication qui sont axées sur le marché 
domestic market. | intérieur. 


OA PA ER OO Ci 


TABLE 2 À TABLEAU 2 
Small Firm Industry Ranking Classement des petites entreprises dans les branches d’activité 
From Highest to Lowest En ordre décroissant 
Rate of Return on Capital Employed for 1993 Taux de rendement du capital employé en 1993 
Median Return 
Ranking Industry Description on Capital Employed 
Classement Description de la branche d’activité Rendement médian 


du capital employé 


% 
Top 10 - Les 10 branches d’activité supérieures iS 
1 Offices of physicians, surgeons and dentists, private practice - Cabinets privés de médecins, 
chirurgiens et dentistes 25.89 
2 Sawmill, planing mill and shingle mill products industries - Scieries, ateliers de rabotage et 
usines de bardeaux 17.44 
3 Offices of other health practitioners (Chiropractic, physiotherapy, optometry, osteopathy, 
podiatry) - Cabinets d’autres praticiens du domaine de la santé (chiropraticiens, 
physiothérapeutes, optométristes, podologues) 15.94 
À Postal and courier service industries - Industries des services postaux et de messagers 15.83 
5 Camera and photographic supply stores - Magasins d'appareils et de fournitures 
photographiques 15.55 
6 Beverages, wholesale - Boissons, commerce de gros 15.24 
iT, Other animal specialty farms (honey, horse and fur farms) - Fermes de spécialités animales 
(miel, chevaux et fermes a fourrure) Wen 76 
8 Computer and related services (rentals, repairs and maintenance) - Services d’informatique 
et services connexes (llocation, réparation et entretien) 14.83 
9 Other electrical products industries (batteries, wiring devices) - Autres industries de produits 
électriques (piles ,appareils de cablage) 14.77 
10 Theatrical and other staged entertainment services - Théâtres et autres spectacles 13.93 
Bottom 10 - Les 10 branches d’activité inférieures 
224 Other non-metallic mineral products industries (refractories, asbestos and gypsum products) - 
Autres industries de produits minéraux non métalliques (matériaux réfractaires, amiante 
et produits de gypse) -3.25 
225 Exterior close-in work (Masonry, siding, glass, insulation, roofing, and sheet metal contractors) - 
Travaux extérieurs de finition (entrepreneurs en maçonnerie, en revêtements, en vitrages, 
en isolation, en toitures et en et tôlerie) -3.81 
226 Household fumiture, wholesale - Meubles de maison, commerce de gros -4.41 
227 Non-residential building and development - Promotion et construction de bâtiments non 
résidentiels -4.74 
228 Telecommunication carriers industry - Industrie de la transmission des télécommunications -5.50 
229 Other wood industries (wood preservation, particle board and wafer board producers) - 
Autres industries du bois (préservation du bois, producteur de panneaux de particules 
et panneaux gaufrés) -6.58 
230 Fabricated structural metal products industries - Industries de la fabrication d'éléments de 
charpentes métalliques -7.05 
231 Clay products industries - Industries des produits en argile -10.17 
232 Paint and varnish industry - Industrie des peintures et vernis -11.56 
233 Paper and paper products, wholesale - Papier et produits du papier, commerce de gros -12.97 
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The industries having the top performing small firms were geared 
mainly towards the domestic market and operate with a technol- 
ogy that was not based on physical capital. Despite weak growth 
in domestic demand in 1995, these small firms performed com- 
paratively better than their large-size counterparts geared toward 
the domestic market. The flexibility of the small-medium firms 
may explain this result. 


IV. Analysis of Corporate Taxes 


In the previous section, we examined the structure of industries 
in the non-financial and financial sector and the performance of 
firms without explicit reference to their taxation. Taxation of 
corporate income is an important variable for sound decisions by 
enterprises and is a source of revenue for governments. Often, 
taxation plays an important role in investment decisions. For 
these reasons, it is important to discuss the government sources 
of revenue and the effect that taxation had on the businesses’ 
performance. 


1. Sources of Government Revenues: Corporation 
Income Taxes vs. Personal Income Taxes 


Corporate and personal direct income taxes in Canada provides 
an important source of revenue for both federal and provincial 
governments. In 1995, personal direct income taxes” were 14.3% 
of Gross Domestic Product (GDP) at market prices compared to 
corporate direct income taxes at 2.6%. Between 1988 and 1995, 
as a percentage of GDP, personal income taxes were at their 
highest and corporate income taxes were at their lowest during 
the recent recession. 


Over the same period, the share of personal direct taxes to total 
government revenue increased by 1.2 percentage points and 
contributed one third of total revenue. Corporate taxes’ share 
decreased by the same percentage point but only contributed 
6.1% to government revenues in 1995. Indirect taxes’ share 
remained constant over the period at one third of total revenues. 
(See National and Expenditure Accounts / Annual estimates 
1995, catalogue no. 13-201-PPB., Table 19). 


tN 


Excluding employer and employee contributions to public service, 
Canada and Quebec pension plans; employer contributions to 
worker’s compensation; employer and employee contributions to 
unemployment insurance; employer and employee contributions to 
industrial employees’ vacations. 
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Les branches qui réunissent les petites entreprises affichant le meilleur 
rendement opérent principalement sur le marché intérieur, et elles 
fonctionnent avec une technologie qui n’est pas basée sur du capital 
physique. En dépit d’une faible croissance de la demande intérieure 
en 1995, ces petites entreprises ont enregistré un rendement compara- 
tivement meilleur que leurs homologues de grande taille qui visent 
aussi le marché intérieur. Ce résultat peut s’expliquer en partie par la 
flexibilité des petites à moyennes entreprises. 


IV. Analyse de l’impôt des sociétés 


Dans la section précédente, nous avons examiné la structure des 
branches d’ activité des secteurs non financier et financier ainsi que la 
performance des entreprises, et ce, sans mentionner explicitement 
l’impôt qu’elles ont à payer. L’impôt constitue une variable impor- 
tante dont doivent tenir compte les entreprises pour prendre des 
décisions judicieuses, ainsi qu’une source de revenus pour les gou- 
vernements. En outre, il arrive souvent que l’impôt joue un rôle 
important dans les décisions en matière d’investissement. Pour toutes 
ces raisons, il importe d'examiner les sources de revenus des gou- 
vernements et l’effet de l’impôt sur la performance des entreprises. 


1. Sources de revenus des administrations : impôt des 
sociétés et impôt des particuliers 


L’impôt direct des sociétés et des particuliers au Canada constitue une 
importante source de revenus pour les administrations fédérale et 
provinciales. En 1995, l’impôt direct des particuliers? s’est chiffré à 
14,3 % du produit intérieur brut (PIB) aux prix du marché, compara- 
tivement à l’impôt direct des sociétés à 2,6 %. Entre 1988 et 1995, en 
tant que pourcentage du PIB, l’impôt des particuliers se situait à son 
niveau le plus élevé, et celui des sociétés à son niveau le plus faible au 
cours de la récente récession. 


Au cours de la même période, la part de l’impôt direct des particuliers 
par rapport au total des revenus a augmenté de 1,2 point et a représenté 
le tiers du total des revenus. La part de l’impôt des sociétés a diminué 
du même point mais n’a contribué que pour 6,1 % des revenus des 
gouvernements en 1995. La part de l’impôt indirect est demeurée 
constante au cours de la période, s’établissant au tiers du total des 
revenus (voir Comptes nationaux des revenus et dépenses, 13-201- 
PPB au catalogue, Tableau 19). 


* À l'exclusion des cotisations des employeurs et des employés aux régimes 
de pension de la fonction publique et du Canada, ainsi qu’au Régime de 
rentes du Québec; des cotisations des employeurs au régime 
d'indemnisation des accidents du travail; des cotisations des employeurs 
et des employés au régime d’assurance-chômage; et des cotisations des 
employeurs et des employés aux vacances des employés dans l’industrie. 
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TABLE 3 


Direct Income Taxes as a Percentage of Gross Domestic Product 


TABLEAU 3 


Impôt direct en pourcentage du produit intérieur brut 


Year Personal Corporate 
Année Particuliers Sociétés 
% 
1988 13.0 29 
1989 13.0 2.9 
1990 15.0 29 
1991 15.0 22 
1992 14.7 2.1 
1993 14.2 2 
1994 14.0 23 
1995 14.3 2.6 


During the period 1988-1995, per- 
sonal direct taxes increased at an av- 
erage annual growth rate of 5.0%, 
more than twice as much as the cor- 
porate direct tax growth rate and 0.8 
of a percentage point higher than the 
indirect taxes growth rate. From 
1989 to1990, at the end of the period 
of highest economic activity of the 
80’s, personal direct income taxes in- 
creased by 18.4%, partly compensat- 
ing for the decline in corporate direct 
income taxes.” 


The next section focuses on the analysis of corporate direct 
income taxes as it represents the most volatile component of 


government revenues. 


> The residual component of government revenues is composed mainly 
of employer and employee contributions to social insurance and 
government pension funds and interest and miscellaneous investment 
income from business, on average accounting for 28% of total 
government revenues and attained an annual average of 4.8%. 
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Au cours de la période 1988-1995, 
l’impôt direct des particuliers a aug- 
menté à un taux annuel moyen de 
5,0 %, plus du double du taux de 
croissance de l’impôt direct des so- 
ciétés, et 0,8 point plus élevé que le 
taux de croissance de l’impôt indi- 
rect. Au cours de la période 1989- 
1990, soit la fin de la période de 
croissance économique des an- 
nées 1980, l’impôt direct des particu- 
liers a connu une hausse de 18,4 %, 
compensant ainsi la baisse des im- 
pôts directs des sociétés? 


La section qui suit est une analyse de l’impôt direct des sociétés, car 
il représente la composante la plus instable des recettes gouvernemen- 


Le composante résiduelle des recettes gouvernementales se compose 
principalement des cotisations de sécurité sociale des employeurs et des 
employés, de leurs cotisations aux régimes de pension gouvernementaux, 
aux revenus d'intérêts et de placements divers des entreprises, représentant 


en moyenne 28 % de toutes les recettes gouvernementales et atteignant une 


moyenne annuelle de 4,8 %. 
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2. Direct Corporation Income Taxes 


a) Background 


Do taxes paid increase or decrease proportionally with operating 
revenue for large, medium and small firms? 


Chart 20 and 21 show the proportion 
of taxes paid as a percentage of reve- 
nue for large, medium and small firms 
for both the financial and non-finan- 
cial industries. For non-financial in- 
dustries, chart 20 shows that, for all 
sizes of firms, the ratio of taxes paid 
to operating revenue constantly de- 
creased butat different rates to the end 
of 1992 and subsequently increased 
in 1993. The ratio of taxes paid to 
operating revenue for large firms 
ranged from 1.1% to 1.4%, the me- 
dium and small firms from 0.8% to 
1.1%. 


For the financial industries, chart 21 
shows significantly different patterns 
for the large, medium and small cor- 
porations. The medium firms’ ratio 
increased significantly in 1989 due to 
revenue increasing by slightly more 
than 30% but taxes paid more than 
doubled. Subsequent to 1989 operat- 
ing revenues remained reasonably 
stable but taxes paid fluctuated sub- 
stantially, this created a ratio which 
ranged from a high of 6.5% in 1989- 
90 to a low 5.1% at the end of the 
recession in 1992. Large firms aver- 
age ratio of taxes paid to revenue for 
the period 1988-93 was 1.65%. The 
small firms after increasing by 1.6 
percentage point in 1989, remained 


fairly stable during the recessionary period 1990-92 and then 
dropped to slightly below their 1988 base year rate of 3.9% in 


1993. 


a) Contexte 


entreprises? 


Chart 20 
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2. Impôt direct des sociétés 


Limpét diminue-t-il ou augmente-t-il proportionnellement aux re- 
venus d’exploitation pour les grandes, les moyennes et les petites 


Les graphiques.20 et 21 indiquent la 
proportion de l’impôt payé en tant 
que pourcentage des revenus pour les 
grandes, les moyennes et les petites 
entreprises des branches aussi bien 
financières que non financières. 
Dans le cas des branches non finan- 
cières, le graphique 20 indique que 
pour toutes les tailles d’entreprises, 
l'impôt payé par rapport aux revenus 
d’exploitation a constamment di- 
minué, quoique à des rythmes dif- 
férents, jusqu’à la fin de 1992, pour 
augmenter par la suite en 1993. Le 
taux de l’impôt payé par rapport aux 
revenus d’exploitation des grandes 
entreprises variait entre 1,1 % et 
1,4 %, et pour les moyennes et petites 
entreprises de 0,8 % à 1,1 %. 


Dans le cas des branches financières, 
le graphique 21 révèle des tendances 
sensiblement différentes pour les 
grandes, les moyennes et les petites 
entreprises. Le ratio des moyennes 
entreprises a augmenté considérable- 
ment en 1989, en raison d’une hausse 
des revenus légèrement supérieure à 
30 %, mais l’impôt payé a plus que 
doublé. Après 1989 les revenus 
d'exploitation sont demeurés rela- 
tivement stables, mais l’impôt payé a 
beaucoup fluctué, le taux variant 
d’un maximum de 6,5 % en 1989- 
1990 à un minimum de 5,1 % à la fin 
de la récession en 1992. Le taux 
moyen de l’impôt payé par les gran- 
des entreprises par rapport à leurs 


revenus pour la période 1988-1993 s’établissait à 1,65 %. Après avoir 
augmenté de 1,6 point de pourcentage en 1989, le taux des petites 


entreprises est demeuré relativement stable pendant la période de 
récession 1990-1992, et en 1993 il a diminué pour se situer juste 
en-dessous du taux annuel de base de 3,9 % en 1988. 
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In reality, taxes paid are based on profitability and noton revenue. 
Capital cost allowances (CCA), one of the major components of 
tax deductions, can impact on the taxable income base and affect 
taxes paid. The next paragraph focuses on two of the two com- 
ponents that can alter taxes paid: profitability and CCA. 


b) Taxes and Profitability by Firm Size 
i. Profitability before taxes 


For 1993, corporate income taxes paid to the federal government 
was estimated to be $9.6 billion and to the provincial govern- 
ments was $5.3 billion. For the period 1989 to 1992 profit before 
income taxes dropped from $83.8 billion to $22.4 billion, 
whereas, income taxes paid to the two levels of government 
decreased from $17.4 billion to $13.7 billion. This indicates, that 
while many corporations were incurring losses, there were cor- 
porations who had taxable income and paid taxes. This result 
holds not only at the aggregate level but also by firm size. 


Charts 22 to 24 depict the trend for non-financial industries of 
profit before tax and taxes paid for all size groups of firms during 
the period 1988-1993. From their peak of 1988-89, profits 
plunged to record lows in 1991-92 for large, medium and small 
firms in the non-financial industries, while taxes paid showed 
only moderate declines. All three sizes of firms between 1988-93 
had a decline in profit of more than 2/3 from their peak of 1988 
while the decreases in taxes paid varied: medium firms by 1/3, 
small firms by 1/4 and large firms by 1/5. Even though corpora- 
tions within different size groups suffered low profitability or 
losses during the recession, there were corporations who had 
taxable income and paid income taxes. The data suggest that 
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En fait, l’impôt payé est calculé en fonction de la rentabilité et non des 
revenus. Les déductions pour amortissement (DPA), l’une des princi- 
pales composantes des déductions fiscales, peuvent influer sur le 
montant du revenu de base imposable ainsi que sur l’impôt versé. Le 
paragraphe qui suit traite des deux composantes qui peuvent modifier 
l’impôt payé : la rentabilité et les DPA. 


b) Impôt et rentabilité, selon la taille de l’entreprise 
i. Rentabilité avant impôt 


Pour 1993, on estimait à 9,6 milliards de dollars l’impôt payé par les 
sociétés à l’administration fédérale, et à 5,3 milliards de dollars l’im- 
pôt payé aux administrations provinciales. Pour la période de 1989 à 
1992, les profits avant impôt ont chuté de 83,8 milliards de dollars à 
22,4 milliards de dollars, alors que l’impôt sur le revenu payé à ces 
deux paliers a diminué de 17,4 milliards de dollars à 13,7 milliards de 
dollars. Ces chiffres indiquent que même si un grand nombre d’entre- 
prises affichaient des pertes, il existait des sociétés qui étaient rent- 
ables, qui touchaient un revenu imposable et qui payaient de l’impôt. 
Ce résultat s’ applique non seulement au niveau global mais aussi selon 
la taille des entreprises. 


Les graphiques 22 à 24 montrent, pour les branches non financières, 
la tendance des profits avant impôt et l’impôt payé pour tous les 
groupes de tailles d’entreprises au cours de la période 1988-1993. 
Après avoir atteint un sommet en 1988-1989, les profits ont chuté à 
un niveau record en 1991-1992 pour les grandes, les moyennes et les 
petites entreprises dans les branches non financières, alors que l’impôt 
payé a accusé des baisses modérées. Entre 1988 et 1993, les trois types 
d’entreprises ont vu les mêmes profits chuter de plus des deux tiers 
par rapport à leur sommet de 1988, alors que les baisses de l’impôt 
payé variaient: les entreprises de taille moyenne d’un tiers, les petites 
entreprises d’un quart et les grandes entreprises d’un cinquième. 
Même si certaines sociétés faisant partie de groupes de tailles différen- 
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even in years of low or negative profitability there were corpora- 
tions who had taxable income and paid income taxes. 


Chart 24 
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tes ont enregistré une faible rentabilité ou de faibles pertes pendant la 
récession, d’autres ont réalisé des profits assujettis à l’impôt. Les 
données indiquent que même pendant les années de rentabilité faible 
ou négative, il y avait des sociétés qui étaient rentables et qui payaient 
de l’impôt. 
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While firms in the non-financial industries, irrespective of size, 
had decreases in profits, this was not necessarily the case for their 
counterparts in the financial industries. As illustrated in charts 
25 to 27, small and large firms in the financial industries experi- 
enced a slight decline in profit during the period 1988-1993 
(6.9% and 0.3% respectively). Medium sized firms, on the other 
hand, had a significant increase in profit of 172.6% during the 
same period. 


As with profits, the general pattern of taxes paid by firms of 
different sizes in the financial industries was in contrast to their 
counterpart in the non-financial industries. In effect, no matter 
what the size considered, taxes paid by financial industries had a 
significant growth rate during the period 1988-93. The growth 
rate of taxes paid by small and medium firms of financial indus- 
tries was slowed by the 1990-92 recession; however, taxes paid 
by large firms had almost an uninterrupted growth rate in com- 
parison with their small and medium counterpart. 


Alors que les entreprises dans les branches non financiéres, quelle que 
soit leur taille, ont toutes accusé des baisses de leurs profits, ce n’est 
pas nécessairement le cas de leurs homologues dans les branches 
financières. Comme l’indiquent les graphiques 25 à 27, les petites et 
grandes entreprises dans les branches financiéres ont enregistré une 
légére baisse de profits au cours de la période 1988-1993 (6,9 % et 
0,3 % respectivement). Par ailleurs, les entreprises de taille moyenne 
ont vu leurs profits augmenter considérablement, soit de 172,6 %, au 
cours de la méme période. 


Comme dans le cas des profits, la tendance générale de l’impôt payé 
par des entreprises de tailles différentes dans des branches financiéres 
contraste avec celle de leurs homologues dans les branches non 
financières. En fait, peu importe la taille de l’entreprise, l’impôt payé 
par les branches financières a enregistré un taux de croissance impor- 
tant pendant la période 1988-1993. Le taux de croissance de l’impôt 
payé par les petites et moyennes entreprises des branches financières 
a été ralenti par la récession de 1990-1992; toutefois, le taux de l’impôt 
payé par les grandes entreprises a connu une croissance à peu près 


ininterrompue si on le compare à celui des petites et moyennes 
entreprises. 
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Chart 25 
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Chart 26 
Financial Industries 
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Graphique 27 
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ii. Capital cost allowances and corporate taxes paid 


The analysis of CCA is important as it has a significant impact 
on taxes paid by corporations. Given that non-financial industries 
own over 94% of the total capital assets of the corporate universe, 
this analysis of CCA will focus only on these industries. Histori- 
cally, CCA has always exceeded depreciation for accounting 
purposes according to generally accepted accounting principles. 
This was due to the accelerated write-off of depreciable assets 
and the continued growth in capital assets. As long as corpora- 
tions continued to invest in capital assets they could claim faster 
write-offs for tax purposes resulting in CCA exceeding deprecia- 
tion. The gradual reduction of the accelerated CCA of some 
classes of assets due to tax law changes introduced in 1989, the 
option of claiming only sufficient CCA to reduce taxable income 
to zero or not claiming any CCA if the corporation is in a tax loss 


Profit Before Income Tax 
Profit avant impot 


ii. Déductions pour amortissement et impôt des sociétés payé 


Il est important d’analyser les DPA, car elles ont une forte influence 
sur l’impôt payé par les sociétés. Étant donné que les branches non 
financières possèdent plus de 94 % du total des immobilisations du 
secteur des entreprises, cette analyse des DPA sera axée seulement sur 
ces branches. Par le passé, les DPA ont toujours dépassé l’amortisse- 
ment aux fins comptables, selon les principes comptables générale- 
ment reconnus. Cette situation tenait à la dépréciation accélérée de 
l'actif amortissable ainsi qu’à la croissance soutenue des immobi- 
lisations. Aussi longtemps que les sociétés continuaient à investir dans 
des immobilisations, elles pouvaient, aux fins fiscales, demander de 
les amortir plus rapidement, ce qui se traduisait par des DPA 
supérieures à l’amortissement. La réduction graduelle des DPA ac- 
célérées pour certaines catégories d’immobilisations à la suite de 
changements apportés à la législation fiscale en 1989, la possibilité de 
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position, and the decrease of new investments resulting in the 
drying up of CCA tax pools are other factors which contributed 
to the reversal of CCA exceeding depreciation. 


Chart 28 illustrates the reversal in 
1989 of the historical relationship be- 
tween depreciation and CCA for tax 
purposes. The rate of growth of non- 
financial capital assets slowed signifi- 
cantly during the recession from 7.3% 
annually between 1988-1990 to 1.3% 
annually between 1990-1992. In 
1992, depreciation exceeded CCA for 120 
the non-financial industries by $8.4 

billion, compared to the financial in- 100 
dustries with CCA exceeding depre- 

ciation by $1.1 billion. 80 
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The evolution of CCA during the period 1988-1993 of small, 
medium and large firms in the non-financial industries presented 
in Charts 29 to 31 can be linked to taxes paid presented in Charts 
22 to 24 as CCA affects taxable income on which taxes paid are 
determined. The decrease in CCA during the period 1988 to 1991 
and 1992 for large and medium size firms appears to have not 
created an increase in taxes paid mainly as a result of the large 
decline in profits. For small firms, CCA continued to rise but taxes 
paid continued to decrease even though profitability began to 
improve in 1993. This was because the reduction of taxes paid 
was mainly due to decreases in profitability moderated by the 
reduction in CCA claims. 
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demander uniquement des DPA d’un montant suffisant pour réduire a 
zéro le revenu imposable ou de ne pas demander de DPA si la société 
se trouve dans une position de perte, et la baisse des nouveaux 
investissements qui a résulté de la suppression de la DPA sont d’autres 
facteurs qui pourraient inverser la tendance et faire en sorte que les 
DPA ne soient plus supérieures à l’amortissement. 


Le graphique 28 montre le retourne- 
ment en 1989 du rapport historique 
entre l’amortissement et les DPA à 
des fins fiscales. Le taux de crois- 
sance des immobilisations des 
branches non financières a sensible- 
ment ralenti pendant la récession, 
passant de 7,3 % par année entre 
1988 et 1990 à 1,3 % par année entre 
1990 et 1992. En 1992, l’amortisse- 
ment dépassait les DPA de 8,4 mil- 
liards de dollars pour les branches 
non financières, comparativement 
aux branches financières pour 
lesquelles les DPA  dépassaient 
l’amortissement de 1,1 milliard de 
dollars. 
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L'évolution des DPA au cours de la période 1988-1993 dans le cas des 
petites, moyennes et grandes entreprises des branches non financières 
qui est présentée aux graphiques 29 à 31 peut être reliée à l’impôt payé 
figurant aux graphiques 22 à 24, car la DPA influe sur le revenu 
imposable en fonction duquel est calculé l’impôt. Il semble que la 
diminution des DPA au cours de la période 1988-1991/ 1992 dans le 
cas des grandes et moyennes entreprises n’a pas donné lieu à une 
augmentation de l’impôt payé, surtout à la suite d’une forte baisse des 
profits. Pour les petites entreprises, les DPA ont continué à augmenter, 
mais l’impôt payé a continué à diminuer même si la rentabilité a 
commencé à s’améliorer en 1993. Nous pouvons en conclure que la 
réduction de l’impôt payé était en grande partie attribuable à des 
réductions de la rentabilité qui ont été modérées par la réduction des 
demandes DPA. 
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Chart 29 
Non-Financial Industries 
Assets > $25 millions 
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Chart 30 
Non-Financial Industries 
Assets > $5 and < $25 millions 
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V. Conclusion 


This paper investigated the structures and performance of Cana- 
dian businesses for the period 1988-1993 and provided explana- 
tions supporting the idea that technological characteristics are 
forces that explain differences in the distribution of firm size 
across industries. Large firms enjoy the advantage of large scale 
production efficiency; small firms are better able to respond to 
changing demand conditions. In other words, by adopting pro- 
duction technologies that permit them to more readily adapt to 
fluctuating market conditions, small firms are able to enter and 
compete successfully with larger firms who otherwise have lower 
minimum average costs. 


V. Conclusion 


Dans le présent document, nous avons examiné les structures et la 
performance des entreprises canadiennes pour la période 1988-1993, 
et nous avons présenté des explications basées sur l’idée que les 
caractéristiques technologiques sont des facteurs qui expliquent les 
différences dans la répartition des tailles des entreprises d’une indus- 
trie à l’autre. Les grandes entreprises tirent parti des économies d’une 
production à grande échelles; les petites entreprises sont mieux en 
mesure de s’adapter à de nouvelles conditions sur le marché. En 
d’autres mots, en adoptant des techniques de production qui leur 
permettent de s’adapter plus rapidement à des fluctuations sur le 
marché, les petites entreprises peuvent soutenir la concurrence d’en- 
treprises plus importantes qui, par ailleurs, ont des coûts moyens 
minimums plus faibles. 
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From this analysis, we concluded that large firms, though few in 
number generated over half the operating revenue in the non-fi- 
nancial industries and approximately 90% of the operating reve- 
nue in the financial industries. Large firms in the non-financial 
sector who operated in capital-intensive industries, had the largest 
market share. Small firms who dominated in both number and 
market share in industries that do not operate with a capital-in- 
tensive technology benefited from a flexible technology rather 
than economies of scale. In the financial industries: the industries 
dominated by large firms were the risk bearing industries while 
those dominated by small firms acted as agents and were the 
intermediaries between the consumer and the risk bearing finan- 
cial institution. 


Taxes paid were much more stable than corporate profits through 
the last recession. Even though large losses were incurred by 
industries many businesses from 1989 to 1992, there were cor- 
porations who had taxable profits and paid taxes. Another impor- 
tant factor which moderated the decline in taxes paid was the 
reversal of the historical relationship where CCA claims consis- 
tently exceeded book depreciation charges. CCA claims in the 
non-financial industries dipped below depreciation claims in 
1989, and remained lower through to 1993. 
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A partir de cette analyse, nous avons conclu que les grandes entre- 
prises, quoiqu’en nombre plus limité, générent plus de 90% du revenu 
d’ exploitation des industries financières. Les grandes entreprises dans 
le secteur non financier qui opérent avec une technologie intensive en 
capital accaparent la plus grande partie du marché, alors que les petites 
entreprises qui dominent à la fois pour ce qui est de leur nombre et de 
leur part du marché dans des branches qui ne font pas appel a une 
technologie intensive en capital sont fondées sur une technologie 
flexible plutôt que sur des économies d’échelle. Dans les branches 
financiéres: les branches qui sont dominées par de grandes entreprises 
sont les branches qui prennent les risques, alors que celles qui sont 
dominées par de petites entreprises comprennent essentiellement des 
intermédiaires entre le consommateur et ]’institution financière qui 
assume les risques. 


L’impôt payé a été beaucoup plus stable que les profits des entreprises 
pendant la dernière récession. Même si les branches ont accusé de 
fortes pertes de 1989 à 1992, il y avait des sociétés qui ont réalisé des 
profits assujettis à l’impôt et qui ont payé de l’impôt. Un autre facteur 
important qui a influé sur le revenu imposable et sur l’impôt payé a 
été la tendance historique selon laquelle les DPA demandées à des fins 
fiscales étaient plus élevées que l’amortissement comptabilisé, une 
tendance qui a été inversée dans le cas des branches non financières et 
qui l’est demeurée pendant toute la récession. 
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CORPORATION INCOME TAXES IN CANADA : 
STABLE OR FLUCTUATING SOURCE OF 
REVENUE? 


Introduction 


Between 1988 and 1993, corporate profits fell dramatically as a 
result of the 1990-91 recession while federal income tax paid 
declined only slightly. This paper examines some of the factors 
which contributed to this phenomenon, and concludes that rising 
corporate loss pools may hold down the rate of growth in tax 
revenue even as corporate profits recover to more normal levels 
in coming years. This discussion has relevance to both taxation 
analysts and policy makers. 


Corporate income taxation in Canada provides an important 
source of revenue for the federal governmentas well as provincial 
governments. The Department of Finance estimates that this 
form of taxation contributed about 8% to total federal budgetary 
revenues in fiscal 1993-94. For 1993, Statistics Canada estimates 
that revenues from direct taxation of corporate income by the 
federal and provincial governments amounted to 14.7 billion 
dollars.* Corporations also paid another 1.7 billion dollars in 
capital taxes in 1993 which are not tied directly to income. This 
tax was first levied in 1989 and is paid by corporations with 
capital over 10 million dollars. Corporations pay many other 
forms of taxes to all levels of government ranging from payroll 
taxes to municipal property taxes. The total taxes paid by corpo- 
rations to all levels of government in 1993 is estimated at 51 
billion dollars.” so direct taxes account for slightly less than one 
third of the total. 


With deficit reduction as a key goal, governments are examining 
their sources of revenue as well as their expenditures. Govern- 
ment revenues from both the personal and corporate income tax, 
are affected by the business cycle because the personal or corpo- 
rate incomes which form the basis for the calculation of tax paid, 
can fluctuate considerably. For example, the growth in personal 
income tax collections stalled in 1991 and did not resume grow- 
ing until 1994 despite rate increases during the period. This was 
due to the effects of the recession on employment and the de- 
crease in economic activity. 


* Financial and Taxation Statistics for Enterprises, Statistics Canada 
Catalogue 61-219. 


> Information for Decision Making, October 1994, Department of 
Finance. 
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LES IMPOTS SUR LE REVENU DES SOCIETES AU 
CANADA : SOURCE DE RECETTES STABLE OU 
FLUCTUANTE? 


Introduction 


Entre 1988 et 1993, il y a eu une chute spectaculaire des bénéfices des 
sociétés sous l’effet de la récession de 1990-1991, alors que l’impôt 
sur le revenu fédéral payé n’a fléchi que légèrement. Cet article, qui 
traite des facteurs qui ont contribué à ce phénomène, conclut que 
l'accumulation des réserves de pertes fiscales pourrait ralentir la 
croissance des recettes fiscales en même temps que les bénéfices des 
sociétés augmentent aux niveaux plus normales dans les années à 
venir. Cette analyse devrait intéresser à la fois les analystes de l’impôt 
et les décideurs. 


L’impôt sur le revenu des sociétés au Canada constitue une source 
importante de recettes, pour l’administration fédérale comme pour les 
provinces. Le ministère des Finances estime que cette forme de 
fiscalité a rapporté quelque 8 % des recettes budgétaires fédérales 
totales dans l’exercice 1993-1994. Pour 1993, Statistique Canada 
estime que les recettes provenant de l’imposition directe du revenu des 
sociétés par le gouvernement fédéral et les provinces ont atteint 
14,7 milliards de dollars.* En 1993, les sociétés ont aussi versé 
1,7 milliard de dollars en impôt sur le capital, qui n’est pas directement 
lié au revenu. Cet impôt, levé pour la première fois en 1989, est versé 
par les sociétés dont le capital dépasse 10 millions de dollars. Les 
sociétés paient bien d’autres formes d’impôts et de taxes à tous les 
niveaux, depuis les cotisations sociales jusqu’aux taxes foncières 
municipales. Comme on estime à 51 milliards de dollars” le total des 
impôts et des taxes payés par les sociétés à tous les paliers d’adminis- 
tration en 1993, on peut dire que les impôts directs ne représentent 
qu’un peu moins du tiers du total. 


La réduction du déficit étant un objectif primordial, les administrations 
examinent leurs sources de recettes autant que leurs dépenses. Les 
recettes publiques au titre de l’impôt sur le revenu des particuliers et 
des sociétés sont tributaires du cycle économique, parce que les 
revenus des particuliers et des sociétés qui forment la base du calcul 
de l’impôt payé peuvent accuser des fluctuations importantes. Par 
exemple, la croissance des rentrées d’impôt sur le revenu des particu- 
liers a marqué le pas entre 1991 et 1994, malgré quelques majorations 
de taux pendant cette période. C’est la conséquence des effets de la 
récession sur l’emploi et de la diminution de l’activité économique. 


: Statistiques financières et fiscales des entreprises, Statistique Canada, 
n° 61-219 au catalogue. 

: Renseignements sur la prise de décisions, octobre 1994, ministére des 
Finances. 
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Economists and policy analysts inside and outside government 
will be interested in corporate income taxation from the point of 
view of its fiscal impact on the economy during periods of 
expansion or recession. It is useful to know whether our corporate 
tax system is helping to moderate upturns and downturns in 
economic activity or exacerbate them. 


Profits Plunge Due to Recession While Corpo- 
rate Income Taxes Dip Slightly 


Corporation profits are the starting point for the calculation of 
corporate income taxes payable. During the 1982 recession, 
after-tax profits dropped by 34% from 35.4 to 23.4 billion dollars 
between 1981 and 1982. Federal income tax paid dropped by a 
more modest 11% from 8.1 to 7.2 billion dollars over the same 
period. 


Between 1989 and 1992, after-tax profits plunged from 61.8 to 
4.3 billion dollars, a drop of 93% over three years. This decline 
was more severe and longer-lasting than during the recession of 
1982. However, federal income tax paid declined moderately 
from 11.5 to 8.8 billion dollars from 1989 to 1992, a drop of just 
23%. This suggests that while many corporations were incurring 
losses, there were still companies that continued to be profitable 
and to pay income taxes. It is interesting to note that it is possible 
for corporations in a loss position to pay income taxes. This can 
occur if a large drop in new capital investment by the firm results 
in an exhaustion of its CCA pools. 


Chart 32 illustrates the dramatic 
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L’imposition du revenu des sociétés intéressera les économistes et les 
analystes des politiques, à l’intérieur comme à l’extérieur du gouverne- 
ment, dans la perspective de ses incidences budgétaires sur l’économie 
en périodes d’expansion ou de récession. Il est utile de savoir si notre 
régime d’imposition des sociétés contribue à ralentir les reprises ou 
les replis d’activité économique ou les accentue. 


Les bénéfices s’effondrent à cause de la récession 
pendant que les impôts sur le revenu des sociétés 
accusent un léger recul 


Les bénéfices des sociétés sont le point de départ du calcul des impôts 
sur le revenu à payer par les sociétés. Pendant la récession de 1982, 
les bénéfices après impôt sont tombés de 34 %, passant de 35,4 à 
23,4 milliards de dollars entre 1981 et 1982. L’impôt fédéral à payer 
a subi un recul plus modeste de 11 %, qui l’a ramené de 8,1 à 
7,2 milliards de dollars sur la même période. 


Entre 1989 et 1992, les bénéfices après impôt ont dégringolé de 61,8 
à 4,3 milliards de dollars, soit une chute de 93 % en trois ans. Le repli 
a été plus prononcé et de plus longue durée que pendant la récession 
de 1982. Cependant, l’impôt sur le revenu fédéral payé a diminué de 
façon modérée, passant de 11,5 à 8,8 milliards de dollars de 1989 à 
1992, soit une baisse de seulement 23 %. Cela amène à croire que, 
bien que de nombreuses sociétés aient essuyé des pertes, plusieurs 
sociétés sont restées rentables et ont continué de payer des impôts sur 
le revenu. Il est intéressant à noter que c’est possible d’avoir des 
sociétés en position de pertes qui paient des impôts sur le revenu. Ceci 
peut arriver s’il y a une grande chute d’investissements nouveaux en 
immobilisations par une société, et en conséquence, les réserves 
éligibles pour DPA peuvent être épuisées. 


La graphique 32 illustre l’effondre- 
ment spectaculaire des bénéfices des 
sociétés par rapport au modeste repli 
des impôts sur le revenu payés. La 
principale raison de cet écart est que 
le bénéfice net est lui-même la résul- 
tante d’entreprises statistiques renta- 
bles et non rentables. ° Il est vrai, 
certes, que les pertes des sociétés ont 
subi une augmentation spectaculaire 
pendant la récession, mais on va 
démontré qu’il doit quand même y 
avoir des bénéfices considérables qui 
sont assujettis à l’impôt. 


Graphique 32 
Bénéfices nets et impôts 
sur le revenu payés 
Ensemble des branches 
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$ See Appendix 2 for description of the term "statistical enterprise” 
(SE). 


6 Voir à l'Annexe 2 la description du terme "entreprise statistique" (ES). 
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Adjusted Profit Before Taxes 


The concept of "adjusted profit before taxes" has been developed 
in order to approximate the starting point for the calculation of 
corporate income tax. It is calculated by taking the consolidated 
net profit after tax, adding back the book provisions for income 
tax payable and reversing the consolidation adjustments’ in 
order to move back to a legal entity profit measure before tax. 
Finally, the intercorporate dividend revenues which are not sub- 
ject to tax are removed. These dividends have been paid out of 
profits which have already been taxed, so while they are techni- 
cally "taxable", they are also fully deductible to avoid double 
taxation. In 1993, these deductible dividends exceeded 24 billion 
dollars. It is interesting to note that inter-corporate dividend 
payments declined only moderately from 28.2 billion in 1988 to 
24.1 billion dollars in 1993 at a time when corporate profits were 
falling to record low levels. Does this mean that corporations in 
a loss position or with greatly reduced profit levels continue to 
maintain dividend payouts? This could be a topic for a future 
study. See Appendix 5 for a table showing the adjustments from 
net profit to adjusted profit before taxes. 


Adjusted profit before taxes showed a 
steep decline from 1988 to its low 
point in 1992, a drop of over 98%. 
Adjusted profit before tax represents 
a net value of the positive and nega- 
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Bénéfice redressé avant impôt 


Le concept de «bénéfice redressé avant impôt» se veut une approxi- 
mation du point de départ du calcul de l’impôt sur le revenu des 
sociétés. Pour le calculer, on part du bénéfice net consolidé après 
impôt, auquel on ajoute les provisions comptables pour l’impôt sur le 
revenu à payer, et dont on soustrait les redressements de consolidation” 
afin de revenir à une mesure du bénéfice avant impôt de l’entité 
juridique. Enfin, on élimine les recettes au titre des dividendes entre 
sociétés, qui ne sont pas assujetties à l’impôt. Ces dividendes ont été 
payés sur des bénéfices déjà imposés, de sorte que, bien que technique- 
ment «imposables», ils sont par ailleurs entièrement déductibles, sans 
quoi il y aurait double imposition. En 1993, ces dividendes 
déductibles ont dépassé les 24 milliards de dollars. Il est intéressant 
de voir que les paiements de dividendes entre sociétés n’ont accusé 
qu’une légère baisse, passant de 28,2 milliards de dollars en 1988 à 
24,1 milliards de dollars en 1993, au moment même où les bénéfices 
des sociétés tombaient à des creux sans précédent. Cela signifie-t-il 
que les sociétés qui sont déficitaires ou dont les niveaux de bénéfices 
sont considérablement réduits maintiennent leurs paiements de divi- 
dendes? Une étude ultérieure pourrait en traiter. L’annexe 5 présente 
un tableau indiquant les redressements qui permettent de transformer 
le bénéfice redressé avant impôt en bénéfice net. 


Le bénéfice redressé avant impôt a 
marqué un important recul de plus de 
98 de 1988 à 1992, où il a atteint 
son point le plus bas. Le bénéfice 
redressé avant impôt représente une 
valeur nette des éléments positifs et 
négatifs, ce qui signifie que certaines 
sociétés ont été rentables alors que 
d’autres ont subi des pertes (selon 
cette définition du bénéfice). Pour 
s’y retrouver, il faut analyser les 
éléments positifs et négatifs du 
bénéfice redressé. Le graphique 33 
présente la répartition des éléments 
positifs et négatifs du bénéfice re- 
dressé avant impôt. 


5 Graphique 33 
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The positive elements of adjusted profit before taxes show amuch 
more moderate drop of 29% during the period 1988 to 1992, 
which is not far removed from the 22% reduction in federal taxes 
payable in the same period. The group of corporations which has 
positive adjusted profit accounts for the majority of the corporate 
tax base in any given year. This helps to explain why the tax base 
and the income taxes paid were much more stable during this 
period than the net profit numbers. 


7 See Appendix 3 for description of the term "consolidation 
adjustments". 
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Les éléments positifs du bénéfice redressé avant impôt reflètent un 
repli beaucoup plus modéré de 29 % pendant la période 1988-1992, 
ce qui n’est pas très loin de la chute de 22 % des impôts fédéraux 
payables sur la même période. Le groupe de sociétés qui a un bénéfice 
redressé positif forme la majorité de l’assiette fiscale dans une année 
donnée. Cela aide à expliquer pourquoi l’assiette fiscale et les impôts 
sur le revenu payés ont été beaucoup plus stables que les bénéfices 
nets pendant cette période. 


7 . > " : : " a. 0 " 
Voir à l’ annexe 3 la description du terme "redressements de consolidation". 
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By contrast, the aggregate of the negative adjusted profits before 
taxes grew very rapidly from 1988 to 1992 and reached approxi- 
mately the same level as positive adjusted profits by 1992. The 
result was an adjusted profit value (net of positives and negatives) 
approaching zero in 1992. 


Determination of the Tax Base 


Corporate income taxes are calculated on a different measure of 
income (or profit) than corporations use in their own books or for 
reports to shareholders. Corporate taxpayers are allowed to 
deduct various amounts to adjust for differing treatment of certain 
items in their own accounting records and for taxation purposes. 
For example, depreciation expense is charged on their books 
according to generally accepted accounting principles (GAAP), 
but they are allowed to deduct capital cost allowance (CCA) at 
differing rates on their tax returns. Some deductions which are 
treated as an expense on their books are not allowed for tax 
purposes, so they must be added back in the computation of 
taxable income. Once all the additions and deductions are made 
to the adjusted profit value, the result is either positive, negative 
or zero. A positive amountis called a current year positive taxable 
income, and a negative amount is called a current year tax loss. 


Treatment of Tax Losses 


A current year tax loss can be carried back to reduce taxable 
income in any of the three previous years or may be carried 
forward for seven years into the future. The effects of loss 
carrybacks on taxable income are not reflected in Statistics Can- 
ada data. When losses being carried forward are later applied to 
current year positive taxable income of a subsequent year, they 
are termed "prior years losses applied" and these loss applications 
are reflected in the data. The result is taxable income (the tax 
base) and it forms the basis for the tax payable calculations. 
Corporations incurring tax losses during arecession can only take 
immediate advantage of these losses to the extent that they had 
taxable income in one or more of the preceding three years. If, 
however, there was no taxable income in those years, then they 
must carry the loss forward until they can apply it or else it 
expires. 
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Par contraste, l’ensemble des bénéfices redressés négatifs avant impôt 
a crû très rapidement entre 1988 et 1992, atteignant en 1992 à peu près 
le même niveau que le bénéfice redressé positif. Le résultat a été une 
valeur de bénéfice redressé (net des éléments positifs et négatifs) 
voisine de zéro en 1992. 


Détermination de l’assiette fiscale 


Les impôts sur le revenu des sociétés sont calculés sur une mesure 
différente du revenu (ou du bénéfice) que les sociétés utilisent dans 
leurs livres ou pour leurs rapports aux actionnaires. Les sociétés 
contribuables ont le droit de déduire divers montants à titre de redresse- 
ment des différences de traitement de certains postes dans leur comp- 
tabilité et pour les fins de l’impôt. Ainsi, elles comptabilisent leurs 
frais d'amortissement selon les principes comptables généralement 
reconnus (PCGR), mais elles ont droit à une déduction pour amortis- 
sement (DPA) à taux variable dans leur déclaration de revenus. Cer- 
taines déductions qui sontcomptabilisées comme dépenses ne sont pas 
admises pour l’impôt, de sorte qu’elles doivent être rajoutées dans le 
calcul du revenu imposable. Après tous les ajouts et les déductions, à 
la valeur du bénéfice redressé, le résultat est soit positive, soitnégative, 
soit nulle. Un montant positif est appelé un revenu imposable positif 
pour l’année en cours et un montant négatif est appelé une perte fiscale 
pour l’année en cours. 


Traitement des pertes fiscales 


Une perte fiscale pour l’année en cours peut être reportée rétrospec- 
tivement en réduction du revenu imposable dans l’une ou l’autre des 
trois années antérieures ou prospectivement pour sept années 
ultérieures. Les données de Statistique Canada ne reflètent pas les 
effets sur le revenu imposable des reports rétrospectifs de pertes. Les 
pertes reportées prospectivement qui sont appliquées ultérieurement 
au revenu imposable positif d’une année ultérieure sont appelées 
«pertes d’années antérieures appliquées», et ces applications de pertes 
sont reflétées dans les données. Le résultat est le revenu imposable 
(l’assiette fiscale), qui forme la base des calculs de l’impôt à payer. 
Les sociétés qui subissent des pertes fiscales en période de récession 
peuvent en tirer un avantage immédiat, dans la mesure où elles ont eu 
un revenu imposable dans une ou plusieurs des trois années précéden- 
tes. Si, par contre, elles n’ont pas eu de revenu imposable ces années- 
là, elles doivent faire un report prospectif de la perte jusqu’à ce qu’elles 
puissent l’appliquer, avant l’expiration du délai de report. 
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Calculation of Taxes Payable 


Tax payable calculations are based on taxable income, but there 
are a series of tax credits that corporations can use to reduce the 
tax that would otherwise be payable. Some of the more important 
tax credits and deductions are the federal tax abatement, the small 
business deduction, the manufacturing and processing profits 
deduction, the investment tax credit and the scientific research 
and experimental development tax credit. Once these are de- 
ducted from the tax otherwise payable, the result is the federal 
tax payable. 


Chart 34 illustrates that taxable in- 
come is somewhat more stable than 
positive adjusted profit before taxes 
during the period 1988 to 1993. Tax- 
able income falls by a mere 17% be- 
tween 1988 and 1992 compared with 
a 29% decline in positive adjusted 
profit. 
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Losses Built Up During Recession Will Affect 
Future Years Tax Base 


Prior year losses applied start to climb in 1992 and continue 
upward at a slightly faster pace in 1993. The increase in prior 
year losses applied will likely accelerate over the next few years 
as more corporations return to profitability and start to take 
advantage of the large bank of tax losses that was built up during 
the recession. To the extent that this occurs, current year taxable 
income may rise fairly quickly due to a rebound in corporate 
profits, but taxable income (and therefore taxes paid) will rise at 
a much slower pace. 


Positive Adjusted Profit, 
Taxable Income and Prior 


Positive Adjusted Profit Before Taxes - 
Bénéfice redressé positif avant impôt 
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Calcul des impôts payables 


Les calculs des impôts payables sont fondés sur le revenu imposable, 
mais il y a une série de crédits d’impôt que les sociétés peuvent porter 
en réduction de l’impôt payable par ailleurs. Au nornbre des princi- 
paux crédits d'impôt et déductions, il faut compter les abattements 
d’impôt fédéraux, la déduction accordée aux petites entreprises, la 
déduction pour bénéfices de fabrication et de transformation, le crédit 
d'impôt à l’investissement et le crédit d’impôt pour la recherche 
scientifique et le développement expérimental. En déduisant ces 
crédits et déductions de l’impôt payable par ailleurs, on obtient l’impôt 
fédéral payable. 


Le graphique 34 illustre que le re- 
venu imposable est un peu plus stable 
que le bénéfice redressé positif avant 
impôt pendant la période 1988-1993. 
Le revenu imposable tombe de seule- 
ment 17 % entre 1988 et 1992, à 
comparer à 29 % dans le cas du 
bénéfice redressé positif. 
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Les pertes accumulées pendant la récession se 
répercuteront sur l’assiette fiscale des années 
ultérieures 


Les pertes d’années antérieures appliquées commencent à monter en 
1992 et poursuivent leur progression en s’accélérant légèrement en 
1993. L'augmentation des pertes d’années antérieures appliquées 
s’accélérera vraisemblablement au cours des quelques prochaines 
années, avec le retour à la rentabilité d’un plus grand nombre de 
sociétés, qui commenceront à tirer parti de l’importante réserve de 
pertes fiscales qu’elles ont constituée pendant la récession. Dans la 
mesure où cela se produira, le revenu imposable de l’année en cours 
pourrait augmenter très rapidement à la faveur d’un rebondissement 
des bénéfices des sociétés, mais la progression du revenu imposable 
(et par conséquent des impôts payés) aura un rythme beaucoup plus 
lent. 
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Chart 35 shows the dramatic buildup 
in tax losses which are accumulating 
for carry forward to future years and 
plots the taxable income series for 
comparison purposes. Some portion 
of these tax losses will never be used 
as they will expire before a corpora- 
tion has earned sufficient taxable in- 
come to apply them. This might occur 
if there is a lengthy delay in the return 
to profitability for specific corpora- 
tions or if a company persistently in- 
curs losses over an extended period of 
time. Nevertheless, it is quite appar- 
ent that this bank of losses could exert 
a large downward influence on tax- 
able income and income taxes paid for 
the next several years. 


Capital Cost Allowance Claims Dip Below 
Book Depreciation Charges 


Chart 36 illustrates the reversal in 
1991 of the historic relationship be- 
tween book depreciation expense 
charges and capital cost allowance 
(CCA) claims on corporate income 
tax returns. In 1991, CCA claims 
dipped below depreciation charges 
and remained below through to 1993. 
Historically, CCA claims were higher 
than book depreciation charges be- 
cause corporations are allowed accel- 
erated write-offs of some kinds of 
depreciable assets. As long as a cor- 
poration was growing and continuing 
to invest in new plant and equipment, 
it could take advantage of faster write- 
offs for income tax purposes. The re- 
sult was that CCA claims at the all 
industry level consistently exceeded 


depreciation charges. This tended to reduce taxable income and 
taxes paid to lower levels than would otherwise have been ex- 
pected. Accelerated write-offs were put into place to stimulate 
new investment in plant and equipment and new technologies. 
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Graphique 35 
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Le graphique 35 montre l’accumula- 
tion spectaculaire de pertes fiscales 
gardées en réserve pour report aux 
années ultérieures et indique la 
courbe du revenu imposable pour 
fins de comparaison. Certaines par- 
ties de ces pertes fiscales ne seront 
jamais utilisées, vu qu’elles expire- 
ront avant que la société n’ait gagné 
suffisamment de revenu imposable 
pour les appliquer. Cela pourrait se 
produire s’il y a un long délai de 
retour a la rentabilité pour certaines 
sociétés ou si une société subit cons- 
tamment des pertes pendant une pé- 
riode prolongée. Néanmoins, il 
apparaît très clairement que cette 
réserve de pertes pourrait faire bais- 
ser considérablement le revenu im- 
posable et les impôts sur le revenu 
payés, pour plusieurs années à venir. 


Les déductions pour amortissement tombent en 


deçà des frais d’amortissement comptable 
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Le graphique 36 illustre l’inversion, 
en 1991, de la relation historique en- 
tre les frais d’amortissement comp- 
table et les déductions pour 
amortissement (DPA) dans les décla- 
rations de revenus des sociétés. En 
1991, les DPA sont tombées en deçà 
des frais d'amortissement et y sont 
demeurées jusqu’en 1993. Histori- 
quement, les DPA étaient plus 
élevées que les frais d'amortissement 
comptable parce que les sociétés ont 
droit à des radiations accélérées de 
quelques types d’éléments d’actif 
amortissables. Tant qu’elle était en 
croissance et continuait d’investir 
dans des installations, la société pou- 
vait tirer parti de radiations accélé- 
rées pour fins d’impôt sur le revenu. 


Le résultat a été que les DPA au niveau de l’ensemble des branches ont 
toujours dépassé les frais d'amortissement. Cela a eu tendance à 
ramener le revenu imposable et les impôt payés à des niveaux plus bas 
que ce à quoi on se serait attendu autrement. L'objet des radiations 


accélérées était de stimuler les nouveaux investissements en installa- 
tions et en technologies nouvelles. 
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Starting in 1989, the tax laws were changed to reduce the accel- 
erated write-offs of some classes of assets and the changes were 
phased in over several years. This had the effect of reducing CCA 
claims relative to depreciation charges. There are two other 
factors which have also contributed to lower CCA claims. The 
first was a significant slowdown in the rate of growth of capital 
assets during the recession as well as a small decrease in total 
investment in capital assets in 1992. Secondly, corporations 
which are already in a tax loss position without a CCA claim are 
unlikely to make a claim. CCA is an optional claim and they are 
more likely to make use of it in a subsequent year when it will 
reduce tax payable. 


Conclusions 


The corporate income tax base and taxes paid were much more 
stable than corporate profits through the last recession. Despite 
the fact that corporate losses increased dramatically from 1989 
to 1992, there were still many profitable corporations who con- 
tinued to pay income tax, although on a somewhat smaller profit 
base. Prior year loss applications are on the rise and will likely 
accelerate over the next few years as corporation profits improve 
and corporate taxpayers begin to draw down the accumulated tax 
losses that built up during the recession. To the extent that this 
occurs, the corporate income tax base and taxes paid will grow 
at smaller rates than corporate profits for several years. 
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En 1989, on a modifié les lois fiscales pour réduire les radiations 
accélérées de certaines catégories d’actif, et les changements ont été 
appliqués graduellement sur plusieurs années. Cela a diminué l’im- 
portance relative des DPA par rapport aux frais d’amortissement. Il y 
a deux autres facteurs qui ont aussi contribué a la diminution des DPA. 
Le premier a été un ralentissement considérable du taux de croissance 
des immobilisations pendant la récession, doublé d’une faible diminu- 
tion de l’investissement total en immobilisations en 1992. En second 
lieu, les sociétés qui sont déjà en situation de perte fiscale sans DPA 
risquent peu de faire une déduction. La DPA est une déduction 
facultative, et elles sont plus susceptibles de l’utiliser dans une année 
subséquente, soit lorsqu’elle réduira l’impôt payable. 


Conclusions 


Lassiette de l’impôt sur le revenu des sociétés et les impôts payés ont 
été beaucoup plus stables que les bénéfices des sociétés pendant la 
dernière récession. Malgré le fait que les pertes des sociétés ont monté 
de façon spectaculaire de 1989 à 1992, il y a quand même eu becucoup 
de sociétés rentables qui ont continué de payer de l’impôtsur le revenu, 
quoique sur une base de bénéfices un peu plus restreinte. Les appli- 
cations de pertes d’années antérieures augmentent et elles continueront 
vraisemblablement de s’accélérer au cours des quelques prochaines 
années, au fur et à mesure que les bénéfices des sociétés s’amélioreront 
et que les sociétés contribuables commenceront à épuiser les pertes 
fiscales accumulées qu’elles ont mises en réserve pendant la récession. 
Dans la mesure où cela se matérialisera, l’assiette de l’impôt sur le 
revenu des sociétés et les impôts payés progresseront à des taux plus 
faibles que les bénéfices des sociétés pendant plusieurs années. 
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Appendix 1 - Data Sources 


Unless otherwise indicated, all data comes from the Annual 
Financial and Taxation Statistics for Enterprises program in the 
Industrial Organization and Finance Division (IOFD). 


Data for government business enterprises (GBE’s) have been 
excluded for the purposes of this study, since the majority of 
GBE’s are non-taxable. To include them would have distorted 
the relationships between financial variables and taxation vari- 
ables such as with depreciation expense and capital cost allow- 
ance (CCA). 


Corporations are permitted to deduct CCA from their income as 
part of their income tax calculations instead of depreciation 
expense, which is deducted in the process of calculating net profit 
for shareholder reports. Since CCA rates can differ substantially 
from depreciation rates, it is interesting to compare the two 
amounts and to calculate the effect of this difference on taxable 
income and taxes payable. Data for a non-taxable government 
business enterprise will include the financial data item such as 
depreciation expense but will not include the matching taxation 
item which is CCA. Therefore, any comparison of depreciation 
estimates to CCA estimates for one or more industries would be 
distorted if GBE’s were included. 


Appendix 2 - Statistical Enterprise and Legal 
Entity 


The estimates from the Annual Financial and Taxation Statistics 
program use the statistical enterprise (SE) as the basis for sample 
selection, estimation and tabulation of both the financial and the 
taxation data. By contrast, corporate income taxes must be 
calculated and paid for each individual legal entity (LE) which 
belongs to an SE. The taxation data items are then added up 
across all LE’s which are linked to the same SE. This can lead to 
netting out of certain tax items which can be positive or negative. 
There is no such netting effect for taxes paid, so this can lead to 
some unusual relationships when taxes paid are compared to 
taxable income. 


Appendix 3 - Consolidation Adjustments 


An SE may be comprised of one individual corporation or legal 
entity (LE) or an SE may include many LE’s. While each LE 
must file a separate corporate income tax return to Revenue 
Canada, only one consolidated set of financial statements for the 
entire enterprise is reported to IOFD. The term "consolidation" 
refers to the fact that transactions among legal entities which 
belong to the same enterprise are eliminated during the prepara- 
tion of the consolidated financial statements. To the extent that 
these transactions affect net profit, this will result in the net profit 
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Annexe 1 - Sources de données 


Sauf indication contraire, toutes les données viennent du Programme 
annuel des statistiques financiéres et fiscales des entreprises de la 
Division de l’organisation et des finances de l’industrie (DOF). 


Les données pour les entreprises commerciales publiques (ECP) ont 
été exclues aux fins de cette étude, puisque la majorité des ECP ne sont 
pas imposables. Leur inclusion aurait faussé les relations entre les 
variables financiéres et les variables fiscales, comme dans le cas des 
frais d’amortissement et de la déduction pour amortissement (DPA). 


Dans le cadre de leurs calculs d’impôt sur le revenu, les sociétés ont 
le droit de déduire la DPA de leur revenu à la place des frais d’amor- 
tissement comptable qu’elles déduisent dans le calcul du bénéfice net 
pour les rapports à leurs actionnaires. Puisque les taux de DPA peuvent 
différer sensiblement des taux d’amortissement comptable, il est in- 
téressant de comparer les deux montants et de calculer l’effet de cette 
différence sur le revenu imposable et les impôt payables. Les données 
pour une entreprise commerciale publique non imposable compren- 
dront les postes de données financières comme les frais d’amortisse- 
ment comptable mais excluront le poste fiscal correspondant qu’est la 
DPA. Par conséquent, toute comparaison des estimations d’amortis- 
sement comptable avec les estimations de DPA pour une ou plusieurs 
branches serait faussée par la présence des ECP. 


Annexe 2 - Entreprise statistique et entité ju- 
ridique 


Les estimations du Programme annuel de statistiques financières et 
fiscales des entreprises utilisent l’entreprise statistique (ES) comme 
base de sélection de l’échantillon, d’estimation et de totalisation des 
données financières et des données fiscales. Par contraste, les impôts 
sur le revenu des sociétés doivent être calculés et payés pour chaque 
entité juridique (EJ) individuelle appartenant à une ES. On additionne 
alors les postes de données fiscales pour l’ensemble des EJ qui sont 
reliées à une même ES. Cela peut donner lieu à la compensation de 
certains postes fiscaux, qui peuvent être positifs ou négatifs. Il n’y a 
pas de tel effet de compensation pour les impôts payés, si bien que cela 
peut donner lieu à certaines relations inusitées lorsque les impôts payés 
mis en comparaison avec le revenu imposable. 


Annexe 3 - Redressements de consolidation 


Une SE peut être formée d’une société ou entité juridique (EJ) indi- 
viduelle ou comprendre de nombreuses EJ. Bien que chaque EJ soit 
tenue de remettre à Revenu Canada une déclaration distincte de 
revenus des sociétés, un seul jeu consolidé d’états financiers pour toute 
l’entreprise est communiqué à la DOFI. Le terme «consolidation» a 
trait au fait que les transactions entre entités juridiques appartenant à 
la même entreprise sont éliminées pendant la préparation des états 
financiers consolidés. Dans la mesure où ces transactions se réper- 
cutent sur le bénéfice net, le bénéfice net de l’ES sera différent de la 
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of the SE being different from the sum of the profits of all the 
component LE’s. The consolidated net profit of the enterprise is 
unduplicated in the sense that it reflects only the profit that the 
enterprise earns from its dealings with the outside world. 


Appendix 4 - Data Limitations 


The provinces of Ontario, Quebec and Alberta administer and 
collect their own corporate income taxes. The corporate income 
tax returns filed with Revenue Canada do not provide complete 
information on provincial income tax for these three provinces. 
IOFD estimates the provincial taxation data for these provinces 
using the principal tax deductions and credits which apply in each 
respective province. Because of this estimation, the provincial 
income taxes paid may not be as reliable as the federal income 
taxes paid. 


The taxation data are reported by each legal entity on a fiscal year 
basis but the financial data come from the Quarterly Survey of 
Financial Statistics for the medium and large SE’s. This means 
that a large portion of the financial data is quite close to a calendar 
year basis whereas the matching taxation data is strictly on a fiscal 
year basis. This should not affect this paper unduly since it only 
applies when comparing a tax variable to a financial variable and 
is more likely to be material for certain industries which have 
many non-December year ends. 


Appendix 5 - Net Profit to Adjusted Profit 
Before Taxes 


Year - Année 


Net Profit (Consolidated basis) - 
Bénéfice net (consolidé) 

Plus: Current & Deferred Income Tax Provisions - 
Ajouter: provisions pour impôt sur le revenu 
courant et reporté 

Plus: Consolidation Adjustments - 

Ajouter: redressements de consolidation 

Less: Profit of Tax Exempt Corporations - 
Soustraire: bénéfices des sociétés exonérées 
d'impôt 

Plus: Other Conceptual Adjustments - 

Ajouter: autres redressements conceptuels 

Less: Deductible Dividends - 

Soustraire: dividendes déductibles 


Adjusted Profit Before Taxes - 
Bénéfice redressé avant impôt 
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somme des bénéfices de l’ensemble des EJ constituantes. Le bénéfice 
net consolidé de l’entreprise est corrigé des doubles emplois, en ce 
sens qu’il ne reflète que le bénéfice que l’entreprise tire de ses rapports 
avec le monde extérieur. 


Annexe 4 - Limitations des données 


LOntario, le Québec et l’Alberta administrent et perçoivent leur 
propres impôts sur le revenu des sociétés. Les déclarations de revenus 
des sociétés produites à Revenu Canada ne renferment pas de ren- 
seignements complets sur l’impôt sur le revenu provincial pour ces 
trois provinces. Le DOFI estime les données fiscales provinciales 
pour ces provinces à l’aide des principaux crédits d’impôt et déduc- 
tions applicables dans chaque province respective. En raison de cette 
estimation, le montant des impôts sur le revenu provinciaux payés 
pourrait ne pas être aussi fiable que le montant des impôts sur le revenu 
fédéraux payés. 


Les données fiscales sont déclarées par chaque entité juridique par 
exercice, alors que les données financières viennent de l’Enquête 
trimestrielle sur les états financiers pour les moyennes et grandes ES. 
Cela signifie qu’une grande partie des données financières sont 
établies sur une base qui coïncide de près avec l’année civile, alors que 
les données fiscales correspondantes ont une base correspondant 
strictement à l'exercice. Cela ne devrait pas avoir d’incidences indues 
sur le présent texte, puisqu'il ne s’ applique qu’à la comparaison d’une 
variable fiscale à une variable financière, et les conséquences risquent 
d’être plus importantes pour certaines branches qui ont de nombreuses 
fins d’exercice autres que la fin de décembre. 


Annexe 5 - Bénéfice net et bénéfice redressé avant 
impôt 


1989 1990 1991 1993 


61,761 35,545 15,861 23,151 


19,507 14,958 9,052 11,867 


6,542 4,480 5,244 5,619 


83 167 


-95 5,635 3,300 


25,784 26,809 24,133 


29,855 8,900 19,638 
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The Characteristics of the Data 
The Type of Data 


This set of statistics is prepared from financial statements, in- 
come tax returns and information schedules submitted by corpo- 
rations as required under the Canada Income Tax Act. 


Information collected as part of the business financial statement 
and taxation program provides data to serve two broad purposes. 
The first measures the financial and taxation position and per- 
formance of all businesses and groups of businesses by industry 
or sector. This is the main focus of this publication. It is 
analogous to the use made of the financial statements for indi- 
vidual businesses by managers, investors and lenders. This 
information is also transformed and used for a similar purpose 
in the GDP estimates of the Canadian System of National Ac- 
counts (CSNA) to measure corporate profits. 


The second broad purpose is to provide information on financial 
holdings and transactions within and between sectors. Within 
the CSNA, the sectors of the domestic economy are defined as 
business, government and personal. When the data used to 
prepare this publication about the business sector are combined 
with information about the other sectors within the System of 
National Accounts, the combined set of data corresponds to the 
Financial Flow Accounts and the National Wealth Accounts. 
One specific area of interest which these data satisfy is measure- 
ment of the role of financial intermediaries in these holdings and 
transactions. 


a. Frequency and Reference Period 


The annual data series are derived from financial and taxation 
data submitted under the Income Tax Act. The object of the 
annual series is to cover a calendar reference period. However, 
the data collected for each enterprise cover the fiscal period of 
the corporation which may not coincide with the calendar year. 
Presently, the calendar period is estimated by including all of the 
fiscal periods ending at any time during the calendar year. 
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Caractéristiques des données 
Type de données 


Cette série de statistiques est préparée à partir d’états financiers, de 
déclarations d’impôt sur le revenu et de tableaux complémentaires 
d’information soumis par les sociétés conformément à la Loi de 
l'impôt sur le revenu du Canada. 


Les renseignements recueillis dans le cadre du programme des états 
financiers des entreprises et du programme d’impôt ont deux grandes 
applications. Tout d’abord, ils permettent de déterminer la situation 
financière et fiscale et les résultats de toutes les entreprises et des 
groupes d’entreprises, selon la branche d’activité ou le secteur. C’est 
l'objectif principal de la présente publication. Cette application est 
analogue à celle que les gestionnaires, les investisseurs et les prêteurs 
font des états financiers des différentes entreprises. Ces renseigne- 
ments sont également transformés et utilisés à des fins semblables dans 
le cadre des estimations du PIB du système canadien de comptabilité 
nationale (SCCN), afin de mesurer les bénéfices des entreprises. 


La deuxième grande application consiste à fournir des renseignements 
sur les avoirs et les opérations au sein même des secteurs et entre ces 
derniers. Dans le cadre du SCCN, les secteurs de l’économie nationale 
sont divisés en trois composantes : entreprises, administrations pub- 
liques et particuliers. Lorsque les données servant à préparer la 
présente publication sur les entreprises sont combinées aux données 
des autres secteurs du système de comptabilité nationale, il en résulte 
un ensemble de données qui correspond aux comptes des flux finan- 
ciers et aux comptes du patrimoine. Les données permettent, plus 
précisément, de déterminer le rôle des intermédiaires relativement aux 
avoirs et aux opérations. 


a. Fréquence et période de référence 


Les données annuelles sont tirées des données financières et fiscales 
soumises en vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu. L’objectif de 
cette série annuelle est de couvrir une période de référence civile. 
Cependant, les données recueillies pour chaque entreprise couvrent la 
période d’exercice de la société, qui peut ne pas correspondre à l’année 
de calendrier. À l’heure actuelle, les données estimatives de la période 
civile sont obtenues en incluant tous les exercices qui se terminent 
n’importe quand dans le courant de l’année civile. 
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b. Coverage 


As shown in diagram 1 , the do- 
mestic economy consists of per- 
sonal, business and government 
sectors. This publication covers 
a part of the business sector. The 
business sector can be thought of 
as consisting of two parts: incor- 
porated and unincorporated. 
Within the incorporated sub-sec- 
tor the financial statistics cover 
both the government and non- 
government business enterprises. 
Among the unincorporated busi- 
nesses only unincorporated credit 
unions and unincorporated joint 
ventures of incorporated busi- 
nesses are included. 


c. The Statistical Unit 


The statistical unit for this publication is the enterprise. There 
are four standard statistical units in use within Statistics Canada 
for business statistics. These units are hierarchical and are listed 


from largest to smallest below: 
e Enterprise 

e Company 

e Establishment 


e Location 


A simple definition of the enterprise is a family of businesses 
under common ownership and control for which a set of consoli- 
dated financial statements is produced on an annual basis. The 
majority of businesses operating in Canada are single company 
enterprises; one corporation equals one enterprise. Under the 
Canadian Income Tax Act each corporation which is resident or 
carrying on business in Canada must file an income tax return 
and a set of financial statements. Therefore,the collection unit 
for this publication is each corporation or legal entity. The 
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b. Champ d’observation 


Comme le montre le diagramme 1, 
l’économie nationale compte trois 
secteurs : les particuliers, les entre- 
prises et les administrations publi- 
ques. La présente publication couvre 
une partie du secteur des entreprises. 
Ce dernier se divise en deux 
catégories : les entreprises consti- 
tuées et les entreprises non consti- 
tuées. Au niveau du sous-secteur des 
entreprises constituées, les données 
financières couvrent les entreprises 
publiques aussi bien que privées. Au 
niveau des entreprises non consti- 
tuées, seules sont incluses les caisses 
d’épargne et de crédit non consti- 
tuées et les coentreprises non consti- 
tuées d’entreprises constituées. 


L'entreprise est l’unité statistique de cette publication. Statistique 
Canada utilise quatre unités statistiques normalisées pour les statis- 
tiques du secteur des entreprises. Il existe un ordre hiérarchique. Elles 


sont énumérées ci-après dans l’ordre descendant : 


e Entreprise 
e Compagnie 
e Établissement 


e Emplacement 
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Voici une définition simple de l’entreprise : regroupement d’ activités 
sous une même propriété et un même contrôle pour lequel une série 
d’états financiers consolidés est préparée sur une base annuelle. La 
majorité des entreprises faisant affaires au Canada sont constituées par 
une seule société. Dans ce cas, l’entreprise est cette société unique. 
En vertu de la Loi de l’impôt sur le revenu du Canada, chaque société 
résidente ou faisant affaires au Canada doit déposer une déclaration 
d’impôt sur le revenu et un ensemble d’états financiers. Par con- 
séquent, l’unité de collecte pour cette publication est chaque société 
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enterprise or family head is obtained from information on the 
ownership of corporations collected by Statistics Canada under 
the Corporations and Labour Unions Returns Act. Financial and 
taxation statistical data of each member corporation of an enter- 
prise for the reference period are aggregated to produce the 
enterprise statistics presented in this publication. It should be 
noted that this introduces an element of double counting due to 
inter-corporate ownership. 


d. Financial Data Items 


i. Concepts, Definitions and Practices 

The concepts and definitions for most industries are based on the 
guidelines of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 
Regulated industries may follow practices and definitions deter- 
mined by the regulators. However, these practices are usually 


similar to the Generally Accepted Accounting Principles 
(GAAP) of the Canadian Institute of Chartered Accountants. 


ii. Scope 


The financial items presented in this publication are those in- 
cluded in the following accounts or statements: 


e Balance Sheet 
e Income Statement 
e T2 Corporation Income Tax Return 


e T2S(1) Reconciliation of Net Income per Financial 
Statements to Net Income for Tax Purposes 


Although they are not included in this publication, additional 
financial items are available for some industries: 
e Capital Expenditures 


e Other Specialized Accounts e.g. Underwriting Account of 
Insurers 


e Selected Accelerated Capital Cost Allowances 


e Taxable Income by Province 
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ou entité juridique. Le chef de l’entreprise ou de la famille d’entre- 
prises est déterminé à partir des renseignements sur la propriété des 
sociétés recueillis par Statistique Canada en vertu de la Loi sur les 
déclarations des personnes morales et des syndicats. Les données 
statistiques financiéres et fiscales de chaque société membre d’ une 
entreprise pour la période de référence sont agrégées pour produire 
les statistiques d’entreprise présentées dans cette publication. Il faut 
noter que l’existence de liens de propriété entre sociétés introduit un 
élément de double comptage. 


d. Éléments de données financières 


i. Concepts, définitions et méthodes 

Les concepts et les définitions pour la plupart des branches d’activité 
se fondent sur les lignes directrices de l’Institut canadien des comp- 
tables agréés. Les branches d’activité réglementées peuvent adopter 
les méthodes et les définitions établies par les responsables de régle- 
mentation. Cependant, ces méthodes sont habituellement semblables 
aux principes comptables généralement reconnus (PCGR) de l’Institut 
canadien des comptables agréés. 


ii. Portée 


Les données financières que contient la présente publication sont 
celles qui figurent dans les comptes ou dans les états suivants : 


e Bilan 
e État des résultats 
e T2 Déclaration d’impôt sur le revenu des sociétés 


e T2S(1) Réconciliation des résultats nets d’après les états finan- 
ciers aux résultats nets aux fins de l’impôt. 


Bien qu’ils ne figurent pas dans la présente publication, d’autres 
éléments d’information sont disponibles pour certaines branches d’ac- 
tivité. 

e Dépenses en immobilisations 


e Autres comptes spécialisés (par exemple, compte de garantie des 
assureurs) 


e  Déductions pour amortissement accéléré choisies 


e Revenu imposable par province 
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iii. Classification and Presentation 


There is no widely accepted standard classification of financial 
items. Accordingly, it was necessary to devise one in order to 
present information in a homogeneous way for all enterprises. 
Not all financial items are compiled by all industries: only 205 
common items are available for all industries. There are many 
more (188 items) which are available for only some industries. 


iv. Detail 


There are two sets of financial items available: condensed and 
detailed. The condensed level of data presentation is included 
in this publication. 


e. Industrial Classification 


The industrial classification used for this publication is the 
Standard Industrial Classification for Companies and Enter- 
prises 1980 (SIC-C). Most other economic statistical series use 
the Standard Industrial Classification 1980 (SIC-E). The SIC-C 
results in more meaningful classification of companies and 
enterprises which engage in more than one activity. Data clas- 
sified using the SIC-C illustrate how the Canadian economy is 
structured. A SIC-C presentation makes it possible to see how 
specialized and how diverse are the activities of companies and 
enterprises. The SIC-C accomplishes this by providing classes 
for combined and integrated activities at the most detailed level 
of the classification. 


For example, consider a large enterprise involved in activities 
related to wood, logging, sawmills and pulp and paper manufac- 
turing and distribution. The SIC-E provides a class for each of 
these activities. The SIC-C provides classes for each of these 
activities and in addition various combinations of those activi- 
ties. 


The following diagram (diagram 2) illustrates how these two 
classifications relate for this group of industries. In the chart a 
link will appear if an enterprise in the left column (SIC-C) could 
have an establishment in the classification on the nght column 
(SIC-E). The chart illustrates that cases of a one to one or many 
to one relationship between the two classifications are rare. If 
the classification cells had been at the most detailed level of the 
classifications, there would have been more one to one or one to 
many linkages. 
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iii. Classification et présentation 


Il n’ existe aucune classification normalisée et généralement reconnue 
des éléments de données financières. Aussi a-t-il été nécessaire d’en 
établir une afin d’obtenir une présentation uniforme pour toutes les 
entreprises. Tous les éléments de données financiéres ne sont pas 
consignés par toutes les branches d’activité : I] n’existe que 205 
éléments communs à ces dernières. Nombre d’autres éléments (188) 
ne sont disponibles que pour certaines branches d’activité. 


iv. Niveau de détail 


Il existe deux ensembles d’éléments de données financières : les 
données condensées et les données détaillées. Les données conden- 
sées figurent dans la présente publication. 


e. Classification des industries 


Le système de classification utilisé pour cette publication est celui de 
la Classification type des industries pour compagnies et entreprises, 
1980 (CTI-C). Pour la plupart des autres séries de données 
économiques, on utilise la Classification type des industries, 1980 
(CTI-E). La CTI-C permet de mieux classer les compagnies et les 
entreprises qui exercent plus d’une activité. Les données classées 
selon la CTI-C reflètent la structure de l’économie canadienne. Elles 
permettent de déterminer la spécialisation et la diversité des activités 
des compagnies et des entreprises. Pour ce faire, la CTI-C fournit des 
catégories pour les activités combinées et les activités intégrées, au 
niveau le plus détaillé de la classification. 


Prenons, pas exemple, une vaste entreprise dont les activités touchent 
le bois, l’abattage, les scieries et la fabrication et la distribution des 
pâtes et papiers. La CTI-E fournit des catégories pour chacune de ces 
activités. La CTI-C fournit également des catégories pour chacune 
des activités, ainsi que différentes combinaisons de ces activités. 


Le diagramme suivant ( digramme 2) montre dans quelle mesure ces 
deux systèmes de classification sont liés entre eux en ce qui concerne 
ce groupe de branches d’activités. Dans le graphique, un lien apparaît 
si à l’entreprise qui se trouve dans la colonne de gauche (CTI-C) 
correspond un établissement dans la colonne de droite (CTI-E). Le 
graphique montre que les cas de bijections et de surjections entre deux 
systèmes de classification sont rares. Si les cellules avaient été au 
niveau de classification le plus détaillé, ces deux catégories de cas 
auraient été beaucoup plus nombreuses. 
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Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


Operations Intégrées 


Diagram 2. Diagramme 2. 
SIC-C (1980)CTI-C 
NAME/NOM SECTOR SUB-SECTOR & DIVISION GROUP/ 
SEGMENT/ SUB-GROUP 
INDUSTRY GRAND 
GROUPE/ 
SOUS-SECTEUR SOUS- 
i eetae ET SEGMENT GROUPE 
INDUSTRIE LOGGING & FORESTRY INDUSTRIES 
Cc INDUSTRIES DE L’EXPLOITATION 
WOOD & PAPER à Bree ET DES SERVICES 
BOIS ET PAPIER _ __ See PTE TETE LOGGING INDUSTRY 
| FORESTRY 06 04/041 INDUSTRIE DE L’EXPLOITATION 
FORESTIÈRE | N 2 LA 2 ee FORESTIERE 
[ Logging a LE ER ar ere ~_ | “FORESTRY SERVICES INDUSTRY | 
Abbattage 05/051 INDUSTRIE DES SERVICES FORESTIERS 
Forestry Services —t—~™S het RTC TT RE ree ree VS fee ne eee me 
- es orties E MANUFACTURING INDUSTRIES =| 
oe SS ee PA = nb à INDUSTRIES MANUFACTURIERES 
WOOD & WOOD PRODUCTS 07 = mm ta) fes 1e ee re SE ES ANNEE aca ne 
BOIS ET PRODUITS DU BOIS HEURE 25 WOOD INDUSTRIES 
[Wood Products —i—s*™*” Pray, 071 og are ee es Se INDUSTRIES DUBOIS 8 _ __ 
Produits de Bois 251 Sawmill, Planing Mill and Shingle Mill 
Te oy a See ES a es Products 
re ra 072 Ss Scieries, Ateliers de Rabotage et Usines 
Integrated Operations He Barkoaie: 
Bois et Produits de Bois saa Poe os Ver Re Tes 
cperarons Rs — SS = Placages et Contreplaqués 
ue . A ER 073 7] SASH, Door anc Otter Milwork— — 
olesaling : : , 
Produits de Bois et Bois de a pala pate vai nes, Chassis et Autres ae Tran 
Construction - 256/258/ Wooden Box, Casket and Other Wood 
Commerce de Gros 259 Boîtes, Cercueils, Bières et Autres 
Sa aan ty A ae AN all) ER Ap eee Industries du Bois 
WOOD & PAPER PRODUCTS 08 Wee at 5 * PAPER 2 ALLIED BRODUGTS— oT 
PRODUITS DE BOIS ET 
PAPIERS 27 INDUSTRIES 
ee ee RER pet ee ns pene Anh", Ve ie INDUSTRIES DU PAPIER ET PRODUITS 
Pulp & Paper Manufactu- if 081 CONNEXES 
rin — — |—— — S| po po — — —- — — 
Fabrication de Pâtes et D 271 Re are 
LAS NESE. VS es ee eee — | poor | Asphalt Roofing, Papar Box and Other 
bdr I E ote! 082 279 Papier-Toiture Asphalte, Boites en 
HEURE Operations Carton et Autres Industries des 
Bois, Pâtes & Papiers, Produits en Papier 


Operations 

Bois, Produits de Bois et 
Papier, Opérations 
intégrées 


& PAPER INTEGRATED 
OPERATIONS 
BOIS, PRODUITS DE BOIS 
ET PAPIER, OPERATIONS 
[_INTÉGRÉES __ __ __ ue sn 
Wood, Wood Products & 
Paper, Integrated LE 


f. Industrial Detail 


There are a variety of different levels of industrial detail avail- 
able. A level which follows the major groups of the SIC-C is 
contained in this publication. A list of the detailed industry level 
can be obtained by contacting the Industrial Organisation and 
Finance Division (see inside front cover). 


\ 55 
59 OTHER PRODUCT INDUSTRIES, 
WHOLESALE 
INDUSTRIES DE PRODUITS DIVERS, 
COMMERCE DE GROS 
Tae eon 7 |” Paper & Paper Products, Wholesale 
Papier et Produits du Papier, 
LI 008 1) | EE PC Commerce de Gros _ 
599 Other Products Wholesale 


INDUSTRIES DU COMMERCE DE GROS 


| | IG 
~~ METAL, HARDWARE, PLUMBING, ~ 


— Paper Products Manutac- — 083 — \/ 
turing 
Fabrication de Produits 

LIL ad PE € a Sa a er 2 
Paper & Paper Products 084 
Wholesaling 
Papiers et Produits en 
Papiers, Commerce de Gros 

WOOD, WOOD PRODUCTS 09 \ 


56 HEATING & BUILDING MATERIALS 
INDUSTRIES, WHOLESALE 
INDUSTRIES DES MÉTAUX, ARTICLES 
DE QUINCAILLERIE, MATÉRIEL DE 
PLOMBERIE ET DE CHAUFFAGE, 
MATÉRIAUX DE CONSTRUCTION, 
COMMERCE DE GROS 

Bois et Matériaux de Construction, 

Commerce de Gros 


Autres Produits, Commerce de Gros 


f. Niveau de détail des branches d’activité 


Il existe plusieurs différents niveaux de détail pour les branches 
d’activité. Les niveaux qui suivent les branches d’activité majeures 
de la CTI-C figurent dans la présente publication. On peut obtenir 
une liste des branches d’activité au niveau détaillé en s’adressant à la 
Division de l’organisation et des finances de l’industrie (voir au dos 
de la page couverture). 
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Deriving the Estimates 
The Statistical Methodolgy 
i. General 


The overall annual estimates are derived from two different 
components. All taxation data estimates are derived from the 
income tax returns of a sample of corporations. Financial esti- 
mates are derived from either the financial statements accompa- 
nying the tax return or from the quarterly mail-out sample survey 
questionnaire. Sample results are multiplied by a weighing factor 
to represent the universe from which the sample was drawn. 


ii. Sample Design 


A stratified random sample is used. Units are stratified by size 
according to assets and revenue and by industry for each of 153 
groups based on the SIC-C. Stratum boundaries vary by industry, 
large units in each industry are selected with certainty and a 
sample is selected for other boundaries of which the sampling 
rate decreases as size decreases. 


iii. Sample Weights and Imputation for Incomplete Re- 
sponses or Non-Response 


Sample units for which no financial statements or tax return are 
received in a period are imputed (their characteristics are esti- 
mated). A unit is imputed by multiplying its data from the 
previous period by a growth factor. The growth factor is esti- 
mated using the characteristics known for the population of units 
that are most similar to the unit being imputed, for the same 
period. 


Sample weights are calculated by dividing the known assets and 
revenue for the population of units in each stratum by the sum 
of the assets and revenue of the sampled units in the stratum. 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Obtention des estimations 
Méthodologie statistique 
i. Généralités 


Les estimations globales annuelles sont tirées de deux différentes 
composantes. Toutes les estimations de données fiscales proviennent 
des déclarations d’impôt sur le revenu d’un échantillon de sociétés. 
Les estimations financières proviennent des états financiers qui ac- 
compagnent la déclaration d’impôt ou du questionnaire postal d’une 
enquéte-échantillon trimestrielle. Les résultats de l’échantillon sont 
multipliés par un coefficient de pondération afin de représenter l’uni- 
vers d’où est tiré l’échantillon. 


ii. Plan de l’échantillon 


On utilise un échantillon aléatoire stratifié. Les unités sont stratifiées 
par taille selon l’actif et les recettes et par branche d’activité pour 
chacun des 153 groupes basés sur le SIC-C. Les limites des strates 
varient selon la branche d’activité, les grandes unités dans chaque 
branche sont choisies avec certitude et un échantillon est sélectionné 
pour d’autres limites, avec un taux d’échantillonnage qui diminue 
avec la taille. 


iii. Poids de l’échantillon et imputation des réponses incom- 
plètes et des non-réponses 


Les données des unités de l’échantillon quin’envoient ni état financier, 
ni déclaration d’impôt, pendant une période sont imputées (on déter- 
mine leurs caractéristiques). On impute les données d’une unité en 
multipliant ses données de la période précédente par un facteur de 
croissance. Ce facteur de croissance est estimé en fonction des 
caractéristiques connues pour la population d’unités qui ressemblent 
le plus à l’unité dont les données doivent être imputées, au cours de 
la même période. 


On calcule les poids de l’échantillon en divisant les actifs et les recettes 
connus pour la population d’unités dans chaque strate par la somme 
des actifs et des recettes des unités faisant partie de l’échantillon dans 
la strate. 
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Quality Measures 


There are two categories of errors in statistical information - 
sampling errors and non-sampling errors. Sampling errors are 
errors that arise because estimates are being prepared based on 
a sample of the universe rather than collecting information from 
all units in the universe. These errors can be measured. 


Non-sampling errors can arise from a variety of sources and are 
much more difficult to measure and their importance can differ 
according to the purpose to which the data are being put. Among 
the non-sampling errors are gaps in the information provided by 
corporations in their tax returns and errors in processing, such as 
data capture. 


Sampling Errors 


Sample surveys are designed to provide the highest sampling 
efficiency (the smallest sample that will produce a sampling error 
of a given size). This optimization is usually only performed for 
a limited number of variables, limited by the data items which 
are available at the time of sample design and selection, the 
resources available and the complexity introduced by trying to 
optimize for many variables at one time. The sample used for 
these statistics was designed to produce a reasonable level of 
accuracy for assets, revenue and profits. Consequently other 
items may be much less accurately esimated. An example of 
such an item is dividends. Overall sampling errors for the 
take-all and take-some strata will be estimated in the future and 
provided on request. 


Non-Sampling Errors 


There are no objective measures of other non-sampling errors 
available for these statistics. However, many reporting and data 
entry errors are corrected as a result of editing the data. This is 
particularly effective for financial data where accounting rela- 
tionships are well known and for taxation data where relation- 
ships are stipulated in the Income Tax Act. 


Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


Mesures de qualité 


Il y a deux catégories d’erreurs en information statistique, les erreurs 
d’échantillonnage et les erreurs non dues à l’échantillonnage. Les 
erreurs d’échantillonnage surviennent lorsque les estimations sont 
établies en fonction d’un échantillon de |’ univers et non en fonction 
de toutes les unités de l’univers. Ces erreurs sont mesurables. 


Les erreurs non dues à l’échantillonnage peuvent provenir de plusieurs 
sources. Il est beaucoup plus difficile de les mesurer et leur impor- 
tance peut varier selon |’ application que l’on veut faire des données. 
Elles comprennent notamment les erreurs qui se trouvent dans les 
renseignements fournis par les sociétés dans leur déclaration d’impôt 
et les erreurs de traitement, par exemple au moment de la saisie des 
données. 


Erreurs d’échantillonnage 


Les enquêtes-échantillons sont conçues de façon à ce que l’échantil- 
lonnage soit le plus efficace possible (le plus petit échantillon qui 
produira une erreur d’échantillonnage d’une taille donnée). Cette 
optimisation ne s’applique normalement qu’à un nombre limité de 
variables, limité par les éléments d’information disponibles au mo- 
ment du plan et de la sélection de l’échantillon, par le niveau de 
ressources disponibles et la complexité inhérente à l’optimalisation 
simultanée de nombreuses variables. L’échantillon utilisé pour ob- 
tenir les statistiques qui nous intéressent a été choisi de façon à fournir 
un niveau acceptable de précision relativement à l’actif, aux recettes 
et aux bénéfices. Par conséquent, les estimations pour d’autres 
éléments, par exemple les dividendes, peuvent être moins précises. 
Les erreurs d’échantillonnage pour les strates à tirage complet et à 
tirage partiel seront établies à l’avenir et fournies sur demande. 


Erreurs non dues à l’échantillonnage 


I] n’existe aucun moyen objectif de mesurer les autres erreurs de cette 
nature dans ces statistiques. Cependant, le contrôle des données 
permet de corriger nombre d’erreurs de déclaration et de saisie des 
données. Cette méthode convient particulièrement bien aux données 
financières dont les liens comptables sont bien connus et aux données 
fiscales dont les liens sont définis par la Loi de l’impôt sur le revenu. 
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Limitations of the Data 


To be valid for either time-series or cross-sectional analysis, the 
definitions of data must be consistent within time periods or 
across time periods. Put differently, the differences and similari- 
ties in data must reflect only real differences and not differences 
in the concepts or definitions used in preparing the data. 


The ability to use the data for analysis depends on the conceptual 
framework in which the data is being used. 


These data are consistent with the Generally Accepted Account- 
ing Principles (GAAP) of the Canadian Institute of Chartered 
Accountants. As such they do not agree with the concepts of the 
CSNA for example. 


If the GAAP concepts are appropriate for the application of the 
data, then there may still be some problems of consistency 
(between units or over time) for items where GAAP does not 
prescribe a particular treatment or allows some latitude. 


One of the general problems with GAAP for some uses is that it 
prescribes a historical cost treatment of assets (ie. their cost at 
the time of acquisition). This means that comparisons over time 
and across industries may not be valid for balance sheet data or 
for ratios derived from the Balance Sheet. 


Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


Limites des données . 


Pour pouvoir s’appliquer à l’analyse des séries chronologiques ou à 
l’analyse transversale, les définitions des données doivent être unifor- 
mes à l’intérieur d’une même période et d’une période à l’autre. En 
d’autres mots, les écarts et les similitudes dans les données ne doivent 
traduire que des écarts réels, et non des écarts au niveau des définitions 
ou des concepts employés pour produire les données. 


La capacité d’utiliser les données aux fins d’analyse dépend du cadre 
conceptuel qui sert aux données. 


Ces données sont conformes aux principes comptables généralement 
reconnus (PCGR) de l’Institut canadien des comptables agréés. Elles 
ne sont pas conformes aux concepts du SCCN. 


Si les PCGR conviennent à l’application des données, il peut subsister 
des problèmes d’uniformité (entre les unités ou dans le temps) pour 
certains éléments pour lesquels les PCGR ne prévoient aucun traite- 
ment particulier ou permettent une certaine latitude. 


Lun des problèmes généraux que posent les PCGR pour certaines 
applications est le fait que, selon ces principes, il faut déterminer le 
coût d’origine des éléments d’actif (c.-a-d. le coût au moment de 
l’acquisition). Cela signifie que les comparaisons établies dans le 
temps et entre les branches d’activité ne seront pas valables du point 
de vue du bilan ou des ratios obtenus du bilan. 
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Statistical Tables 


Tableaux statistiques 
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Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Total all industries 
Total, toutes les branches d’activité 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 2,520,784 2,569,749 2,705,746 2,827,452 2,953,250 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 106,768 105,682 97,459 107,942 117,448 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 155,443 156,894 176,021 189,019 189,345 
Inventories - Stocks 127,801 121,951 127,742 138,409 145,427 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 438,140 452,504 473,646 501,505 519,647 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 326,400 344,313 388,127 384,243 406,835 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 342,626 359,199 367,302 378,725 384,548 

Non-mortgage - Non hypothécaires 328,269 338,897 348,410 361,180 375,343 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -14,642 22,154 -22,697 -21,529 -18,459 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 587,785 590,260 613,664 637,710 654,082 
Other assets - Autres actifs 84,509 98,783 108,848 122,479 146,868 

Liabilities - Passifs 1,815,576 1,863,642 1,969,651 2,060,579 2,153,931 
Deposits - Dépôts 593,263 626,945 633,125 674,758 700,035 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 99,981 107,097 112,294 117,973 122,455 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 209,604 214,164 249,031 268,021 282,807 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 197,902 212,455 226,183 231,071 234,647 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 117,240 102,798 105,046 110,948 114,903 
From others - Aupres d’autres 121,714 122,964 132,612 99,048 99,090 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 42,364 37,262 34,686 42,246 43,691 

Bonds and debentures - Obligations 225,586 231,326 249,116 253,879 257,380 

Mortgages - Hypotheques 52,962 56,144 55,382 58,238 55,808 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,696 34,420 33,068 34,563 36,005 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Other liabilities - Autres passifs 80,192 94,842 114,322 144,727 177,706 

Equity - Avoir 705,193 706,084 736,089 766,873 799,319 
Share capital - Capital-actions 371,611 381,530 411,278 429,613 443,860 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 71,254 75,423 76,103 80,978 82,321 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 262,329 249,131 248,696 256,283 273,138 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,244,371 1,211,459 1,293,527 1,401,338 1,463,640 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,035,032 1,013,695 1,097,404 1,206,412 1,254,076 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 36,212 37,201 37,452 39,204 41,162 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 115,894 103,763 96,483 93,181 107,692 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 4,314 4,115 6,233 571 1,033 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 52,914 52,680 55,955 61,962 59,676 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,156,842 1,137,986 1,205,609 1,297,222 1,346,282 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 37,388 38,053 38,026 38,475 40,170 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 44,147 45,710 48,130 52,279 55,190 
Interest - Intérêts 48,891 38,331 31,257 29,288 38,955 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 1,026,416 1,015,892 1,088,197 1,177,180 1,211,966 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 87,529 73,473 87,919 104,116 117,358 
Other Revenue - Autres revenus 13,293 12,007 11,693 11,738 12,841 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 13,298 12,014 11,694 11,746 12,841 
Other Expenses - Autres dépenses 59,170 53,964 54,281 56,416 60,814 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 59,170 53,964 54,280 56,416 60,814 
Gains/losses - Gains/pertes -2,448 -9,757 -2,684 -3,494 -1,938 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 39,433 22,419 42,887 56,163 67,673 
Income tax - Impôt sur le revenu 8,967 7,807 12,062 18,309 23,540 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -2,991 -858 5 3,746 4,484 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 27,475 13,753 30,819 41,600 48,617 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2,813 -713 -787 19 -354 

Net profit - Bénéfice net 24,662 13,040 30,033 41,619 48,263 
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Total all industries 
Total, toutes les branches d’activité 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 24,662 13,040 30,033 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements di à la consolidation 5,216 6,903 5,650 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 5,237 8,035 3,473 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 12,304 11,485 14,191 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -3,118 -3,654 -2,081 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 8,764 10,194 6,625 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 26,858 25,518 24,146 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 8,678 97 20,494 - = 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 8,847 7,322 10,803 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 4,604 4,950 5,931 - - 

Net difference - Différence nette 4,243 2,372 4,872 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 1,983 2,272 2,937 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1,825 1,829 2,085 - - 

Net difference - Différence nette 158 443 853 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 252 224 283 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 5,228 7,147 9,652 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 9,881 10,185 15,660 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 41,856 43,600 46,326 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 34,464 36,287 38,492 - - 
Net difference - Différence nette 7,392 7,313 7,834 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3,134 3,054 3,457 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 3,566 4,220 4,209 - - 
Net difference - Différence nette -432 -1,166 -752 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 153 108 92 = © 
Other timing differences - Autres différences de datation 16,326 21,379 12,786 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 23,439 27,634 19,960 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 22,236 17,546 24,795 - . 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 30,213 31,039 30,049 - à 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 52,449 48,584 54,844 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 7,375 8,949 11,746 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 45,074 39,635 43,098 - . 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 17,547 15,566 16,926 = : 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 356 313 341 5 = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 4,515 4,016 4,362 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 1,843 1,569 1,654 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 331 348 493 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 489 576 727 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 860 494 454 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 9,872 8,883 9,598 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 679 1,663 1,763 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 10,551 10,546 11,362 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 5,450 4,779 5,274 - - 
Taxes - Total - Impôts 16,001 15,326 16,636 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 3.89% 1.94% 4.18% 5.42% 6.08% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.03% 6.06% 6.79% 7.42% 8.01% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.04% 3.82% 4.80% 5.33% 5.84% 
Debt to equity - Ratio des dettes a |’avoir 1.074 1.080 1.090 1.037 1.007 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.221 1.203 1.210 1.224 1.225 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 28.10% 27.49% 25.72% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 33.99% 34.47% 34.50% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


Total finance and insurance industries 
Total des branches d’activité financières et assurances 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,391,992 1,434,207 1,510,345 1,545,164 1,611,236 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 68,797 66,400 55,893 : 62,025 67,364 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 27,640 29,755 41,438 37,046 37,936 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 276,609 281,608 290,601 302,157 306,892 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 287,744 306,196 347,538 341,928 365,245 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 329,888 348,900 356,997 369,160 375,071 

Non-mortgage - Non hypothécaires 317,750 329,562 338,652 352,319 365,959 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -14,574 -22,145 -22,674 -21,507 -18,434 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 32,376 34,327 35,141 36,875 37,780 
Other assets - Autres actifs 28,057 36,185 39,511 37,391 41,255 

Liabilities - Passifs 1,045,447 1,092,532 1,152,005 1,193,708 1,253,221 
Deposits - Dépôts 593,263 626,945 633,125 674,758 700,035 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 99,981 107,097 112,294 117,973 122,455 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 62,824 68,025 86,132 91,366 103,786 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 66,174 74,115 77,235 72,133 71,464 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 21,459 15,944 17,019 19,062 19,190 
From others - Auprès d’autres 54,422 56,311 65,182 33,406 32,536 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 17,125 16,187 13,877 17,892 17,333 

Bonds and debentures - Obligations 48,169 50,660 56,407 59,837 61,658 

Mortgages - Hypotheques 4,692 4,357 4,240 4,404 4,514 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,026 1,031 495 805 698 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Other liabilities - Autres passifs 39,239 48,633 61,213 76,965 90,149 

Equity - Avoir 346,544 341,675 358,340 351,456 358,015 
Share capital - Capital-actions 185,809 191,004 203,549 202,169 204,282 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 37,836 36,268 35,759 37,768 38,415 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 122,899 114,404 119,033 111,519 115,318 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 185,275 172,700 171,196 167,538 181,964 
Sales of services - Ventes de services 20,162 19,830 21,934 22,790 21,312 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 36,212 37,201 37,452 39,204 41,162 
Interest - Intéréts 100,314 90,766 83,323 80,293 94,237 
Dividends - Dividendes 15557 12,995 13,157 12,884 13,452 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 4,315 4,115 6,233 569 1,033 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 8,714 7,793 9,097 11,797 10,767 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 145,596 143,713 135,662 137,030 149,685 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations nomales du passif actuariel 37,388 38,053 38,026 38,475 40,170 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 1,389 1,466 1,529 2,451 2,731 
Interest - Intérêts 48,891 38,331 31,257 29,288 38,955 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 57,922 65,858 64,850 66,816 67,829 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 39,679 28,987 35,534 30,508 32,279 

Other Expenses - Autres dépenses 14,493 13,098 12,611 13,404 15,173 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 14,493 13,098 12,611 13,404 15,173 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -256 -2,068 -1,334 -1,041 503 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 25,199 14,476 21,880 16,281 17,841 
Income tax - Impôt sur le revenu 3,450 2,357 2,581 3,204 4,192 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1,222 -1,187 -676 2,232 2,243 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 20,527 10,931 18,622 15,309 15,892 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1,355 -84 -160 3 5 

Net profit - Bénéfice net 19,172 10,847 18,463 15,306 15,896 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Total finance and insurance industries 
Total des branches d’activité financiéres et assurances 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 19,172 10,847 18,463 . : 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 536 -316 202 - : 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 1,597 5,122 2,372 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 8,812 8,279 4,416 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -50 -802 -1,714 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 3,915 5,274 6,469 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 172117 14,520 14,434 - - 

étre profit before taxes - N 

énéfice après rajustements avant impôts 4,036 -1,664 2,835 - - 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 2,531 1,649 3,308 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 1,456 2,083 2,536 - - 

Net difference - Différence nette 1,075 434 772 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 26 20 32 = - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 19 19 32 = = 

Net difference - Différence nette 8 1 =a 2 A 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 4 3 6 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 410 2,246 596 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 1,497 1,816 1,374 - > 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 2,538 2,866 3,198 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 3,629 4,010 3,626 - - 

Net difference - Différence nette -1,091 -1,144 -429 = : 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 169 HS 79 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 89 92 144 - - 

Net difference - Différence nette 80 23 65 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 73 40 48 = © 
Other timing differences - Autres différences de datation 6,659 9,218 5,056 - = 
Timing differences - Total - Différences de datation 5,721 8,138 4,612 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 8,259 4,658 6,074 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 5,065 7,336 6,371 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 13,324 11,994 12,444 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 1,829 1,907 2,380 - - 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 11,495 10,087 10,064 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 4,406 3,951 3,919 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 93 77 We - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 1,077 982 953 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises eye = 140 122 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 1 5 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 11 13 41 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 661 343 328 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 2,593 2,551 2,549 - ; - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 513 891 909 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 3,105 3,442 3,457 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 1,408 1,263 1,226 - - 
Taxes - Total - Impôts 4,513 4,704 4,684 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.92% 3.19% 5.19% 4.35% 4.43% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 21.41% 16.78% 20.75% 18.20% 17.73% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.72% 8.76% 4.83% 4.60% 4.89% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.611 0.636 0.652 0.588 0.577 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.208 6.935 6.467 1.258 1.292 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.86% 31.92% 80.53% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.79% 37.80% 37.50% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Total non-financial industries 
Total des branches d’activité non financières 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,128,793 1,135,542 1,195,401 1,282,288 1,342,014 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 37,971 39,283 41,566 45,918 50,085 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 127,803 127,139 134,583 151,973 151,409 
Inventories - Stocks 127,784 121,951 127,717 138,407 145,423 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes aupres des affiliées 161,531 170,896 183,045 199,348 212,755 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 38,656 38,118 : 40,589 42,315 41,590 
Loans - Prêts 23,256 19,633 20,063 18,426 18,861 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 555,409 555,933 578,523 600,834 616,302 
Other assets - Autres actifs 56,384 62,589 69,314 85,065 105,589 

Liabilities - Passifs ; 770,128 771,110 817,646 866,871 900,710 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 146,779 146,139 162,900 176,655 179,022 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 131,728 138,340 148,948 158,938 163,184 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 95,781 86,854 88,027 91,886 95,713 

From others - Auprès d’autres 67,292 66,652 67,430 65,641 66,554 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 25,239 21,075 20,809 24,354 26,358 
Bonds and debentures - Obligations 177,417 180,666 192,709 194,043 195,722 
Mortgages - Hypotheques 48,269 51,787 51,141 53,835 51,294 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 36,670 33,388 82,573 33,758 35,306 
Other liabilities - Autres passifs 40,953 46,209 53,109 67,762 87,557 
Equity - Avoir 358,649 364,409 377,749 415,417 441,304 
Share capital - Capital-actions * 185,802 190,526 207,729 227,444 239,578 
Contributed surplus and other - Surpius d’apport et autres 33,418 39,155 40,344 43,210 43,906 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 139,430 134,727 129,663 144,763 157,821 
Current assets - Actif à court terme 327,697 320,501 342,315 371,670 387,219 
Current liabilities - Passif à court terme 268,359 268,929 285,951 303,650 315,884 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,059,096 1,038,760 1,122,331 1,233,800 1,281,676 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,014,871 993,865 1,075,470 1,183,622 1,232,764 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 44,222 44,888 46,861 50,168 48,911 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 1,011,246 994,274 1,069,946 1,160,192 1,196,596 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 42,752 44,240 46,600 49,828 52,459 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 968,494 950,034 1,023,347 1,110,364 1,144,137 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 47,850 44,486 52,385 73,608 85,079 

Other Revenue - Autres revenus 13,288 12,005 11,665 11,731 12,835 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 13,292 12,011 11,665 11,739 12,835 

Other Expenses - Autres dépenses 44,677 40,866 41,670 43,012 45,641 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 8,850 7,289 6,475 7,023 8,257 
Long-term debt - Dette à long terme 35,827 33,577 35,194 35,989 37,384 

Gains/losses - Gains/pertes 2,231 -7,688 -1,375 -2,454 -2,441 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 5,442 2,251 4,516 1,804 2,108 
Others - Autres -7,673 -9,939 -5,891 -4,258 -4,549 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 14,234 7,943 21,007 39,881 49,832 
Income tax - Impôt sur le revenu 5,517 5,450 9,481 15,105 19,348 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1,769 329 671 1515 2,242 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6,948 2,822 12,197 26,291 32,725 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1,458 -629 627 22 -359 

Net profit - Bénéfice net 5,490 2,192 11,570 26,313 32,367 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Total non-financial industries 
Total des branches d'activité non financières 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 5,490 2,192 11,570 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 4,680 7,219 5,448 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 3,640 2,913 1,102 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 8,492 8,207 9,775 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -3,069 -2,851 -368 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 4,849 4,920 156 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 9,741 10,999 9,711 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 4,643 1,761 17,659 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 6,316 5,673 7,495 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 3,148 2,867 3,395 = - 

Net difference - Différence nette 3,168 2,805 4,100 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 1,957 2,252 2,905 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1,807 1,810 2,052 - - 

Net difference - Différence nette 150 442 853 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 247 221 277 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 4,819 4,901 9,056 - = 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 8,384 8,369 14,286 - : 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 39,318 40,734 43,128 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 30,835 32,277 34,866 - - 
Net difference - Différence nette 8,483 8,457 8,263 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 2,965 2,938 3,378 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 3,477 4,128 4,065 - = 
Net difference - Différence nette -512 -1,190 -687 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 80 68 44 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 9,668 12,161 7,729 = = 
Timing differences - Total - Différences de datation 17,718 19,496 15,348 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 13,977 12,888 18,721 - ° 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 25,148 23,702 23,678 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 39,125 36,590 42,400 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 5,546 7,042 9,366 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 33,579 29,549 33,034 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 * 18,141 11,615 13,007 - = 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 263 236 264 - = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 3,438 3,034 3,408 - e 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 1,687 1,429 1,532 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 330 347 489 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 478 563 686 - : 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 198 151 126 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 7,279 6,332 7,050 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 166 772 855 - = 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 7,445 7,105 7,904 - ~ 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu ‘ 4,042 GS 4,048 - : 
Taxes - Total - Impôts 11,488 10,621 11,952 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 1.93% 0.77% 3.22% 6.32% 7.41% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 4.51% 4.28% 4.66% 5.96% 6.63% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.63% 8.85% 4.78% 5.74% 6.35% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.521 1.496 1.506 1.417 1.356 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.221 1.191 1.197 1.224 1.225 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 27.47% 25.89% 24.22% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 33.71% 33.33% 33.59% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,189,476 2,244,416 2,364,549 2,485,863 2,609,534 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 99,097 99,353 90,964 101,703 110,605 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 151,375 152,364 170,362 185,506 186,391 
Inventories - Stocks 127,784 121,951 127,717 138,407 145,423 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 209,825 227,213 243,843 272,993 289,662 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 262,268 280,616 317,409 312,148 335,148 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 333,651 350,388 357,317 368,606 375,093 

Non-mortgage - Non hypothécaires 323,320 334,064 342,496 354,823 369,078 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -12,294 -18,161 -20,021 -16,248 -13,450 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 579,534 583,030 606,496 629,500 645,430 
Other assets - Autres actifs 77,232 90,180 100,742 110,656 133,988 

Liabilities - Passifs 1,729,304 1,777,142 1,879,223 1,959,468 2,054,405 
Deposits - Dépôts 593,263 626,945 633,125 674,758 700,035 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 99,981 107,097 112,294 117,973 122,455 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 204,752 209,876 243,371 262,547 277,433 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 165,763 179,044 189,602 192,409 198,090 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Auprès de banques 107,040 94,812 97,786 102,312 105,991 
From others - Auprès d’autres 113,161 115,517 122,078 93,241 94,112 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 36,528 32,798 32,001 38,479 41,210 

Bonds and debentures - Obligations 207,791 212,121 229,218 232,523 235,776 

Mortgages - Hypothèques 50,946 54,254 53,604 56,360 53,905 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 37,286 33,633 32,887 34,102 35,582 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Other liabilities - Autres passifs 75,721 87,819 108,471 129,656 160,413 

Equity - Avoir 460,158 467,251 485,320 526,396 555,129 
Share capital - Capital-actions 227,779 236,952 257,646 279,896 290,925 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 41,714 47,165 47,954 50,613 51,309 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 190,664 183,133 179,707 195,887 212,895 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 1,214,445 1,186,520 1,266,304 1,376,040 1,440,058 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 1,030,142 1,009,186 1,092,437 1,201,660 1,250,083 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 36,212 37,201 37,452 39,204 41,162 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 94,641 85,668 78,612 75,564 89,292 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 2,277 3,094 3,421 227 457 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 51,170 51,365 54,381 59,377 59,064 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 1,149,000 1,130,128 1,196,938 1,285,536 1,334,394 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 37,388 38,053 38,026 38,475 40,170 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 43,754 45,346 47,743 51,846 54,748 
Interest - Intéréts 48,891 38,331 31,257 29,288 38,955 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 1,018,967 1,008,397 1,079,913 1,165,927 1,200,522 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 65,445 56,393 69,366 90,504 105,663 

Other Revenue - Autres revenus 13,292 12,005 11,666 11,732 12,836 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 13,295 12,011 11,667 11,740 12,836 

Other Expenses - Autres dépenses 53,603 49,451 50,287 52,413 56,615 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 53,603 49,451 50,286 52,413 56,615 

Gains/losses - Gains/pertes -1,673 6,638 -42 -2,457 “1,575 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 23,691 12,967 30,944 47,584 60,536 
Income tax - Impôt sur le revenu 8,461 6,918 11,990 17,925 23,261 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1,730 298 833 1,321 2,391 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 13,501 6,347 19,787 30,980 39,665 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1,783 -712 683 19 -359 

Net profit - Bénéfice net 11,717 5,635 19,104 30,999 39,306 
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Total all industries (excluding investment and holding companies) 
Total, toutes les branches d’activité (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 11,717 5,635 19,104 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 5,202 7,817 5,992 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 3,712 5,197 2,227 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 11,767 10,943 19/57 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -8,055 -4,050 -1,611 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 5,073 7,472 2,665 - - 

- Deductible dividends - Dividendes déductibles 12,623 13,842 12,481 - - 

Sh pir profit before taxes - a 

énéfice après rajustements avant impôts 11,647 4,227 24,137 - - 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 6,743 6,809 9,321 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 3,756 3,542 4,597 - - 

Net difference - Différence nette 2,987 3,267 4,724 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 1,972 2,267 2,931 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1,816 1,825 2,077 - - 

Net difference - Différence nette 156 442 854 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 249 221 278 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 6,015 7,433 10,853 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 9,408 11,364 16,709 - . 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 41,436 43,195 45,861 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 34,210 36,054 38,534 - - 

Net difference - Différence nette 7,225 7,141 7,327 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 3,102 3,031 3,445 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 8,530 4,192 4,186 - - 

Net difference - Différence nette -428 -1,161 -741 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 77 58 34 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 13,148 17,190 9,803 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 20,022 23,227 16,423 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 22,262 16,090 23,851 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 27,442 28,573 27,313 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 49,704 44,663 51,164 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 6,745 7,889 10,661 - > 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 42,960 36,774 40,503 - - 

Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 16,754 14,487 15,908 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 341 297 325 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 4,318 8,741 4,104 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 1,817 1,538 1,624 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 330 348 489 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 487 575 725 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 838 467 435 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 9,311 8,122 8,877 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 318 1,407 1,473 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 9,629 9,530 10,350 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 5,214 4,422 4,933 - - 
Taxes - Total - Impôts 14,842 13,952 15,283 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de !’avoir 2.93% 1.35% 4.07% 5.88% 7.14% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.38% 4.75% 5.47% 6.57% 7.33% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.85% 3.89% 4.93% 5.58% 6.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.480 1.473 1.492 1.358 1.313 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.221 1.203 1.210 1.224 1.225 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 28.15% 27.74% 25.68% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 33.80% 34.11% 34.09% - - 
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Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Total des branches d’activité financiéres et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 1,060,684 1,108,874 1,169,148 1,203,575 1,267,520 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 61,126 60,070 49,398 55,786 60,521 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 23,572 25,224 35,779 33,533 34,981 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 48,294 56,317 60,798 73,645 76,907 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 223,612 242,498 276,820 269,832 293,558 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 320,913 340,089 347,012 359,040 365,616 

Non-mortgage - Non hypothécaires 312,802 324,729 332,739 345,962 359,695 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -12,226 -18,152 -19,998 -16,226 -13,425 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 24,125 27,096 27,973 28,666 29,127 
Other assets - Autres actifs 20,780 27,582 31,405 25,568 28,375 

Liabilities - Passifs 959,175 1,006,032 1,061,577 1,092,597 1,153,695 
Deposits - Dépôts 593,263 626,945 633,125 674,758 700,035 
Actuarial liabilities of insurers - Passif actuariel des assureurs 99,981 107,097 112,294 117,973 122,455 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 57,972 63,737 80,471 85,893 98,411 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 34,035 40,704 40,654 33,471 34,906 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 11,260 7,958 9,760 10,426 10,278 
From others - Aupres d’autres 45,869 48,865 54,648 27,599 27,557 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 11,289 11,723 11,192 14,125 14,852 
Bonds and debentures - Obligations 30,374 . 81,455 36,508 38,480 40,054 
Mortgages - Hypothèques 2,677 2,467 2,463 2,525 2,611 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 616 244 314 344 275 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Other liabilities - Autres passifs 34,768 41,610 55,362 61,894 72,856 
Equity - Avoir 101,508 102,842 107,571 110,979 113,825 
Share capital - Capital-actions 41,978 46,426 49,917 52,452 51,347 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 8,296 8,010 7,610 7,403 7,403 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 51,234 48,406 50,044 51,124 55,075 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 155,349 147,761 143,973 142,240 158,382 


Sales of services - Ventes de services 15,271 15;321 16,968 18,038 17,319 
Insurers’ premiums and annuity considerations - 

Primes des assureurs et contreparties de rentes 36,212 37,201 37,452 39,204 41,162 
Interest - Intéréts 92,115 83,595 76,777 73,630 87,326 
Dividends - Dividendes 2,502 2,072 1,831 1,931 1,963 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 2,279 3,094 3,421 226 457 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 6,971 6,479 7,523 9,212 10,156 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 137,754 135,854 126,992 125,344 137,798 
Insurers’ claims and normal increase in actuarial liabilities - 

Sinistres des assureurs et augmentations normales du passif actuariel 37,388 38,053 38,026 38,475 40,170 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 1,001 1,106 1,143 2,018 2,288 
Interest - Intéréts 48,891 38,331 31,257 29,288 38,955 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 50,474 58,364 56,566 55,563 56,385 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 17,595 11,907 16,980 16,896 20,584 
Other Expenses - Autres dépenses 8,926 8,586 8,617 9,401 10,974 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 8,926 8,586 8,617 9,401 10,974 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 558 1,051 1,333 3 866 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 9,457 5,024 9,936 7,703 10,703 
Income tax - Impôt sur le revenu 2,943 1,468 2,509 2,820 3,913 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 39 -31 162 -194 149 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 6,553 3,525 7,590 4,689 6,939 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -326 -83 -56 4 - 
Net profit - Bénéfice net 6,227 3,443 7,534 4,686 6,939 
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Total finance and insurance industries (excluding investment and holding companies) 
Total des branches d’activité financières et assurances (sauf sociétés d’investissement et de portefeuille) 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 6,227 3,443 7,534 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 522 597 544 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 72 2,283 1,126 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 3275 2,736 3,797 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 14 -1,198 -1,244 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 224 2,552 2,510 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 2,882 2,843 2,769 = - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 7,005 2,466 6,478 ° - 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 427 1,137 1,826 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 607 675 1,202 - - 

Net difference - Différence nette -180 462 624 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources LE 15 26 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 9 15 25 - - 

Net difference - Différence nette 6 -- 1 - - 
Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 1 -- 1 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 1,197 2,532 1,798 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 1,024 2,995 2,423 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 2,118 2,461 2,732 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 3,376 3,777 3,668 = - 

Net difference - Différence nette -1,258 -1,316 -936 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 136 92 68 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 53 64 121 - - 

Net difference - Différence nette 84 28 -54 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -3 -10 -9 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 3,480 5,029 2,073 = - 
Timing differences - Total - Différences de datation 2,304 3,731 1,074 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 8,285 3,202 5,129 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 2,295 4,870 3,635 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 10,579 8,073 8,764 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 1,199 847 1,295 - - 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 9,381 7,226 7,469 - - 

Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 3,614 2,872 2,901 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations Ue 61 61 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impét fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 880 706 696 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 130 109 92 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- - 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 9 12 39 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 640 316 308 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 2,031 1,790 1,827 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 152 635 619 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 2,183 2,425 2,446 = - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 15172 906 885 - - 
Taxes - Total - Impôts 3,355 3,331 3,331 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.45% 3.42% 7.05% 4.22% 6.09% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.32% 8.05% 11.79% 11.87% 12.99% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.72% 4.03% 5.46% 4.92% 6.20% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.334 1.392 1.443 1.141 1.144 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.784 23.962 14.352 1.453 1.418 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 30.79% 35.88% 32.76% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.14% 37.30% 36.31% - - 
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INDUSTRY 1 - Food (except retailing) 
BRANCHE 1 - Aliments (sauf le commerce de détail) 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 54,390 54,400 58,236 63,702 64,183 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,833 1,704 1,606 1,852 1,909 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,600 7,513 7,762 8,600 8,789 
Inventories - Stocks 9,565 8,971 10,518 11,826 12,076 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 6,250 5,591 6,432 7,080 6,152 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 6,700 7,597 8,105 8,601 9,344 
Loans - Prêts 836 823 917 912 953 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 17,270 17,518 18,586 19,919 19,864 
Other assets - Autres actifs 4,336 4,682 4,311 4,912 5,096 

Liabilities - Passifs 36,955 37,038 38,750 42,736 44,530 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 8,329 7,738 8,719 9,765 9,983 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 6,079 6,206 6,247 6,707 6,286 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 12,492 11,858 12,319 12,941 14,544 

From others - Auprès d’autres 2,795 3,106 3,059 3,191 3,103 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,701 1,380 1,169 1,333 1,382 
Bonds and debentures - Obligations 2,228 2,708 2,728 2,745 2,615 
Mortgages - Hypotheques 1,115 1,225 1,130 1,462 1,441 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,122 1,136 1,266 1,422 1,313 
Other liabilities - Autres passifs 1,094 1,680 PTS 3,171 3,864 
Equity - Avoir 17,435 17,362 19,486 20,965 19,653 
Share capital - Capital-actions 6,741 7,169 7,788 8,697 7,776 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,208 1,483 1,705 1,767 1,591 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 9,486 8,710 9,994 10,501 10,286 
Current assets - Actif à court terme 21,354 20,436 22,236 24,790 25,322 
Current liabilities - Passif a court terme 15,978 15,344 16,635 * 18,006 18,779 


income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 96,147 93,316 98,962 107,541 110,698 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 94,851 91,866 97,728 106,296 109,713 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,296 1,449 1,234 1,245 985 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 93,094 90,500 96,013 104,254 107,511 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,789 1,769 1,844 2,021 2,021 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 91,305 88,731 94,168 102,233 105,490 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,053 2,815 2,949 3,287 3,187 

Other Revenue - Autres revenus 563 452 530 451 461 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 563 452 530 451 461 

Other Expenses - Autres dépenses 1,813 1,609 1,556 1,621 1,776 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 568 409 354 391 480 
Long-term debt - Dette a long terme 1,245 1,200 1,202 1,230 1,295 

Gains/losses - Gains/pertes 281 68 156 -257 -157 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 332 270 110 -181 13 
Others - Autres -51 -202 46 -75 -170 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,083 1,726 2,079 1,860 1,715 
Income tax - Impôt sur le revenu 641 676 634 744 722 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 57 44 32 35 66 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,498 1,095 1,477 1,152 1,059 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -36 -92 -10 -- _ 

Net profit - Bénéfice net 1,463 1,002 1,467 1,152 1,059 


Statistics Canada 62 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 1 - Food (except retailing) 
BRANCHE 1 - Aliments (sauf le commerce de détail) 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,463 1,002 1,467 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 124 -57 561 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -112 -87 49 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 571 579 742 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 8 32 1 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 4 -3 -2 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 428 a 265 583 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 1,631 1,208 2,239 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 304 157 674 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 187 107 144 - - 

Net difference - Différence nette ULES 50 531 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- 1 1 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- 1 -- - - 


Net difference - Différence nette -- - = Ë : 
Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- -- -- : 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 296 91 159 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 413 141 689 . - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 1,729 1,715 1,814 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 1,478 1,385 1,586 - - 

Net difference - Différence nette 251 330 227 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 33 31 34 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - 2 1 - - 

Net difference - Différence nette 33 29 32 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 3 2 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 396 371 200 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 681 732 462 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 1,898 1,800 2,011 > - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 688 552 581 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 2,586 2,352 2,593 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 523 439 368 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 2,063 1,912 2,225 = - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 808 759 868 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 16 15 18 ~ - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 211 198 228 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 96 76 88 - = 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 30 35 54 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 39 35 46 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 7 5 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 440 425 471 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 4 21 23 - . 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 444 446 493 . - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 252 233 259 - - 
Taxes - Total - Impôts 696 679 752 - ° 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 8.59% 6.30% 7.58% 5.49% 5.38% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.17% 3.01% 2.97% 3.05% 2.87% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.59% 5.38% 5.88% 4.73% 4.77% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.514 1.525 1.367 1.353 1.494 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.336 1.331 1.336 1.376 1.348 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 27.58% 27.96% 24.75% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 33.56% 34.41% 32.80% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 2 - Beverages 
BRANCHE 2 - Boissons 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 15,258 16,023 15,364 17,875 20,734 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 344 333 596 292 316 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,197 1,279 1,229 1,333 1,384 
Inventories - Stocks 1,968 1,866 1,767 1,816 1,785 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 5,956 6,115 5,656 6,723 5,116 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 393 448 484 67 67 
Loans - Préts 18 32 25 24 27 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,456 3,460 3,198 3272 3,414 
Other assets - Autres actifs 1,925 2,492 2,409 4,347 8,625 

Liabilities - Passifs 8,026 9,030 9,149 10,449 12,232 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,102 2,186 2,241 2,243 2,186 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 583 1,422 1,156 1,244 2,622 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 536 264 211 419 1,619 

From others - Aupres d’autres 348 197 215 192 196 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,211 2,173 2,249 2,344 2,126 
Bonds and debentures - Obligations 1,790 2,352 2,566 3,010 2,098 
Mortgages - Hypotheques 31 25 72 75 78 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 217 280 311 421 537 
Other liabilities - Autres passifs 207 131 129 501 771 
Equity - Avoir 7,232 6,993 6,215 7,426 8,502 
Share capital - Capital-actions 3,461 3,513 2,979 3,091 3,427 
Contributed surplus and other - Surpius d’apport et autres 304 412 398 392 419 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,466 3,067 2,838 3,943 4,657 
Current assets - Actif a court terme 4,200 4,154 4,057 3,915 3,682 
Current liabilities - Passif à court terme 3,948 4,209 4,303 4,637 4,677 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,748 17,079 15,471 16,789 16,461 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,677 17,029 15,411 16,724 16,385 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 7A 50 59 66 Td 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,489 13,409 12,092 12,923 12,230 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 296 335 343 349 388 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 13,193 13,073 11,749 12,574 11,843 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,259 3,670 3,379 3,866 4,231 

Other Revenue - Autres revenus 130 125 509 124 230 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 130 125 509 124 230 

Other Expenses - Autres dépenses 463 502 475 506 568 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 147 100 93 127 194 
Long-term debt - Dette a long terme 316 403 381 379 375 

Gains/losses - Gains/pertes 20 -182 -266 -58 -16 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 8 16 155 7 6 
Others - Autres 12 -198 421 65 -22 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,946 3,112 3,146 3,426 3,877 
Income tax - Impôt sur le revenu 154 99 66 872 953 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 -18 -53 -- 27 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 2,796 2,994 3,028 2,553 2,950 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -23 -1 1 - - 

Net profit - Bénéfice net 2,773 2,993 3,028 2,553 2,950 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 2 - Beverages 
BRANCHE 2 - Boissons 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 2,773 2,993 3,028 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -37 306 167 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -71 -245 -- - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 113 154 120 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 4 -55 -70 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 2,357 2,396 2,398 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 167 633 640 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 249 124 206 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 6 29 150 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 44 8 41 - - 
Net difference - Différence nette -38 21 109 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - = = a i 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - -- as “ : 
Net difference - Différence nette - as oa # < 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 35 34 22 - - 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -3 55 131 - - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 271 388 340 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 229 407 230 - - 
Net difference - Différence nette 41 -18 110 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 6 7 3 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- -- -- - - 


Net difference - Différence nette 6 U 3 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 4 -2 -- - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 124 66 6 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 175 53 119 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 427 121 195 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 119 293 133 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 546 414 328 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 39 30 56 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 507 384 272 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 189 158 141 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 3 3 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 53 42 37 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 4 3 4 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 9 12 9 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 4 4 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 5 5 2 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 119 97 90 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 10 15 15 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 130 113 105 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 72 56 44 - - 
Taxes - Total - Impôts 202 169 149 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 38.65% 42.81% 48.71% 34.38% 34.69% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 19.45% 21.49% 21.83% 23.02% 25.70% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 24.76% 25.32% 26.53% 20.14% 19.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.760 0.919 1.040 0.980 1.027 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.064 0.987 0.942 0.844 0.787 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 46.95% 48.56% 28.38% - . 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 37.73% 39.83% 49.23% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 3 - Tobacco 
BRANCHE 3 - Tabac 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 6,127 6,124 6,023 6,176 6,210 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 61 74 75 132 86 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 514 526 476 407 379 
Inventories - Stocks 888 901 818 991 933 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 4,089 4,018 4,027 3,994 4,157 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 31 43 37 30 36 
Loans - Préts 33 23 15 12 10 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 413 439 450 444 450 
Other assets - Autres actifs 98 101 126 168 159 

Liabilities - Passifs 3,320 3,205 3,132 3,182 2,882 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 826 783 727 737 661 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 316 188 125 112 76 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 670 588 588 735 539 

From others - Auprès d’autres 463 428 431 328 423 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 215 251 170 172 57 
Bonds and debentures - Obligations 775 924 996 979 979 
Mortgages - Hypothèques 29 14 30 27 27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 11 13 3 -8 -17 
Other liabilities - Autres passifs 16 15 63 101 136 
Equity - Avoir 2,807 2,920 2,890 2,994 3,329 
Share capital - Capital-actions 1,334 1,338 1,142 1,104 1,107 
Contributed surplus and other - Surpius d’apport et autres a 31 12 10 8 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,462 1,550 1,737 1,880 2,213 
Current assets - Actif a court terme 1,519 1,559 1,432 1,628 1,458 


Current liabilities - Passif a court terme 1,264 1,564 1,139 1,009 749 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 4,955 5,528 5,587 4,933 5,253 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,926 5,509 5,543 4,912 5,237 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 29 18 44 21 16 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,328 4,851 4,872 4,048 4,418 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 51 46 51 50 49 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,277 4,805 4,821 3,998 4,369 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 626 677 715 884 836 

Other Revenue - Autres revenus 135 51 227 94 317 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 135 51 227 94 317 

Other Expenses - Autres dépenses 249 162 187 109 124 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 51 35 16 14 10 
Long-term debt - Dette à long terme 198 127 171 95 114 

Gains/losses - Gains/pertes 30 -10 5 -12 -1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 7 3 2 -2 18 
Others - Autres 37 -13 -7 -10 -19 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 543 555 750 857 1,028 
Income tax - Impôt sur le revenu 174 191 202 326 328 


Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - = A = = 


Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 369 364 548 531 699 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - - = 5 5 


Net profit - Bénéfice net 369 364 548 531 699 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 3 - Tobacco 
BRANCHE 3 - Tabac 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 369 364 548 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 5 5 -1 = © 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -18 -11 -48 = = 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 188 162 192 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -17 22 -22 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 47 31 166 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 480 510 502 = = 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 34 1 -8 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 26 -- 1 - - 
Net difference - Différence nette 8 1 -10 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - > = à 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances = : = : 

Net difference - Différence nette =: : 5 . 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - =: = . 2 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 3 4 42 - - 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 11 5 32 - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 52 54 44 - = 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 45 54 47 = = 
Net difference - Différence nette 7 1 -8 - = 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 2 -- 1 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - = = = x 


Net difference - Difference nette 2 -- 1 - - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- = = = = 


Other timing differences - Autres différences de datation ; 30 9 57 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation 39 10 55 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 509 525 526 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours If 2 6 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 516 527 531 - = 
Less: Pror year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 1 -- 4 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 515 527 528 - È 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 196 200 201 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 4 4 . - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 52 53 53 - = 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 2 2 it - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 19 21 26 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 2 1 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 1 -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 a payer, net 125 125 123 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 1 -- - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 125 126 123 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 72 60 62 - - 
Taxes - Total - Impôts 197 186 185 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 13.14% 12.47% 18.95% 17.74% 21.01% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 12.64% 12.24% 12.79% 17.92% 15.90% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 10.32% 8.92% 13.24% 11.26% 14.50% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.879 0.819 0.809 0.785 0.631 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.201 0.997 1.257 1.612 1.948 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 40.09% 36.37% 36.45% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 38.31% 35.15% 35.08% - - 


Statistics Canada 67 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 4 - Other agricultural products and services 
BRANCHE 4- Autres produits et services agricoles 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 3,739 3,670 4,276 4,425 4,119 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 292 250 279 282 269 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 604 622 720 631 618 
Inventories - Stocks 638 690 748 786 722 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 397 319 471 460 416 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 158 150 144 156 159 
Loans - Préts 152 128 133 121 108 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,337 1,326 1,506 1,582 1,438 
Other assets - Autres actifs 161 185 274 407 391 

Liabilities - Passifs 2,380 2,629 3,138 3,560 3,512 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 621 715 812 850 775 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 418 524 756 804 760 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 395 396 Si 508 464 

From others - Auprès d’autres 246 266 241 220 199 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 22 26 23 27 21 
Bonds and debentures - Obligations 345 369 335 316 327 
Mortgages - Hypothèques 168 160 204 257 263 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 79 81 111 116 124 
Other liabilities - Autres passifs 85 92 145 462 578 
Equity - Avoir 1,359 1,040 1,137 864 608 
Share capital - Capital-actions 374 398 407 459 411 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 72 72 107 111 103 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 913 570 624 294 94 
Current assets - Actif a court terme 1,783 1,828 2,029 2,142 1,962 
Current liabilities - Passif à court terme 1,197 1,375 1,673 1,788 1,648 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,747 5,699 6,287 5,008 4,730 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,591 5,547 6,082 4,873 4,630 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 156 152 205 136 99 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,599 5,682 6,103 5,121 4,793 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 161 149 160 165 | 154 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,437 5,533 5,943 4,955 4,639 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 149 17 184 -112 -64 

Other Revenue - Autres revenus 62 58 30 25 24 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 62 58 30 25 24 

Other Expenses - Autres dépenses 128 116 128 128 124 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 45 39 43 44 42 
Long-term debt - Dette à long terme 83 76 85 84 82 

Gains/losses - Gains/pertes 48 14 18 1 2 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 47 6 23 -- 2 
Others - Autres 1 8 5 1 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 131 -27 104 -214 -163 
Income tax - Impôt sur le revenu 40 21 24 -38 -16 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 5 2 19 24 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 95 45 98 -152 -121 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 6 -10 -1 - 1 

Net profit - Bénéfice net 89 -56 98 -152 -121 


Statistics Canada 68 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 4 - Other agricultural products and services 
BRANCHE 4 - Autres produits et services agricoles 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 89 -56 98 - £ 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 5 6 -8 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 26 -16 10 5 : 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 37 6 28 = 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 3 -2 -5 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 3 -- 3 = - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 10 21 2 = 2 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 142 -94 117 = = 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 44 84 2h - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 21 33 7 - - 
Net difference - Différence nette 23 51 19 - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources SS a = = Z 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - = : = 
Net difference - Différence nette a = = = z 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - : : 3 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 11 -32 23 = - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 34 19 43 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement < 151 149 166 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 104 78 109 = - 
Net difference - Différence nette 46 71 57 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 6 5 6 = - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- -- oc : = 


Net difference - Différence nette 6 5 6 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- - -1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 65 194 21 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 118 270 84 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 226 157 158 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 84 102 105 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 310 259 263 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 52 79 44 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 258 180 219 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 98 68 83 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 


= 

_ 
, 
' 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 26 18 22 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 19 15 16 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- -- 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 1 6 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- - -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 53 35 40 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 -- 1 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 54 35 41 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 29 18 25 - - 
Taxes - Total - Impôts 83 54 66 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.02% 4.36% 8.65% -17.56% -19.94% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.58% 0.29% 2.92% -2.24% -1.34% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employes 6.80% 1.74% 6.30% -2.34% -1.58% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |’avoir 1179 1.674 1.820 2.466 3.346 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.490 1.329 1.212 1.198 1.190 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 31.84% 26.54% 22.91% = - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 31.82% 29.69% 29.66% = - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 5 - Forestry 
BRANCHE 5 - Foresterie 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,557 2,492 2,787 2,917 3,131 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 247 269 264 283 301 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 303 294 357 380 304 
Inventories - Stocks 141 143 161 184 205 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 261 344 375 283 296 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 113 74 97 109 117 
Loans - Préts TT 52 97 112 120 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,305 1,215 1,328 1,445 1,544 
Other assets - Autres actifs 110 101 107 121 246 

Liabilities - Passifs 1,623 1,680 1,792 1,778 1,988 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 438 405 503 549 583 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 328 443 441 346 375 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 222 209 192 209 229 

From others - Aupres d’autres 292 274 282 314 341 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13 17 15 18 22 
Bonds and debentures - Obligations 146 179 178 178 177 
Mortgages - Hypotheques 79 52 64 58 63 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 41 36 36 36 
Other liabilities - Autres passifs 60 60 81 70 161 
Equity - Avoir 935 813 995 1,140 1,143 
Share capital - Capital-actions 175 145 136 152 163 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 30 24 28 38 40 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 730 644 831 949 940 
Current assets - Actif a court terme 898 894 1,017 1,098 1,184 
Current liabilities - Passif à court terme 907 832 979 1,062 1,132 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,981 4,027 4,746 5,431 4,885 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,806 3,890 4,622 5,302 4,769 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 175 137 125 128 115 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,867 3,865 4,542 5,087 4,678 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 260 252 268 299 313 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,607 3,613 4,274 4,788 4,365 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 113 161 205 344 206 

Other Revenue - Autres revenus 29 24 23 28 26 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 29 24 23 28 26 

Other Expenses - Autres dépenses 103 92 79 88 93 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 25 22 20 22 24 
Long-term debt - Dette a long terme 78 71 59 66 69 

Gains/losses - Gains/pertes 14 28 45 - 1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 16 33 47 1 1 
Others - Autres -2 -5 "2 -- = 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 54 120 194 285 141 
Income tax - Impôt sur le revenu 18 31 50 76 38 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 -- 4 -- - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 32 90 148 209 103 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -3 -1 - - 

Net profit - Bénéfice net 31 88 146 209 103 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 5 - Forestry 
BRANCHE 5 - Foresterie 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 31 88 146 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation - - - - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 4 -- -2 ¢ is 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 20 34 50 : s 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -2 -2 1 = 2 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de limpôt 1 6 -- - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 4 6 7 - Ë 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 49 119 187 - > 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 16 34 46 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 5 14 13 - - 
Net difference - Différence nette 12 20 34 - - 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources -- -- -- ; - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - 1 - - - 
Net difference - Différence nette -- -1 -- - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- - -- - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -- 7 16 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 12 27 49 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 254 248 268 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 233 209 220 - - 
Net difference - Différence nette 21 39 48 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 3 5 = B 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- -- _ - : 


Net difference - Différence nette 2 3 4 = f 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -- = s 


Other timing differences - Autres différences de datation -- 13 -21 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation 23 55 32 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 60 147 169 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 101 59 61 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 161 206 230 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 21 33 32 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 139 173 198 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 53 66 75 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 1 1 1 - 


1 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 14 17 20 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 18 22 21 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 


Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- -- 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 3 8 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 2 2 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 19 22 25 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- -- == - = 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 19 23 25 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 12 15 18 - - 
Taxes - Total - Impôts 31 38 44 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de |’avoir 3.43% 11.10% 14.84% 18.36% 8.97% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.84% 4.00% 4.30% 6.33% 4.22% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.71% 8.28% 9.73% 12.13% 7.30% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.155 1.444 1.177 0.984 1.055 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.990 1.074 1.039 1.034 1.045 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 18.99% 18.83% 16.68% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 22.03% 21.59% 21.97% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 6 - Wood and wood products 
BRANCHE 6 - Bois et produits du bois 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 13,518 13,043 14,866 18,659 19,589 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 340 404 574 629 853 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,025 2,001 2,340 3,218 3,054 
Inventories - Stocks 2,820 2,766 3,250 4,027 3,954 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,165 1,367 1,408 1,720 1,824 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 177 239 278 331 362 
Loans - Prêts 87 95 153 161 156 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,337 5,506 6,128 6,970 7,065 
Other assets - Autres actifs 568 666 736 1,604 2,322 

Liabilities - Passifs 10,137 9,376 10,421 12,320 13,041 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,820 1,957 2,532 3,000 2,849 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,853 1,910 2,065 2,345 2,384 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 3,430 2,518 2,867 2,694 2,566 
From others - Aupres d’autres 1,067 907 862 1,024 1,340 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 192 204 151 352 552 

Bonds and debentures - Obligations 577 545 547 677 441 

Mortgages - Hypotheques 316 353 347 349 396 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 473 471 645 1,013 1,301 
Other liabilities - Autres passifs 409 511 404 864 1,214 

Equity - Avoir 3,381 3,667 4,446 6,339 6,548 
Share capital - Capital-actions 1,758 2,124 2,388 2,838 2,722 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 351 160 241 269 267 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,278 1,382 1,817 3,232 8,558 

Current assets - Actif à court terme 5,690 5,749 6,831 8,582 8,712 

Current liabilities - Passif à court terme 4,656 4,428 5,423 6,251 6,120 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 18,038 18,523 22,670 28,440 29,258 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,811 18,341 22,494 28,055 29,013 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 227 182 176 385 245 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 18,040 17,962 21,126 25,681 27,015 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 565 514 587 714 783 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 17,475 17,448 20,539 24,967 26,233 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -2 561 1,545 2,759 2,243 
Other Revenue - Autres revenus 79 67 49 94 85 

Interest and dividends - Intérêts et dividendes 79 67 49 94 85 
Other Expenses - Autres dépenses 562 408 389 452 507 

Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 199 155 131 161 187 

Long-term debt - Dette a long terme 364 253 258 291 320 

Gains/losses - Gains/pertes -15 -30 59 8 168 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs -- 11 67 -9 143 
Others - Autres -15 -40 -9 2 25 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -500 190 1,264 2,393 1,989 
Income tax - Impôt sur le revenu -88 105 508 858 715 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -38 -77 -73 -3 9 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -450 9 684 1,531 1,283 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 4 4 1 12 

Net profit - Bénéfice net -447 13 677 1,532 1,295 
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Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 6 - Wood and wood products 
BRANCHE 6 - Bois et produits du bois 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 447 13 677 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 56 40 140 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 37 58 -87 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) -13 61 365 = - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -53 32 121 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -18 -57 -71 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 55 60 112 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -457 201 ©: 1,174 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -2 27 78 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 35 8 61 - - 

Net difference - Différence nette -37 18 17 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 2 - == - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 2 = = 5 = 


Net difference - Différence nette -- -- = = P 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- -- - : 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 27 56 81 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -10 74 98 - - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 471 514 548 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 387 415 705 - - 
Net difference - Différence nette 84 99 -157 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 16 15 42 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 3 - -- - - 
Net difference - Différence nette 14 15 42 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -2 -1 - - 
Other timing differences - Autres differences de datation -22 84 155 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 76 197 39 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net -370 324 1,115 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 665 329 284 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 295 652 1,400 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 56 185 310 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 238 467 1,090 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 92 178 425 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 4 8 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 24 46 112 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 23 27 30 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 


Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 3 10 45 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 18 40 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 3 9 29 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 40 71 178 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 7 8 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 42 78 186 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 21 53 141 - - 
Taxes - Total - Impôts 63 131 327 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -13.31% 0.24% 15.37% 24.15% 19.59% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.01% 3.02% 6.81% 9.70% 7.66% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.19% 3.13% 8.62% 13.31% 11.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.199 1.755 1.538 1.174 1.172 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.222 1.298 1.259 1.372 1.423 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 20.23% 20.20% 21.68% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 25.79% 26.47% 29.23% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 7 - Wood and paper products 
BRANCHE 7 - Pâtes et papiers et produits en papier 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 16,852 20,563 19,600 23,961 26,287 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 309 400 335 770 483 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,123 2,509 2,345 3,297 3,461 
Inventories - Stocks 1,846 2,147 PLATS 2,664 9,831 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 2,209 2,586 2,224 2,363 2,912 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 122 57 178 246 581 
Loans - Prêts 17 37 19 22 24 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,631 11,747 10,841 12,778 13,715 
Other assets - Autres actifs 595 1,079 1,531 1,821 2,181 

Liabilities - Passifs 11,343 14,098 13,893 16,082 16,832 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,733 ALU 2,147 8,149 3,584 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,340 1,746 1,409 1,618 1,638 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,218 3,219 3,189 2,838 3,744 

From others - Auprès d'autres 2,660 3,727 3,903 3,696 2,895 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 306 203 218 273 317 
Bonds and debentures - Obligations 1,559 1,808 1,394 2,776 2,273 
Mortgages - Hypothèques 162 234 133 186 157 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 941 824 712 834 1,335 
Other liabilities - Autres passifs 424 165 787 711 889 
Equity - Avoir 5,509 6,465 5,708 7,879 9,454 
Share capital - Capital-actions 2,547 3,977 4,385 5,847 5,671 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 521 949 960 952 955 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,441 1,539 363 1,081 2,828 
Current assets - Actif a court terme 4,701 5,386 5,171 7,144 8,233 
Current liabilities - Passif à court terme 3,556 4,182 4,007 4,878 5,509 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,022 13,386 15,225 21,169 26,668 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 12,953 13,314 15,164 21,093 26,629 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 69 72 61 76 39 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 13,018 13,405 15,215 19,915 22,799 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 659 787 888 1,027 1,105 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,359 12,618 14,327 18,887 21,694 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 4 -19 10 1,254 3,869 

Other Revenue - Autres revenus 90 70 67 81 138 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 90 70 67 81 138 

Other Expenses - Autres dépenses 624 696 678 759 861 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 95 86 113 125 137 
Long-term debt - Dette a long terme 529 610 565 634 724 

Gains/losses - Gains/pertes 43 -119 -206 50 -13 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 61 29 -37 90 73 
Others - Autres -104 -147 -169 -40 -86 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -572 -764 -807 627 3,133 
Income tax - Impôt sur le revenu -122 -123 -13 230 1,003 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -31 -37 “11 -39 115 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -480 678 -805 359 2,245 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -1 30 - - 

Net profit - Bénéfice net -481 679 -775 359 2,245 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 7 - Wood and paper products 
BRANCHE 7 - Pâtes et papiers et produits en papier 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 481 679 -775 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 3 -26 -166 = - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 110 -194 227 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 38 47 76 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -139 -172 -75 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - = - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 13 We 26 - - 
Adjusted profit before taxes - S 
énéfice après rajustements avant impôts -480 -1,041 -740 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 142 -212 191 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 28 16 27 - - 

Net difference - Différence nette 114 -228 -26 - - 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources - 1 -- - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- - - - - 

Net difference - Différence nette -- 1 -- - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 2 27 17 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 116 -200 9 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 589 772 881 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 481 683 361 - - 

Net difference - Différence nette 108 89 521 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 4 14 3 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -1 2 1 - - 

Net difference - Différence nette 4 12 2 - . 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 -2 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 50 38 189 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 163 139 710 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 433 -702 -21 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 716 1,021 779 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 283 319 759 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 26 94 531 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 257 225 228 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 103 97 95 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 27 25 25 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 6 6 6 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 7 9 10 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 2 6 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 2 1 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 61 55 50 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 2 23 37 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 62 78 87 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 33 29 30 - - 
Taxes - Total - Impôts 96 108 117 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -8.72% -10.48% -14.10% 4.55% 23.74% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 0.03% -0.14% 0.06% 5.92% 14.50% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.22% -0.90% -1.95% 4.90% 13.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.496 1.691 1.795 1.445 1.166 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.321 1.287 1.290 1.464 1.494 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 25.55% 39.04% 20.50% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 36.63% 37.56% 35.01% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 8 - Wood, wood products and paper, integrated operations 
BRANCHE 8 - Bois, produits du bois et papier, opérations intégrées 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 26,958 26,170 24,264 25,360 31,045 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 231 140 688 1,001 1,337 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,082 2,116 1,856 2,502 2,543 
Inventories - Stocks 2,613 2,452 2,400 2,428 3,188 
Investments and accounts with affiliates - ù 

Placements et comptes auprès des affiliées 4,382 4,534 2,647 3,393 4,924 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 330 133 275 412 191 
Loans - Préts 45 49 6 6 7 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 151575 15,151 14,839 13,889 16,727 
Other assets - Autres actifs 1,699 1,595 1,554 1,729 2,127 

Liabilities - Passifs 15,302 15,199 14,359 14,176 15,084 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,657 2,899 2,847 3,345 8,649 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,537 2,993 2,100 2,336 1,421 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 3,038 2,050 1,837 1,646 1,545 

From others - Aupres d’autres 2,462 2,447 2,886 1,492 1,662 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 304 185 234 206 240 
Bonds and debentures - Obligations 1,818 3,110 3,158 3,902 4,125 
Mortgages - Hypotheques = - - - 11 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,212 1,448 1,036 1,140 2,247 
Other liabilities - Autres passifs 274 68 262 109 184 
Equity - Avoir 11,657 10,971 9,905 11,184 15,962 
Share capital - Capital-actions 8,419 9,377 7,853 8,694 10,961 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 778 683 867 1,042 191 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,459 912 1,184 1,448 3,869 
Current assets - Actif a court terme 5,489 4,951 5,362 6,767 7,541 
Current liabilities - Passif a court terme 3,407 3,613 3,655 4,484 4,606 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,720 14,864 15,718 16,177 21,031 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 15,631 14,853 15,693 16,020 20,962 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 89 11 25 157 69 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 16,851 15,661 15,674 14,232 16,491 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,254 1,244 1,235 1,156 1,219 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,597 14,416 14,439 13,076 15,272 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -1,131 -797 44 1,946 4,540 

Other Revenue - Autres revenus 59 45 70 83 94 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 59 45 70 83 94 

Other Expenses - Autres dépenses 754 784 778 781 754 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 77 70 51 60 30 
Long-term debt - Dette a long terme 677 714 727 721 724 

Gains/losses - Gains/pertes -152 -215 246 39 -116 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 194 58 614 162 29 
Others - Autres -346 -273 -368 -123 -146 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -1,979 -1,751 -418 1,287 3,763 
Income tax - Impôt sur le revenu -798 -574 -142 550 1,401 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -37 -163 -97 -46 117 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,218 -1,340 -373 691 2,479 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 5 2 -3 = = 

Net profit - Bénéfice net -1,212 -1,338 -376 691 2,479 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 8 - Wood, wood products and paper, integrated operations 
BRANCHE 8 - Bois, produits du bois et papier, opérations intégrées 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -1,212 -1,338 -376 - . 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -43 85 -225 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 11 167 25 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) -141 11 97 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -771 -559 -337 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 146 78 133 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts -2,303 -1,711 -950 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 183 -30 139 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 209 44 144 - - 

Net difference - Différence nette -27 -74 -5 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 11 1 1 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - - - - 

Net difference - Différence nette 11 1 1 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 3 -- -- - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 1 -116 À - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 11 -189 8 - = 

Timing differences - Differences de datation: 

Depreciation - Amortissement 1,202 1,202 1,200 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 968 1,166 749 - - 

Net difference - Différence nette 234 36 450 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 32 10 5 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) , 14 17 8 - - 

Net difference - Différence nette 18 -8 -2 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 4 4 6 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 312 -87 90 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 568 54 532 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -1,724 1,577 410 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 1,813 1,632 759 - = 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 89 56 349 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 23 35 188 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 66 21 160 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 85 18 62 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 1 -- 1 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 9 6) 16 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises ae = = = = 
Manufacturing and processing profits deduction - 


Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- 1 8 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement = 1 12 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 1 4 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 25 11 22 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 3 32 35 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 28 42 57 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 11 5 25 - - 
Taxes - Total - Impôts 40 47 82 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir -10.44% -12.21% -3.76% 6.17% 15.58% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -7.19% -5.36% 0.28% 12.02% 21.58% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés -3.36% -3.80% 0.86% 5.98% 11.85% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 0.871 0.982 1.031 0.856 0.564 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.611 1.370 1.467 1.509 1.637 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 46.62% 136.84% 19.02% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 55.51% 75.06% 29.66% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 9 - Petroleum and natural gas 
BRANCHE 9 - Pétrole et gaz naturel 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 129,606 132,985 138,509 155,361 160,185 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,730 2,214 2,455 2,845 8,219 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 10,643 11,826 12,591 14,190 13,642 
Inventories - Stocks 4,869 4,972 5,207 5,716 5,243 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 12,462 15,264 14,924 19,678 20,685 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 4,771 4,442 5,153 4,736 8,747 
Loans - Prêts 2,493 786 548 660 740 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 89,248 88,777 92,336 102,380 107,579 
Other assets - Autres actifs 3,390 4,705 5,295 5,156 5,331 

Liabilities - Passifs 80,022 80,207 83,090 93,312 95,235 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 12,126 12,967 14,412 16,553 15,792 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 8,243 9,600 10,047 11,977 11,925 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 8,677 8,873 9,060 9,271 8,000 

From others - Auprès d’autres 6,362 6,545 5,110 4,933 5,444 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 4,831 3,634 3,960 6,567 8,005 
Bonds and debentures - Obligations 23,743 23,283 25,504 27,990 29,631 
Mortgages - Hypothèques 691 397 369 380 434 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 10,872 10,417 10,440 10,678 10,508 
Other liabilities - Autres passifs 4,478 4,490 4,187 4,964 5,496 
Equity - Avoir 49,584 52,778 55,418 62,050 64,951 
Share capital - Capital-actions 34,496 33,989 33,883 37,667 38,054 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 4,187 7,257 6,555 7,256 6,616 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 10,901 11,532 14,980 17,127 20,281 
Current assets - Actif à court terme 21,393 23,062 25,757 28,408 27,504 
Current liabilities - Passif a court terme 20,914 23,763 22,505 26,588 27,135 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 77,998 84,451 91,896 99,103 101,925 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 76,240 82,404 89,835 96,875 99,532 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,757 2,047 2,061 2,228 2,393 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 73,306 78,553 83,479 88,646 91,072 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 7,024 8,042 8,276 9,244 9,816 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 66,282 70,511 75,202 79,402 81,256 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 4,691 5,898 8,417 10,457 10,854 

Other Revenue - Autres revenus 1,814 1,153 1,327 959 1,160 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 1,814 1,153 1,827 959 1,160 

Other Expenses - Autres dépenses 4,396 4,288 4,145 4,445 4,984 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 588 491 422 456 610 
Long-term debt - Dette a long terme 3,808 3,797 3,722 3,989 4,374 

Gains/losses - Gains/pertes -2,668 -2,599 -194 44 -531 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 345 128 738 562 386 
Others - Autres -3,013 -2,727 -932 606 -916 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -559 164 5,405 6,926 6,499 
Income tax - Impôt sur le revenu 741 494 1,852 2,708 2,539 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 153 69 413 539 463 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -1,147 -261 3,966 4,757 4,422 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -113 -15 -36 4 -2 

Net profit - Bénéfice net -1,260 -276 3,930 4,761 4,420 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 9 - Petroleum and natural gas 
BRANCHE 9 - Pétrole et gaz naturel 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -1,260 -276 3,930 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation 2,365 1,618 891 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 540 1,020 -775 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 985 1,373 1,381 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 413 -526 128 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - ; 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -34 -1 4 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 2,531 2,283 320 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -281 926 4,730 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 1,000 615 734 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 137 339 309 - - 

Net difference - Différence nette 863 276 426 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 1,416 1,672 2,317 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1,754 1,741 1,928 - - 

Net difference - Différence nette -338 -38 388 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 142 140 111 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 246 303 307 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 913 680 1,232 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 5,115 5,099 5,558 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 3,076 3,629 4,639 - - 
Net difference - Différence nette 2,039 1,470 918 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 1,811 1,799 2,261 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 2,829 3,242 3,399 - - 
Net difference - Différence nette -1,018 -1,443 -1,138 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -1 -8 -15 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 2,824 2,290 540 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 3,844 2,310 306 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 2,651 2,555 3,804 - ° 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 1,322 844 1,255 = - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 3,973 3,399 5,058 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 440 652 1,346 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 3,533 2,747 3,712 - - 
Taxes - Impots:_ 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 1,417 1,173 1,505 - = 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 24 23 28 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 367 304 394 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 36 28 37 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 19 21 23 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 18 70 60 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 37 36 13 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 965 737 1,008 - = 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 25 138 162 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 990 875 1,169 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 512 421 567 - - 
Taxes - Total - Impôts 1,503 1,296 1,737 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -2.31% -0.49% 7.15% 7.66% 6.80% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.01% 6.98% 9.15% 10.55% 10.64% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.17% 2.75% 6.39% 6.41% 6.31% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.059 0.991 0.975 0.984 0.976 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.022 0.970 1.144 1.068 1.013 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.94% 27.77% 26.98% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 41.82% 42.17% 42.41% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 10 - Other fuels 
BRANCHE 10 - Autres combustibles 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 6,917 7,321 6,662 6,661 7,257 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 189 343 239 275 285 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 302 320 382 306 404 
Inventories - Stocks 585 522 614 673 729 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 868 1,433 de U77 1,049 1,066 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 100 50 51 37 41 
Loans - Préts 14 9 39 28 112 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,139 3,839 3,639 3,661 3,911 
Other assets - Autres actifs 721 806 §21 632 709 

Liabilities - Passifs 4,833 5,053 4,814 4,850 5,200 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 564 358 424 380 523 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 757 1,602 1,538 1,569 1,602 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 890 205 1,009 1,165 1,325 

From others - Aupres d’autres 569 1,022 302 244 239 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 263 257 284 290 290 
Bonds and debentures - Obligations 232 183 181 180 173 
Mortgages - Hypotheques 100 100 81 63 60 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 573 543 470 453 477 
Other liabilities - Autres passifs 884 782 525 508 512 
Equity - Avoir 2,085 2,269 1,848 1,811 2,057 
Share capital - Capital-actions 2,027 2,057 2,093 1,942 1,973 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,202 1,184 1,265 1,260 1,313 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -1,144 -972 -1,509 -1,392 -1,230 
Current assets - Actif a court terme 1,270 1,298 1,248 1,210 1,559 
Current liabilities - Passif a court terme 1,264 1,220 905 1,024 1,048 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’expioitation 3,780 3,468 4,113 3,307 3,963 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,703 3,288 3,936 3,194 3,875 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation Ue 180 177 113 88 

Operating Expenses - Dépenses d’expioitation 3,409 3,136 3,621 2,883 3,392 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 352 401 450 392 366 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,057 2,734 3,172 2,492 3,026 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 371 332 492 424 571 

Other Revenue - Autres revenus 51 52 74 68 79 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 51 52 74 68 79 

Other Expenses - Autres dépenses 176 138 164 173 221 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 19 10 9 té 7 
Long-term debt - Dette à long terme 157 128 155 166 214 

Gains/losses - Gains/pertes -30 -19 -573 43 19 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 1 2 1 1 6 
Others - Autres -31 -21 -574 44 13 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 216 228 -172 277 447 
Income tax - Impôt sur le revenu 98 110 107 83 117 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -50 55 66 -- - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 69 173 -213 194 330 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -48 TA -- - -8 

Net profit - Bénéfice net 21 181 -213 194 323 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 10 - Other fuels 
BRANCHE 10 - Autres combustibles 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 21 181 -213 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 36 60 16 = - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 26 -75 -75 = - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 132 3 91 = = 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 19 37 19 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -- -- -480 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 51 37 31 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 183 49 288 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -33 -1 -1 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 11 2 -- - : 

Net difference - Différence nette 44 -2 -1 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 107 121 128 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 6 44 45 - = 

Net difference - Différence nette 101 78 83 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 21 23 31 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 74 62 542 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 153 161 654 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 345 311 354 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 149 180 392 - - 

Net difference - Différence nette 196 131 -38 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 175 154 139 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 174 197 181 - - 

Net difference - Différence nette o -44 -42 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- 1 -- - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 84 227 490 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 280 315 410 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 311 203 44 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 59 80 176 - 2 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 369 283 220 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 44 23 26 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 325 260 194 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 125 100 92 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 31 26 24 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 1 1 1 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 


Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- 1 -- - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 1 3 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 15 6 -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 79 67 65 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 8 6 - = 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 80 75 71 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 45 38 38 - - 
Taxes - Total - Impôts 125 112 109 - ~ 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 3.30% 7.63% -11.49% 10.70% 16.06% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.81% 9.58% 11.95% 12.81% 14.39% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.33% 4.80% -1.45% 6.35% 8.81% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 1.348 1.485 1.836 1.938 1.793 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.004 1.063 1.379 1.182 1.487 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 36.65% 45.56% 28.27% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 38.28% 40.20% 53.22% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 11 - Electricity 
BRANCHE 11 - Électricité 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 121,897 128,414 132,203 133,288 137,994 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,770 1,782 1,055 1,081 1,116 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,260 4,423 4,504 4,489 4,647 
Inventories - Stocks 1,949 1,880 1,263 1,261 1,294 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 339 323 264 329 530 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 3,671 3,576 2,651 2,634 2,730 
Loans - Préts 66 122 132 132 137 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 104,491 110,071 116,219 115,748 119,618 
Other assets - Autres actifs 4,351 6,236 6,116 7,616 7,922 

Liabilities - Passifs 99,438 104,321 109,979 111,381 118,436 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,617 6,011 7,716 7,462 7,732 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 9,525 10,926 11,359 11,358 11,763 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques T/T 1,843 1,487 1,482 1,579 

From others - Auprès d’autres 1,953 3,031 2,753 2,663 2,743 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 310 80 69 597 319 
Bonds and debentures - Obligations 75,664 78,532 81,696 81,473 81,920 
Mortgages - Hypotheques 3 1 2 12 12 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 139 143 168 95 28 
Other liabilities - Autres passifs 3,451 3,753 4,729 6,238 12,340 
Equity - Avoir 22,459 24,092 22,224 21,907 19,558 
Share capital - Capital-actions 6,950 7,109 7,788 7,696 7115 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 712 658 555 556 571 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 14,797 16,325 13,881 13,656 11,272 
Current assets - Actif à court terme 10,018 9,288 7,395 7,425 7,658 
Current liabilities - Passif à court terme 12,350 13,265 12,898 13,070 13,331 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 21,254 22,217 24,353 24,987 25,266 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 20,889 21,837 23,988 24,614 24,894 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 366 380 364 373 372 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 12,485 13,252 17,327 18,202 18,489 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 3,034 3,196 3,841 3,826 3,941 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,452 10,056 13,485 14,377 14,548 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 8,769 8,965 7,026 6,784 6,777 

Other Revenue - Autres revenus 778 785 618 610 627 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 778 785 618 610 627 

Other Expenses - Autres dépenses 7,496 7,385 9,171 9,419 9,489 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 173 142 126 134 144 
Long-term debt - Dette à long terme 7,324 7,243 9,046 9,286 9,345 

Gains/losses - Gains/pertes 3 31 -16 _ 20 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 64 124 46 - - 
Others - Autres 61 -93 61 = 20 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,052 2,396 -1,544 -2,025 -2,064 
Income tax - Impôt sur le revenu 240 300 362 -383 -383 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 6 6 13 16 25 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,818 2,102 -1,893 -1,626 -1,657 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires F = a : 2 


Net profit - Bénéfice net 1,818 2,102 -1,893 -1,626 -1,657 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 11 - Electricity 
BRANCHE 11 - Electricité 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,818 2,102 -1,893 - - 


Plus: Consolidation adjustments - Rajustements di à la consolidation -140 4 166 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 88 -13 1 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 225 286 350 5 dy 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 5 1 3 5 ë 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 1,422 1,643 -2,425 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 13 12 197 = = 

Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 562 714 856 . 3 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 64 124 45 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 1 41 2 - - 

Net difference - Différence nette 63 83 38 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 23 18 15 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 5 4 5 - - 

Net difference - Différence nette 18 13 10 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 3 3 6 - ~ 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 2,647 2,742 5,419 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 2,731 2,842 5,473 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 3,030 3,191 3,859 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 276 371 513 - - 

Net difference - Différence nette 2,754 2,820 3,346 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 1 -- 1 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 19 10 -20 - - 

Net difference - Différence nette -18 -10 21 - - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -- = = £ 


Other timing differences - Autres différences de datation 61 -67 2,000 - = 

Timing differences - Total - Différences de datation 2,675 2,743 5,368 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 506 615 750 - ° 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 16 43 60 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 521 658 811 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 14 47 26 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 507 612 784 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 193 233 298 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 5 7 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 51 61 78 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises a os Se 2 = 


Manufacturing and processing profits deduction - : 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - = = - = 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 1 2 - - 

Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 4 -- -- - - 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 141 176 224 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 3 12 21 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 143 188 245 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 78 95 122 - - 
Taxes - Total - Impôts 221 283 367 - - 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Return on equity - Rendement de l'avoir 8.09% 8.72% -8.51% -7.42% 8.47% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 41.25% 40.35% 28.85% 27.15% 26.82% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.45% 7.24% 5.14% 4.52% 4.60% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 4.017 3.918 4.381 4.454 5.027 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.811 0.700 0.573 0.568 0.574 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 39.11% 39.38% 42.26% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 43.09% 44.37% 44.11% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 12 - Plastic and rubber 
BRANCHE 12- Matières plastiques et caoutchouc 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 7,018 7,317 8,079 9,349 10,043 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 213 193 241 343 319 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,311 1,325 1,477 2,033 2,105 
Inventories - Stocks 1,102 1,048 1,146 1,510 1,530 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 485 989 1,271 994 1,168 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 145 Tf 88 92 87 
Loans - Préts 31 37 22 19 18 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,851 2,756 2,970 3,468 3,770 
Other assets - Autres actifs 880 892 864 890 1,046 

Liabilities - Passifs 4,023 3,743 4,145 4,726 4,996 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,120 1,099 1,215 1,561 1,562 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 602 520 514 568 840 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts F 

From banks - Aupres de banques 643 659 773 994 950 
From others - Auprès d’autres 522 361 380 234 345 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 146 208 253 211 309 

Bonds and debentures - Obligations 505 400 446 430 269 

Mortgages - Hypothèques 87 58 74 118 120 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 188 225 238 248 306 
Other liabilities - Autres passifs 210 213 252 362 295 

Equity - Avoir 2,995 3,573 3,934 4,622 5,047 
Share capital - Capital-actions 1,413 1,650 1,676 2,234 2,205 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 214 95 99 93 217 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,368 1,828 2,160 2,295 2,624 

Current assets - Actif à court terme 2,984 2,756 3,193 3,980 4,059 

Current liabilities - Passif a court terme 1,994 1,866 2,284 2,737 2,943 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,239 8,148 8,933 11,956 13,159 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,182 8,095 8,890 11,909 13,108 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 57 53 43 48 51 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,972 7,742 8,466 11,145 12,192 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 363 347 382 457 499 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,609 7,395 8,084 10,688 11,692 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 267 406 467 811 967 
Other Revenue - Autres revenus 49 41 50 38 67 

Interest and dividends - Intéréts et dividendes 49 41 50 38 67 
Other Expenses - Autres dépenses 250 211 201 192 201 

Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 92 55 49 57 86 

Long-term debt - Dette à long terme 159 156 153 135 116 

Gains/losses - Gains/pertes -149 51 7 -36 -12 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -131 -47 6 -24 4 
Others - Autres -18 3 = -13 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -84 185 323 621 821 
Income tax - Impôt sur le revenu 51 100 123 220 306 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -34 36 70 24 21 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -168 121 269 426 536 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -21 - 1 -1 

Net profit - Bénéfice net -170 100 269 426 535 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 12 - Plastic and rubber 
BRANCHE 12 - Matières plastiques et caoutchouc 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -170 100 269 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 4 -50 -29 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 12 -2 -8 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 82 92 104 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -39 31 17 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 16 42 53 - - 
pere profit before taxes - eee 
énéfice après rajustements avant impôts -134 128 301 - - 
Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 
Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -141 -24 16 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 7 16 1 - - 

Net difference - Différence nette -147 -40 15 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 1 1 - - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - - = - 

Net difference - Différence nette 1 1 = - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -2 4 4 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -149 45 9 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 371 402 381 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 252 287 326 - - 
Net difference - Différence nette 119 115 55 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 7 3 3 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - - = 2 
Net difference - Différence nette t 3 3 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 -- -- - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 26 -24 -20 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 152 93 38 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 167 267 330 . - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 150 79 89 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 317 346 418 ° ° 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 28 62 49 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 289 284 370 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 117 113 143 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 2 3 - - 
Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 31 30 38 - - 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 10 8 da - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 8 10 14 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 3 4 12 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 3 1 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 a payer, net 65 62 71 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 6 5 - = 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 66 68 76 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 37 35 42 - : 
Taxes - Total - Impôts 104 103 118 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -5.62% 3.38% 6.83% 9.20% 10.61% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.23% 4.98% 5.22% 6.78% 7.35% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employes 0.41% 4.96% 6.47% 7.82% 8.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.836 0.617 0.620 0.552 0.561 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.496 1.476 1.398 1.453 1.379 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 32.11% 30.36% 28.88% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 35.48% 34.30% 30.55% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 13 - Textiles 
BRANCHE 13 - Textiles 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 7,434 7,312 7,519 8,240 8,836 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts : 952 502 629 561 633 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,684 1,619 1,760 2,126 2,076 
Inventories - Stocks 1,770 1,745 1,741 1,877 2,019 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 987 852 745 915 956 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 119 119 102 149 157 
Loans - Prêts 51 18 21 22 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,130 2,087 2,185 2,239 2,512 
Other assets - Autres actifs 341 371 336 351 463 

Liabilities - Passifs 4,197 4,198 4,299 4,706 Sar 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,336 1,330 1,438 1,588 1,687 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 502 634 769 867 949 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 973 851 828 896 1,001 

From others - Aupres d’autres 519 393 287 382 308 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13 20 20 24 103 
Bonds and debentures - Obligations 323 289 298 251 240 
Mortgages - Hypotheques 212 179 129 64 79 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 167 WA 196 211 171 
Other liabilities - Autres passifs 153 331 332 424 639 
Equity - Avoir 3,237 3,114 3,220 3,534 3,659 
Share capital - Capital-actions 1,306 1,373 1,430 1,459 1,614 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 75 80 71 153. 88 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,856 1,662 1,719 1,922 1,957 
Current assets - Actif à court terme 4,113 4,142 4,335 4,912 ee 
Current liabilities - Passif à court terme 2,501 2,400 2,545 2,684 3,115 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,094 10,182 10,856 11,713 12,214 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,047 10,119 10,788 11,677 12,184 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 48 62 69 36 30 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,742 9,803 10,367 10,926 11,301 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 281 313 310 311 317 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,461 9,491 10,057 10,615 10,984 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 352 378 490 787 913 

Other Revenue - Autres revenus 57 45 48 61 78 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 57 45 48 61 78 

Other Expenses - Autres dépenses 280 208 194 191 189 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 100 70 62 68 76 
Long-term debt - Dette à long terme 180 138 132 123 113 

Gains/losses - Gains/pertes -44 -23 -33 14 -21 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 9 -5 -46 -11 -5 
Others - Autres -53 -18 13 25 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 86 192 311 671 781 
Income tax - Impôt sur le revenu 90 131 145 241 290 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 -39 -1 8 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires - 23 165 438 500 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 5 -- -12 1 

Net profit - Bénéfice net -3 17 165 427 501 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 13 - Textiles 
BRANCHE 13 - Textiles 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - e 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 

Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 
Net difference - Différence nette 

Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 

Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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30.47% 


17 
2 
18 
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0.72% 
3.71% 
3.29% 
0.759 
1.726 
27.64% 
30.39% 


5.12% 
4.51% 
5.55% 
0.723 
1.703 
29.21% 
29.15% 


12.40% 13.66% 
6.71% 7.47% 
9.57% 10.05% 

0.702 0.732 
1.830 1.660 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 14 - Chemicals and other chemical products 
BRANCHE 14 - Substances chimiques et autres produits chimiques 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 27,934 27,513 32,230 36,862 40,667 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 862 TARAS 1,038 1,303 1,500 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,342 5,029 5,321 6,662 7,043 
Inventories - Stocks 4,613 4,320 4,893 5,522 5,857 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 8,702 4,099 5,635 6,247 8,216 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 777 1,213 1,114 1,238 1,281 
Loans - Prêts 258 99 877 869 952 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 9,720 9,530 10,418 11,904 11,878 
Other assets - Autres actifs 2,659 2,445 2,934 8,116 3,940 

Liabilities - Passifs 17,149 16,016 18,027 20,169 22,115 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,787 4,527 5,036 5,978 6,459 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,067 3,740 5,546 5,933 5,540 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 2,496 1,934 1,781 2,208 3,647 

From others - Auprès d’autres 1,622 1,655 1,977 1,229 1,450 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 793 699 767 831 909 
Bonds and debentures - Obligations 1,044 972 1,099 1,438 1,470 
Mortgages - Hypothèques 144 178 180 305 250 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 966 819 864 1,002 1,135 
Other liabilities - Autres passifs 1,229 1,491 1,179 1,245 1,256 
Equity - Avoir 10,785 11,497 14,203 16,693 18,552 
Share capital - Capital-actions 4,426 4,182 6,159 6,892 7,609 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 682 1,096 1,168 1,467 1,347 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 5,677 6,219 6,877 8,333 9,595 
Current assets - Actif a court terme 11,944 11,437 12,589 14,707 16,009 
Current liabilities - Passif a court terme 7,750 8,002 9,417 9,485 10,861 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 34,667 31,754 35,940 42,111 43,727 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 34,393 31,476 35,619 41,805 43,389 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 274 278 320 305 338 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 32,810 29,804 33,610 38,793 39,325 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,189 1,018 1,067 1,248 1,308 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 31,621 28,786 82,543 37,544 38,018 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,857 1,950 2,329 3,318 4,402 

Other Revenue - Autres revenus 293 152 211 337 337 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 293 152 211 337 337 

Other Expenses - Autres dépenses 937 772 768 799 923 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 280 217 205 214 248 
Long-term debt - Dette a long terme 657 555 563 585 675 

Gains/losses - Gains/pertes -851 -142 27 -98 124 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 20 25 180 30 v5 
Others - Autres -872 -167 -153 -129 49 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 360 1,189 1,800 2,758 3,939 
Income tax - Impôt sur le revenu 389 623 671 1,006 1,437 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 50 35 47 8 92 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 21 600 1,176 1,760 2,594 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires . -- 7 -14 40 4 

Net profit - Bénéfice net 21 593 1,162 1,800 2,590 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 14 - Chemicals and other chemical products 
BRANCHE 14 - Substances chimiques et autres produits chimiques 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 21 593 1,162 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -18 -112 165 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 825 51 68 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 669 611 615 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -129 13 6 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de fimpôt 19 10 9 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 225 62 281 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 1,123 1,084 1,725 - - 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -297 6 253 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 73 44 99 = - 

Net difference - Différence nette -370 -38 155 2 = 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources 43 64 62 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 3 24 38 - - 

Net difference - Différence nette 41 40 23 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 6 11 10 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 37 46 22 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -286 60 210 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 1,066 1,017 . 1,091 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 753 808 1,064 - - 

Net difference - Différence nette 312 210 26 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 24 8 Uw - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -30 39 33 - - 

Net difference - Différence nette 54 -30 -26 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 -- - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 53 -22 306 = = 
Timing differences - Total - Différences de datation 420 158 306 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 1,829 1,182 1,821 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 326 639 356 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 2,156 1,822 2,177 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 200 114 285 - - 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,955 1,707 1,891 - - 

Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 787 652 735 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 15 14 16 - = 
Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 206 169 191 - S 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 14 15 14 - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 40 39 57 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 75 75 92 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 11 9 5 = - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 456 360 392 - - 

Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 21 20 - - 

Federal tax - Total - Impôt fédéral 457 380 412 - - 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 265 205 242 - = 

Taxes - Total - Impôts 722 586 654 - - 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.19% 5.22% 8.28% 10.54% 13.98% 

Profit margin - Marge bénéficiaire 5.35% 6.14% 6.48% 7.87% 10.06% 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.41% 5.68% 6.87% 8.08% 10.12% 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.942 0.798 0.770 0.715 0.715 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.541 1.429 1.336 1.550 1.473 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 85.35% 31.04% 29.95% = - 

Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 36.90% 33.10% 33.52% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 15 - Iron, steel and related products 
BRANCHE 15 - Fer, acier et produits connexes 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,763 14,370 14,460 16,898 18,580 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 234 318 436 462 533 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,836 1,875 2,140 2,535 2,560 
Inventories - Stocks 2,808 2,551 2,521 2,892 3,539 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,695 1,659 1,806 2,633 3,394 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 354 513 TAS R227; 989 
Loans - Préts 39 44 22 69 a 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,363 6,949 6,337 6,528 6,849 
Other assets - Autres actifs 435 461 483 552 689 

Liabilities - Passifs 9,023 8,913 8,829 9,792 10,529 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,986 1,955 2,018 2,429 2,839 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 808 908 858 1,117 743 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,052 1,130 1,126 959 780 

From others - Auprès d’autres 1,663 1,393 1,206 1,302 1,184 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 172 209 259 228 208 
Bonds and debentures - Obligations 1,640 1,243 1,142 1,263 2,005 
Mortgages - Hypothèques 71 86 62 47 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,162 966 870 919 998 
Other liabilities - Autres passifs 469 1,022 1,288 1,529 1,728 
Equity - Avoir 5,740 5,457 5,632 7,106 8,051 
Share capital - Capital-actions 3,709 3,665 3,940 4,636 4,928 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 649 608 660 682 WAS 
Retained earings - Bénéfices non répartis 1,382 1,185 1,031 1,788 2,408 
Current assets - Actif a court terme 5,208 5,238 5,673 7,008 751% 
Current liabilities - Passif à court terme 3,427 3,160 3157. 3,663 3,989 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 11,588 11,312 12,427 15,352 17,600 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 11,561 11,269 12,391 15,318 17,571 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 27 43 36 34 30 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 11,606 11,409 12,205 14,370 16,137 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 624 638 642 685 726 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 10,982 10,771 11,563 13,685 15,411 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -18 -97 222 982 1,463 

Other Revenue - Autres revenus 117 54 104 153 198 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 117 54 104 153 198 

Other Expenses - Autres dépenses 505 408 340 353 425 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 114 76 59 67 76 
Long-term debt - Dette a long terme 392 333 281 285 349 

Gains/losses - Gains/pertes -38 -319 11 64 44 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 80 38 -26 -2 81 
Others - Autres -118 -357 37 66 -38 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -444 -770 -3 846 1,281 
Income tax - Impôt sur le revenu -89 -172 29 224 458 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 6 6 20 104 89 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -350 604 -12 726 911 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -27 -16 -2 1 2 

Net profit - Bénéfice net -376 620 -14 727 913 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 15 - Iron, steel and related products 
BRANCHE 15 - Fer, acier et produits connexes 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net -376 -620 -14 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 195 517 271 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -16 -68 39 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 55 22 112 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -71 -195 -47 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -64 -60 -279 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 131 110 106 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -278 - -392 536 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 72 194 65 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 8 46 12 - - 

Net difference - Différence nette 63 148 53 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 46 25 44 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 6 5 3 = = 

Net difference - Différence nette 40 19 41 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 18 13 15 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 64 56 275 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 185 237 384 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 545 718 739 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 323 382 410 - - 

Net difference - Différence nette 222 336 329 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 23 12 7 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 10 12 31 - - 

Net difference - Différence nette 12 -- -23 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impot) 4 6 -4 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 205 68 -258 - = 
Timing differences - Total - Différences de datation 434 398 44 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -29 -231 195 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 273 462 283 - = 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 244 231 478 - = 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 49 106 280 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 195 125 198 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 78 61 84 - S 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 21 16 22 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 2 3 3 - = 
Manufacturing and processing profits deduction - ; 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 5 4 8 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 2 3 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 -- -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 50 37 49 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 18 19 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 50 55 68 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 26 20 30 - - 
Taxes - Total - Impôts 76 75 98 ° - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir -6.08% -11.06% -0.20% 10.21% 11.32% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.15% -0.85% 1.78% 6.39% 8.31% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés -0.08% -3.02% 2.64% 8.22% 9.22% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.941 0.910 0.826 0.691 0.616 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.519 1.657 1.797 1.913 1.884 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.71% 37.90% 14.78% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 38.69% 45.86% 39.80% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 16 - Non-ferrous metals and primary metal products 
BRANCHE 16 - Métaux non ferreux et produits en métal de première transformation 
1991 1992 ‘1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 43,539 44,613 45,383 54,246 56,251 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,179 1,205 1,109 1,607 1,794 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,896 2,642 2,567 3,131 3,473 
Inventories - Stocks 2,923 2,955 2,786 2,943 3,434 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 14,946 14,848 14,796 21,940 22,364 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 792 589 846 918 1,133 
Loans - Préts 39 55 40 25 34 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 20,134 21,180 21,908 22,349 22,453 
Other assets - Autres actifs 631 1,139 1,332 1,332 1,603 

Liabilities - Passifs 19,770 21,019 21,440 23,400 24,439 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,067 3,087 2,816 2,883 3,441 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,042 4,307 4,004 4,562 4,198 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 2,055 1,784 1,413 1,713 1,519 

From others - Aupres d’autres 1,288 2,091 2,971 2,783 2,849 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,410 814 451 463 207 
Bonds and debentures - Obligations 3,514 4,661 5,081 5,857 6,367 
Mortgages - Hypotheques 21 51 52 40 45 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,052 2,930 3,065 3,070 2,986 
Other liabilities - Autres passifs 1,320 1,292 1,587 2,029 2,828 
Equity - Avoir 23,768 23,594 23,943 30,846 31,812 
Share capital - Capital-actions 16,538 15,846 16,776 20,916 22,608 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,679 3,655 3,836 3,547 3,056 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,552 4,093 3,331 6,383 6,149 
Current assets - Actif à court terme 7,907 7,387 7,174 9,067 9,422 
Current liabilities - Passif a court terme 5,789 5,932 4,106 4,125 5,026 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 16,967 17,044 15,444 19,785 23,984 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 16,774 16,811 15,276 19,340 23,685 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 193 233 168 444 299 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 17,002 16,609 15,712 18,489 21,406 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,524 1,622 1,685 1,677 1,773 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 15,478 14,988 14,026 16,812 19,632 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -35 435 -268 1,296 2,579 

Other Revenue - Autres revenus 659 561 419 631 824 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 659 561 419 631 824 

Other Expenses - Autres dépenses 894 869 896 1,055 1,090 
interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 158 157 104 106 136 
Long-term debt - Dette à long terme 736 712 792 949 955 

Gains/losses - Gains/pertes -529 -357 353 452 44 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 276 162 451 546 56 
Others - Autres -806 -519 -98 -95 -12 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -800 -230 -391 1,324 2,356 
Income tax - Impôt sur le revenu -92 -16 65 247 754 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 104 107 -19 216 282 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 604. -108 -345 1,292 1,884 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -197 -46 -25 3 -374 

Net profit - Bénéfice net -801 -154 -370 1,295 1,510 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 16 - Non-ferrous metals and primary metal products 
BRANCHE 16 - Métaux non ferreux et produits en métal de premiére transformation 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -801 -154 -370 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 99 -766 3,357 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 45 61 41 - = 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) -125 -23 EX - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -66 29 -117 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 6 - - - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 438 453 403 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -1,290 -1,427 2,530 - = 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 122 239 8,191 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 56 371 173 - - 

Net difference - Différence nette 66 -132 3,018 - - 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources 281 322 312 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 20 8 17 - - 

Net difference - Différence nette 261 314 295 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 54 28 101 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 6 4 2 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 375 214 3,416 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 1,201 1/57) 1,536 - = 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 1,233 1,267 1,317 - - 

Net difference - Différence nette -33 304 219 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 376 425 336 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 355 495 344 - - 

Net difference - Différence nette 21 -70 -8 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 9 7 6 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 1,237 1,743 321 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 1,235 1,984 539 - ° 

Net taxable income - Revenu imposable net -430 343 -347 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 887 313 693 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 457 657 346 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 138 331 190 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 319 326 156 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 139 132 92 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 2 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 36 35 24 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 2 1 2 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 1 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 11 13 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 6 11 4 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 86 73 60 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 3 29 38 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 90 102 98 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 45 43 30 - = 


Taxes - Total - Impôts 135 145 129 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -2.54% -0.45% -1.44% 4.18% 5.92% 


Profit margin - Marge bénéficiaire -0.20% 2.55% -1.73% 6.55% 10.75% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.26% 1.39% 0.83% 4.35% 5.61% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.518 0.581 0.583 0.499 0.477 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.365 1.245 1.747 2.198 1.874 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 31.66% 20.71% 3:58% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 41.24% 35.58% 57.98% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 17 - Fabricated metal products 
BRANCHE 17 - Produits de fabrication métalliques 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,949 18,891 20,578 24,300 25,443 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 807 933 1,032 1,378 1,423 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,554 4,365 5,035 6,184 6,261 
Inventories - Stocks 4,254 3,847 4,267 5,229 5,560 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 3,203 3,186 3,584 3,735 3,851 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 366 309 367 352 481 
Loans - Préts 127 218 189 184 190 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5195 4,607 4,752 5,464 5,607 
Other assets - Autres actifs 1,484 1,426 1,352 1775 2,069 

Liabilities - Passifs 11,947 10,935 12,098 13,922 14,402 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,709 3,582 4,307 5,216 5,551 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,121 1,887 2,107 2,200 2,225 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,803 1,734 1,824 2,073 2,349 

From others - Auprès d’autres 1,455 1,404 1,154 1,205 1,003 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 567 417 665 636 527 
Bonds and debentures - Obligations 970 819 874 911 824 
Mortgages - Hypothèques 454 366 402 509 513 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 315 268 239 220 247 
Other liabilities - Autres passifs 552 458 526 952 1,164 
Equity - Avoir 8,003 7,957 8,480 10,378 11,041 
Share capital - Capital-actions 3,460 3,160 3,734 4,583 4,763 
Contributed surplus and other - Surpius d’apport et autres 183 325 441 507 S15 
Retained earings - Bénéfices non répartis 4,360 4,471 4,305 5,289 5,763 
Current assets - Actif a court terme 10,605 10,201 11,390 13,772 14,503 
Current liabilities - Passif à court terme 7,083 6,509 7,452 9,018 9,261 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 31,798 30,261 33,530 40,293 43,801 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 31,538 30,028 33,299 40,033 43,441 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 259 233 231 260 359 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 31,233 29,771 32,841 38,734 41,832 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 634 583 647 TOUT 768 
Other operating expenses - Autres dépenses d’ exploitation 30,599 29,188 32,193 38,017 41,065 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 565 490 689 1,559 1,968 

Other Revenue - Autres revenus 218 146 130 142 166 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 218 146 130 142 166 

Other Expenses - Autres dépenses 678 515 441 471 594 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 256 184 156 170 234 
Long-term debt - Dette a long terme 422 331 285 301 360 

Gains/losses - Gains/pertes 90 34 -31 113 -11 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 162 112 49 45 3 
Others - Autres -71 -78 -80 68 -14 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 196 155 348 1,344 1,528 
Income tax - Impôt sur le revenu 94 100 201 458 662 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 31 6 -3 37 155 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 133 61 14 923 1,021 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -19 4 4 - _ 

Net profit - Bénéfice net 114 57 139 923 1,021 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 17 - Fabricated metal products 
BRANCHE 17 - Produits de fabrication métalliques 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 114 57 139 - È 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 33 106 30 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 47 -193 -16 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 159 130 225 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -46 -29 -20 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 172 53 33 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 134 18 326 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 144 64 102 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 87 54 140 - - 

Net difference - Différence nette 57 10 -38 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources - -- - - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - -- - - 

Net difference - Différence nette - -- -- - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 10 -8 8 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 67 2 -30 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 633 596 635 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 470 448 499 - - 
Net difference - Différence nette 163 147 136 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 11 8 10 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 1 2 4 - - 
Net difference - Différence nette 10 6 5 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 2 -1 -- = - 
Other timing differences - Autres différences de datation 67 178 93 - = 
Timing differences - Total - Différences de datation 242 331 235 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 310 347 591 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 528 470 402 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 838 817 992 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 92 154 165 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 746 663 827 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 300 263 325 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 6 ; 5 7 - - 
Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 79 69 86 - - 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 51 45 46 - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 10 10 14 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 5 4 10 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 5 5 4 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 156 136 173 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 2 10 9 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 158 147 182 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 87 76 102 - - 
Taxes - Total - Impôts 245 223 284 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 1.65% 0.76% 1.68% 8.89% 9.24% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.77% 1.61% 2.05% 3.87% 4.49% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.16% 3.19% 3.15% 6.91% 7.76% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.921 0.832 0.828 0.725 0.673 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.497 1.567 1.528 12527 1.566 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.79% 29.38% 30.66% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 82.58% 32.02% 33.28% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 18 - Agricultural, construction and industrial machinery and equipment 
BRANCHE 18 - Machinerie et matériel agricoles, de construction et d’usage industriel 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 19,016 17,154 18,504 21,710 23,744 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 780 915 951 1,238 1,238 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,249 3,888 4,305 5,786 5,735 
Inventories - Stocks 5,703 5,069 5,295 6,199 6,911 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 2,316 1,941 2,444 2,345 2,553 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 235 247 250 544 555 
Loans - Préts 182 120 158 139 141 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,686 4,222 4,307 4,827 5,319 
Other assets - Autres actifs 865 751 794 632 1,292 

Liabilities - Passifs 14,242 11,058 11,969 14,048 15,304 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,723 3,546 3,857 5,026 5,154 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,806 2,170 2,535 2,679 3,028 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 2,200 1,799 1,855 1,927 2,130 

From others - Auprès d’autres 1,497 1,279 1,391 1,272 1,637 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 880 684 615 1,045 971 
Bonds and debentures - Obligations 806 383 409 401 454 
Mortgages - Hypothèques 363 245 287 298 341 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 215 232 208 268 306 
Other liabilities - Autres passifs 1,751 721 813 1,134 1,284 
Equity - Avoir 4,775 6,096 6,534 7,662 8,441 
Share capital - Capital-actions 2,534 2,217 2,492 2,332 2,400 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 462 514 595 789 808 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,778 3,366 3,447 4,540 5,233 
Current assets - Actif à court terme 11,590 10,674 11,427 13,478 14,696 
Current liabilities - Passif à court terme 8,052 7,268 7,651 9,168 9,628 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 25,549 23,269 26,707 33,616 37,681 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 24,084 21,924 25,377 31,994 35,938 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,465 1,345 1,330 1,622 1,742 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 25,500 22,830 25,967 31,877 35,257 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 663 600 589 658 807 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 24,836 22,230 25,378 31,219 34,449 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 49 440 740 1,739 2,424 

Other Revenue - Autres revenus 206 204 151 180 284 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 206 204 151 180 284 

Other Expenses - Autres dépenses 711 487 402 462 579 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 347 264 192 237 309 
Long-term debt - Dette a long terme 364 223 210 225 270 

Gains/losses - Gains/pertes 13 33 31 6 27 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs } 24 48 -9 14 14 
Others - Autres -11 -15 -22 -20 13 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -443 190 458 1,452 2,156 
Income tax - Impôt sur le revenu -8 124 235 691 1,011 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 28 16 4 4 -11 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -407 82 227 765 1,134 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -8 -23 -10 5 -1 

Net profit - Bénéfice net 410 59 217 761 1,132 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 18 - Agricultural, construction and industrial machinery and equipment 


BRANCHE 18 - Machinerie et matériel agricoles, de construction et d’usage industriel 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


rer profit before taxes - x 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
.Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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-8.52% 
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27.75% 
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9.98% 13.42% 
5.17% 6.43% 
6.94% 8.90% 
0.994 1.014 
1.470 1.526 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 19 - Commercial, professional and institutional furniture, machinery and equipment 
BRANCHE 19 - Meubles, machinerie et matériel d’usage commercial, professionnel et institutionnel 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,093 9,726 9,885 10,032 10,419 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 402 394 557 555 587 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,838 2,725 2,651 2,705 2,866 
Inventories - Stocks 2175 1,981 2,019 2,191 2,266 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 822 782 823 838 796 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 113 160 150 170 202 
Loans - Prêts 1,485 1,487 1,495 1,399 1,391 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,656 1,613 1,543 1,515 1,518 
Other assets - Autres actifs 601 583 647 659 792 

Liabilities - Passifs 6,646 6,105 6,046 6,127 6,180 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,023 1,651 1,793 1,970 2,070 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,046 979 1,210 1,216 1,209 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,163 1,203 861 953 1,032 

From others - Auprès d’autres 389 278 271 263 219 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 199 332 199 187 185 
Bonds and debentures - Obligations 705 557 548 609 578 
Mortgages - Hypothèques 132 182 149 151 149 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 558 511 451 270 134 
Other liabilities - Autres passifs 431 414 564 509 605 
Equity - Avoir 3,447 3,621 3,839 3,905 4,239 
Share capital - Capital-actions 1,235 1,211 1,352 1,391 1,360 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 111 133 222 84 177 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,101 2,277 2,265 2,431 2,703 
Current assets - Actif à court terme §,575 5,208 5,537 5,806 5,956 
Current liabilities - Passif à court terme 4,085 3,768 3,669 3,789 4,083 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 13,760 13,107 13,827 15,621 16,188 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 13,211 12,612 13,339 15,122 15,695 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 549 495 488 499 494 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,182 12,531 13,377 14,925 15,424 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 300 281 296 283 288 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 12,882 12,251 13,081 14,642 15,135 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 578 575 449 695 765 

Other Revenue - Autres revenus 62 52 47 51 74 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 62 52 47 51 74 

Other Expenses - Autres dépenses 334 250 200 195 211 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 136 108 93 88 96 
Long-term debt - Dette a long terme 198 142 108 107 116 

Gains/losses - Gains/pertes 12 -15 43 -63 4 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs a 46 60 10 3 
Others - Autres -14 -8 -17 -73 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 318 363 339 489 632 
Income tax - Impôt sur le revenu 217 223 211 176 209 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -2 3 11 -3 té 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 99 143 138 310 430 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- -1 -18 -1 3 

Net profit - Bénéfice net 99 142 120 308 433 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 19 - Commercial, professional and institutional furniture, machinery and equipment 


BRANCHE 19 - Meubles, machinerie et matériel d’usage commercial, professionnel et institutionnel 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Statistics Canada 99 


Net profit - Bénéfice net 99 142 120 - . 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation -2 8 39 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 3 -7 -2 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 202 233 238 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -20 -28 -52 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 8 10 32 - - 

DA profit before taxes - ‘ 

énéfice après rajustements avant impôts 274 337 310 - - 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 112 -- 63 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 29 5 9 = - 

Net difference - Différence nette 83 -5 54 = - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- -- -- - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- -- -- - - 

Net difference - Différence nette -- -- -- - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - = : - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 21 -2 8 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 104 7 62 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 283 284 277 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 427 470 378 - - 

Net difference - Différence nette -144 -187 -101 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 8 4 5 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- = : - - 

Net difference - Difference nette 7 3 5 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -1 ~ 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 337 278 188 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 201 95 92 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 371 439 340 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 276 231 310 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 647 670 650 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 58 40 31 = - 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 589 630 619 - - 

Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 224 240 237 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 5 5 5 - - 
Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 59 63 62 - - 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 22 20 18 - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 5 7 11 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 8 11 14 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 4 2 -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 130 142 137 - - 

Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs == 6 5 - - 

Federal tax - Total - Impôt fédéral 130 148 143 - - 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 73 79 81 - - 

Taxes - Total - Impôts 204 227 224 - - 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Retum on equity - Rendement de l'avoir 2.85% 3.95% 3.58% 7.92% 10.14% 

Profit margin - Marge bénéficiaire 4.19% 4.38% 3.25% 4.45% 4.72% 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.68% 4.46% 3.95% 6.27% 7.66% 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.054 0.974 0.843 0.865 0.795 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.364 1.382 1.508 1.532 1.458 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 31.23% 34.93% 35.09% - - 

Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.58% 35.15% 35.25% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 20 - Motor vehicles, parts and accessories 
BRANCHE 20 - Véhicules automobiles, pièces et accessoires 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 52,373 53,918 58,809 67,220 75,533 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,015 2,088 2,547 2,460 3,185 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 9,193 10,399 10,772 11,880 11,856 
Inventories - Stocks 12,835 12,732 12,704 14,451 15,083 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 4,753 4,948 5,718 6,945 9,627 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,055 1,258 1,332 1,801 1,657 
Loans - Préts 609 426 505 469 586 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 18,455 18,087 19,036 22,283 25,056 
Other assets - Autres actifs 3,457 3,981 6,195 6,930 8,483 

Liabilities - Passifs 36,054 38,109 41,533 47,097 52,270 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 11,441 12,668 14,677 15,657 15,861 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,280 4,699 5,635 7,735 11,310 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 4,478 4,097 3,546 4,103 4,485 

From others - Auprès d’autres 7,325 6,761 6,774 7,866 7,449 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,095 1,487 1,750 1,819 1,723 
Bonds and debentures - Obligations 2,369 2,096 2,465 1,973 2,553 
Mortgages - Hypotheques 1,072 947 843 911 928 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,810 1,039 1,278 1,351 1,356 
Other liabilities - Autres passifs 2,183 4,315 4,565 5,682 6,607 
Equity - Avoir 16,319 15,809 17,276 20,123 23,262 
Share capital - Capital-actions 4,951 5,143 5,729 6,305 6,554 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 577 529 565 574 649 
Retained earings - Bénéfices non répartis 10,791 10,137 10,982 13,245 16,059 
Current assets - Actif à court terme 26,498 27,842 29,034 32,073 35,370 
Current liabilities - Passif à court terme 21,782 22,842 25,703 28,205 28,575 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 114,071 115,651 131,534 154,006 159,922 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 110,795 112,341 128,023 149,634 155,350 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 3,276 3,310 3,511 4,372 4,572 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 111,956 114,597 129,164 148,945 153,908 
Depreciation, depletion and amortization - 
Dépréciation, épuisement et amortissement 3,392 3,295 3,383 3,686 4,270 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 108,564 111,302 125,781 145,259 149,638 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 2,115 1,054 2,370 5,062 6,014 
Other Revenue - Autres revenus 667 647 716 611 658 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 667 647 716 611 658 
Other Expenses - Autres dépenses 1,679 1,441 1,255 1,365 1,662 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette a court terme 607 522 452 556 692 
Long-term debt - Dette a long terme 1,071 919 803 810 971 
Gains/losses - Gains/pertes 12 -190 111 -327 1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 101 13 142 54 52 
Others - Autres -89 -203 -32 -381 -52 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,115 70 1,941 3,980 5,011 
Income tax - Impôt sur le revenu 524 214 625 1,162 1,765 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 46 91 84 148 183 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 637 -52 1,400 2,966 3,428 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 9 6 -1 - = 
Net profit - Bénéfice net 647 -47 1,399 2,966 3,428 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 20 - Motor vehicles, parts and accessories 
BRANCHE 20 - Véhicules automobiles, piéces et accessoires 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - a les 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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647 
107 
-182 


858 
-315 


348 
767 


532 
332 
865 


3.90% 
1.85% 
5.16% 
1.263 
1.216 
41.07% 
34.81% 


47 
552 
-8 


477 
-302 


34.52% 


8.10% 
1.80% 
6.16% 
1.216 
1.129 
23.50% 
32.72% 


14.73% 14.73% 
3.28% 3.76% 
8.92% 8.98% 

212 1.222 
1.137 1.237 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 21 - Other transportation equipment 
BRANCHE 21 - Autre matériel de transport 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 9,663 10,459 11,595 12,406 13,425 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 390 842 631 987 1,269 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,714 1,709 1,769 2,315 2,349 
Inventories - Stocks 3,642 3,800 4,469 4,245 4,742 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,198 1,051 1,416 1,785 1,941 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 98 99 139 111 108 
Loans - Préts 43 41 62 47 45 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,243 2,206 2,320 2,395 2,510 
Other assets - Autres actifs 334 710 789 522 460 

Liabilities - Passifs 7,474 6,788 7,810 8,102 8,729 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,198 2,164 3,295 3,271 3,496 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,252 816 957 1,001 1,016 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 780 923 871 830 1,010 

From others - Auprès d’autres © 459 504 444 513 446 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 90 165 45 141 90 
Bonds and debentures - Obligations 660 721 1,074 1,017 963 
Mortgages - Hypothèques 167 163 124 148 150 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 124 138 163 68 90 
Other liabilities - Autres passifs 742 1,194 837 1,111 1,468 
Equity - Avoir 2,189 3,671 3,785 4,304 4,696 
Share capital - Capital-actions 1,501 1,677 1,747 1,966 1,996 
Contributed surplus and other - Surpius d'apport et autres 83 143 165 196 150 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 605 1,852 1,872 2,142 2,550 
Current assets - Actif à court terme 6,188 6,674 7,299 7,449 8,181 
Current liabilities - Passif à court terme 3,914 4,357 4,946 4,891 5,291 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 14,944 14,386 14,840 16,100 17,339 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,744 14,223 14,685 15,945 17,164 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 200 163 155 156 175 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,625 13,969 14,412 15,425 16,322 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 322 314 308 309 325 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 14,303 13,656 14,104 15116 15,997 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 319 417 429 675 1,017 

Other Revenue - Autres revenus 81 76 46 74 125 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 81 76 46 74 125 

Other Expenses - Autres dépenses 275 206 177 190 212 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 126 94 80 79 88 
Long-term debt - Dette à long terme 149 112 97 111 124 

Gains/losses - Gains/pertes | -25 -307 -10 24 20 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 6 -224 26 -23 27 
Others - Autres -31 -83 -36 47 -7 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 101 -20 288 583 950 
Income tax - Impôt sur le revenu 69 110 78 189 284 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 -1 8 -9 -7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 39 -131 217 385 660 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -22 -8 -- - 5 

Net profit - Bénéfice net 17 -139 217 385 665 


Statistics Canada 102 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 21 - Other transportation equipment 
BRANCHE 21 - Autre matériel de transport 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 17 -139 217 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 67 71 -435 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -13 -58 -32 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 66 113 136 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 4 8 -38 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 35 14 18 - - 
ner profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 105 -20 -170 - - 
Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 
Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 5 -164 -192 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 16 6 8 - - 
Net difference - Différence nette -10 -169 -200 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - = © 5 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances = = ; $ = 
Net difference - Différence nette - = L = = 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 4 -1 -17 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -14 -171 -217 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 370 338 352 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 336 306 406 - - 
Net difference - Différence nette 34 32 -54 - = 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 21 34 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - = © o : 


Net difference - Différence nette 3 21 34 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 3 2 3 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 129 -75 303 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 169 -20 286 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 288 131 334 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 308 392 342 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 595 523 676 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 153 41 111 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 443 482 565 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 169 184 215 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 4 5 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 44 48 57 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 15 15 14 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 12 16 20 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 37 39 39 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 3 2 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 61 69 89 - : 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs = 5 5 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 61 73 94 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 53 49 64 - - 
Taxes - Total - Impôts 115 122 158 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 1.77% -3.56% 5.72% 8.93% 14.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.13% 2.89% 2.88% 4.19% 5.86% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 3.79% 0.48% 4.95% 6.52% 9.72% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 2.014 0.896 0.928 0.848 0.782 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.581 1.531 1.475 1.523 1.546 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 21.97% 21.56% 32.31% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 25.85% 24.41% 27.02% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 22 - Tires 
BRANCHE 22 - Pneus 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 4,681 4,769 4,918 4,658 4,746 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 118 116 129 154 183 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 961 964 1,089 1,105 1,035 
Inventories - Stocks 1,047 1,066 1,100 1,092 1,186 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 503 563 559 509 498 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 80 39 83 72 74 
Loans - Préts 53 51 42 37 37 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,745 1,722 1,654 1,549 1,547 
Other assets - Autres actifs 174 248 263 140 188 

Liabilities - Passifs 3,172 3,093 2,874 2,817 2,945 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 925 1,030 1,086 1,145 1,216 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 776 751 508 608 667 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 818 772 691 518 446 

From others - Auprès d'autres 200 234 181 147 128 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 110 16 94 23 17 
Bonds and debentures - Obligations 86 42 42 42 42 
Mortgages - Hypothèques 77 98 109 106 107 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 60 49 28 68 100 
Other liabilities - Autres passifs 120 102 135 160 222 
Equity - Avoir 1,509 1,676 2,044 1,841 1,802 
Share capital - Capital-actions 1,159 1,149 1,612 1,460 1,500 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 41 40 40 35 37 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 309 487 391 346 264 
Current assets - Actif a court terme 2,235 2,308 2,532 2,376 2,479 
Current liabilities - Passif a court terme 1,551 1,707 1,858 1,710 1,786 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,458 6,696 7,465 8,641 9,210 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,369 6,602 7,395 8,568 9,130 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 90 94 70 73 80 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,529 6,579 7,315 8,413 8,951 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 175 182 185 169 173 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,354 6,397 7,130 8,244 8,778 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -71 118 150 228 258 

Other Revenue - Autres revenus 43 24 14 25 29 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 43 24 14 25 29 

Other Expenses - Autres dépenses 145 121 104 79 86 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 53 41 44 31 27 
Long-tenn debt - Dette à long terme 92 80 60 48 59 

Gains/losses - Gains/pertes -115 28 16 -12 -27 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -29 20 54 4 -1 
Others - Autres -86 8 -38 -16 -26 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -287 49 76 162 175 
Income tax - Impôt sur le revenu -31 1 8 72 76 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 1 -- -- - - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -256 48 68 90 99 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 8 -5 2 - -2 

Net profit - Bénéfice net -248 43 66 90 97 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 22 - Tires 
BRANCHE 22 - Pneus 
1991 1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -248 43 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -8 16 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -1 -- 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 4 8 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -39 -13 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 26 18 
Adjusted profit before taxes - ) 
énéfice après rajustements avant impôts -326 35 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 7 -5 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 7 8 
Net difference - Différence nette -- -14. 


Resource allowance - Déduction relative a des ressources - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - 
Net difference - Différence nette - - 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -- 3 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions = 11 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 163 163 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 113 103 
Net difference - Différence nette 51 60 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 2 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) = © 


Net difference - Différence nette 3 2 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 -- 
Other timing differences - Autres différences de datation 163 -97 
Timing differences - Total - Différences de datation 216 -35 

Net taxable income - Revenu imposable net -110 11 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 201 80 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 91 91 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 4 13 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 88 78 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 34 31 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 1 1 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 9 8 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 11 9 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement = == 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral = == 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 15 14 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 2 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 15 16 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 8 7 
Taxes - Total - Impôts 23 - 23 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l’avoir -16.94% 2.85% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -1.09% 1.75% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés -8.80% 4.03% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.369 1.140 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.440 1.352 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 22.70% 19.30% 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 25.83% 27.24% 
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19.52% 
30.87% 


4.89% 5.51% 
2.63% 2.80% 
4.59% 5.04% 
0.784 0.780 
1.389 1.387 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 23 - Household appliances and electrical products 
BRANCHE 23 - Appareils ménagers et produits électriques 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 11,051 10,568 10,996 12,232 12,963 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 603 658 652 533 502 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,628 2,761 2,938 8,531 3,522 
Inventories - Stocks 3,107 2,893 3,013 3,306 3,477 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 981 702 955 1,082 1,569 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 250 304 348 276 123 
Loans - Prêts 63 83 69 48 50 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,054 2,074 2,020 2,123 DT 
Other assets - Autres actifs 1,365 1,091 1,002 1,334 1,544 

Liabilities - Passifs 6,846 6,588 6,915 7,650 8,278 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,723 2,664 2,556 8,195 3,085 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,240 1,168 1,563 1,732 W573 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 818 911 654 808 1,391 
From others - Aupres d’autres 403 391 479 521 790 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 511 328 336 243 143 

Bonds and debentures - Obligations 229 197 140 96 122 

Mortgages - Hypothèques 123 128 118 112 126 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 83 70 80 46 -13 
Other liabilities - Autres passifs TAS 730 990 898 1,061 

Equity - Avoir 4,205 3,979 4,081 4,582 4,686 
Share capital - Capital-actions 1,755 1,841 2,092 2,461 2,620 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 227 299 347 261 310 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,223 1,839 1,642 1,861 1,756 

Current assets - Actif à court terme 6,962 6,785 7,350 7,952 7,996 

Current liabilities - Passif a court terme 4,866 4,664 5,087 5,481 5,506 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 17,729 17,697 17,760 20,089 20,607 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 17,619 17,570 17,671 20,011 20,484 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 110 127 88 78 122 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 17,349 17,517 17,629 19,415 19,976 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 307 319 297 355 350 

Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 17,041 17,198 17,332 19,061 19,627 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 380 179 130 674 630 
Other Revenue - Autres revenus 124 88 85 86 124 

Interest and dividends - Intérêts et dividendes 124 88 85 86 124 
Other Expenses - Autres dépenses 311 255 209 217 261 

Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 155 146 96 124 160 

Long-term debt - Dette à long terme 156 109 113 93 101 

Gains/losses - Gains/pertes -1 31 -20 14 -46 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 16 -14 -22 7 - 
Others - Autres -17 -17 1 7 -45 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 192 -19 -14 557 447 
Income tax - Impôt sur le revenu 112 99 91 194 149 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 5 12 11 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 79 -113 -93 374 299 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 7 7 5 -- -2 

Net profit - Bénéfice net 72 -120 -89 374 297 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 23 - Household appliances and electrical products 
BRANCHE 23 - Appareils ménagers et produits électriques 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - LME 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - ey 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 
Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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232 


151 


1.87% 
2.14% 
4.16% 
0.790 
1.430 
35.13% 
36.53% 


35.70% 


8.17% 6.38% 
3.35% 3.05% 
6.60% 5.52% 
0.766 0.884 
1.450 1.452 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 24 - Electronic equipment and computer services 
BRANCHE 24 - Matériel électronique et services informatiques 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 26,264 28,354 31,074 31,620 32,405 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 856 974 1,198 1,681 1,468 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,494 8,397 8,347 9,023 9,461 
Inventones - Stocks 8,331 3,551 4,065 4,253 4,490 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 6,889 7,059 8,354 8,011 8,746 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 954 1,071 1,615 1,633 1,211 
Loans - Préts 1,449 1,543 1,552 1,064 880 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,292 4,265 4,468 4,535 4,526 
Other assets - Autres actifs 998 1,495 1,476 1,419 1,622 

Liabilities - Passifs 16,538 18,283 19,789 18,263 18,265 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 7,518 8,353 8,708 7,690 7,452 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,898 2,232 2,638 2,503 2,608 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,256 1,405 1,351 1,255 1,146 

From others - Aupres d’autres 1121 1,116 1,502 1,738 1,667 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 264 246 278 99 204 
Bonds and debentures - Obligations 2,687 2,790 3,081 2,914 2,878 
Mortgages - Hypothèques 144 139 139 137 133 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 409 458 157 89 -148 
Other liabilities - Autres passifs 1,240 1,544 1,934 1,838 2,324 
Equity - Avoir 9,726 10,071 11,285 13,357 14,140 
Share capital - Capital-actions 5,731 6,014 6,843 7,485 7,404 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 545 376 433 499 446 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 8,450 3,680 4,009 5,373 6,291 
Current assets - Actif a court terme 13,574 14,947 16,326 16,824 17,108 
Current liabilities - Passif a court terme 10,563 11,412 12, 163 11,063 10,956 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 31,753 32,974 37,662 45,024 47,347 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 31,070 32,188 36,663 43,896 46,156 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 683 786 999 1,128 1,191 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 31,171 31,928 36,717 43,031 45,304 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,138 1,304 1,344 1,457 1,519 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 30,032 30,624 35,373 41,574 43,785 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 582 1,047 945 1,993 2,043 

Other Revenue - Autres revenus 312 356 328 300 319 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 312 356 328 300 319 

Other Expenses - Autres dépenses ] 650 662 617 587 637 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 213 165 135 121 145 
Long-term debt - Dette a long terme 437 497 482 466 492 

Gains/losses - Gains/pertes -257 -80 -222 203 -92 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs : -87 157 494 216 10 
Others - Autres -170 -237 -716 -12 -102 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -12 661 434 1,909 1,633 
Income tax - Impôt sur le revenu 148 235 96 609 394 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -8 4 -142 99 146 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -168 430 195 1,399 1,385 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -203 6 -15 - 8 

Net profit - Bénéfice net -371 436 181 1,399 1,393 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 24 - Electronic equipment and computer services 
BRANCHE 24 - Matériel électronique et services informatiques 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -371 436 181 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -3 249 321 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -3 -78 783 : - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 190 208 186 3 - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 43 23 29 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 2 7 5 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 108 251 470 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -340 580 1,024 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -154 222 124 = - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 11 89 18 = - 
Net difference - Différence nette -165 133 106 = = 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - - = = 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- = = à 2 
Net difference - Différence nette = ae B = 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -21 61 70 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -186 194 176 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 1,071 1,261 1,174 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 870 1,038 1,185 - - 
Net difference - Différence nette 201 223 39 - - 
Natural resource expenses (books) - : 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 20 16 17 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - = = = 


Net difference - Différence nette 20 16 17 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 302 -43 -328 = - 
Timing differences - Total - Différences de datation 523 197 -271 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 370 583 577 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 868 663 670 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 1,238 1,246 1,248 - = 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 111 204 204 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,127 1,043 1,044 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 447 402 401 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 9 8 8 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 117 105 104 : - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 37 30 37 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 24 24 18 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 105 101 75 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 8 5 8 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 165 145 167 y - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 12 8 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 166 157 175 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 143 132 129 - - 
Taxes - Total - Impôts 309 289 305 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir -1.72% 4.26% 1.73% 10.47% 9.79% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.83% 3.17% 2.50% 4.42% 4.31% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.87% 5.07% 3.27% 8.25% 8.25% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.757 0.787 0.796 0.647 0.610 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.285 1.309 1.342 1.520 1.561 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 32.47% 19.59% 17.33% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 27.36% 26.55% 28.41% = = 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 25 - Real estate developers, builders and operators 
BRANCHE 25 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 172,017 158,996 160,401 156,301 155,084 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 4,643 4,818 4,661 5,166 5,405 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 7,566 6,744 6,691 7,389 6,943 
Inventories - Stocks 18,210 15,781 15,437 14,944 14,944 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 30,015 28,576 28,643 27,606 28,856 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 6,989 5,633 5,497 5,404 5,143 
Loans - Préts 10,085 8,649 7,275 7,060 6,901 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 90,849 85,069 88,159 84,684 81,740 
Other assets - Autres actifs 3,661 3,726 4,036 4,049 5,152 

Liabilities - Passifs 141,587 134,344 136,909 134,215 129,465 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 13,076 11,747 12,326 12,650 10,669 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes aupres des affiliées 31,000 29,847 30,973 31,021 32,017 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 16,809 15,030 15,051 13,614 12,668 
From others - Aupres d’autres 13,409 11,276 11,749 10,674 10,555 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2,575 1,457 1,391 1,153 1,411 
Bonds and debentures - Obligations 22,139 19,033 19,246 16,641 13,782 
Mortgages - Hypotheques 33,941 37,357 36,300 36,964 35,010 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 3,507 3,131 2,716 2,753 2,413 
Other liabilities - Autres passifs 5,131 5,466 7,158 8,744 10,939 
Equity - Avoir 30,415 24,629 23,486 22,086 25,619 
Share capital - Capital-actions 18,147 17,584 19,121 21,082 21,582 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 5,195 4,594 5,544 5,515 6,958 
Retained earings - Bénéfices non répartis 7,073 2,450 -1,192 4,512 -2,921 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 57,573 49,842 50,994 55,322 52,923 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 39,896 33,128 33,183 36,616 35,479 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 17,674 16,707 17,810 18,697 17,444 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 51,403 45,958 46,807 50,222 46,841 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 2,428 2,407 2,466 2,379 2,331 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 48,976 43,551 44,342 47,843 44,510 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 6,169 3,885 4,187 5,099 6,082 

Other Revenue - Autres revenus 2,684 2,231 2,037 2,222 2,120 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 2,688 2,238 2,037 2,230 2,120 

Other Expenses - Autres dépenses 9,164 8,165 8,119 7,876 7,756 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 1,195 1,031 892 864 995 
Long-term debt - Dette a long terme 7,969 7,134 7,226 7,012 6,761 

Gains/losses - Gains/pertes 1,965 -3,202 -1,051 1,673 -713 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 2,642 594 227 211 122 
Others - Autres 676 -3,796 -1,278 -1,884 -835 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,659 -5,246 -2,944 -2,220 -267 
Income tax - Impôt sur le revenu 210 -116 126 440 268 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -27 -120 -24 -1 10 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,421 -5,249 -3,095 -2,660 -525 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -312 -145 -249 -25 2 

Net profit - Bénéfice net 1,109 -5,394 -3,344 -2,685 -523 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 25 - Real estate developers, builders and operators 
BRANCHE 25 - Promotion, construction et exploitation immobiliéres 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,109 -5,394 -3,344 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 382 2,937 -1,020 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 414 8,387 1,536 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 652 395 542 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -263 650 -197 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 29 -372 -405 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 1,458 2a 1,092 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 807 -73 -3,169 - . 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 3,187 3,756 903 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 1,422 832 866 - - 

Net difference - Différence nette 1,766 2,924 38 - - 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources 3 4 8 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 3 5 7 - - 

Net difference - Différence nette -- -1 2 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- -- -- - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 289 658 743 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 2,055 3,581 782 - : 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 2,401 2,455 2,426 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 2,118 2,034 2,250 - - 

Net difference - Différence nette 283 421 176 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 40 35 42 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 13 57 20 - - 

Net difference - Différence nette 27 -22 22 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 29 40 48 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 570 2,928 2,850 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 909 3,368 3,095 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -339 -285 -856 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 4,149 4,216 4,796 à « 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 3,810 3,931 3,939 - . 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 1,054 1,477 1,561 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 2,756 2,454 2,378 - ° 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 1,065 948 936 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 22 19 18 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’imp6t fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 277 245 244 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 165 135 125 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 2 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 1 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 9 12 13 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 634 573 569 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 46 108 112 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 680 681 682 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 312 271 288 - - 
Taxes - Total - Impôts 992 953 969 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 4.67% -21.31% -13.17% -12.04% -2.04% 


Profit margin - Marge bénéficiaire 10.71% 7.79% 8.21% 9.21% 11.49% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.72% 0.94% 2.51% 2.38% 3.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 3.941 4.628 4.884 4.983 4.115 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.214 1.141 1.129 1.105 1.116 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 18.05% 14.04% 26.53% 3 - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.32% 34.40% 36.03% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 26 - Industrial, highway and heavy engineering general contracting 
BRANCHE 26 - Construction lourde et industrielle et construction des entrepreneurs généraux 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 5,345 4,772 5,181 5,432 5,616 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 428 481 535 519 448 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,522 1,257 1,412 1,425 1,274 
Inventories - Stocks 437 278 334 327 317 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 525 505 497 618 679 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 260 256 228 102 92 
Loans - Préts 63 63 62 43 53 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,816 1,748 1,943 1,985 2,092 
Other assets - Autres actifs 294 185 171 411 661 

Liabilities - Passifs 3,403 2,907 3,242 3,323 3,683 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,245 1,019 1,062 1,081 1,197 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 592 568 665 532 584 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 548 521 597 686 601 

From others - Auprès d’autres 221 255 326 342 231 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 13 12 19 31 101 
Bonds and debentures - Obligations 162 100 79 57 83 
Mortgages - Hypotheques 86 92 94 101 83 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 284 259 255 246 127 
Other liabilities - Autres passifs 253 80 145 247 676 
Equity - Avoir 1,943 1,865 1,940 2,108 1,933 
Share capital - Capital-actions 487 374 454 516 599 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 56 53 41 65 65 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,400 1,439 1,445 1,527 1,268 
Current assets - Actif a court terme 2,055 1,625 1,766 1,072 1,097 
Current liabilities - Passif a court terme 1,660 1,208 1,288 874 892 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,952 8,410 7,908 7,820 6,738 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,761 8,137 7,740 7,718 6,647 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 190 273 168 102 91 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,706 8,283 7,810 7,680 6,774 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 379 332 344 358 360 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 9,327 7,950 7,466 7,323 6,414 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 246 128 99 139 -36 

Other Revenue - Autres revenus 82 53 52 47 62 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 82 53 52 47 62 

Other Expenses - Autres dépenses 145 109 91 95 101 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 41 28 29 33 37 
Long-term debt - Dette a long terme 104 81 61 61 64 

Gains/losses - Gains/pertes 13 40 19 13 38 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 15 46 19 19 32 
Others - Autres <2 4 4 6 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 196 111 79 104 -38 
Income tax - Impôt sur le revenu 55 41 63 110 84 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 3 7 16 11 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 143 78 32 5 -120 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 -2 4 - 2 

Net profit - Bénéfice net 138 75 36 5 -121 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 26 - Industrial, highway and heavy engineering general contracting 
BRANCHE 26 - Construction lourde et industrielle et construction des entrepreneurs généraux 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 138 75 36 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 3 13 -1 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 9 -14 4 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 84 62 63 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -29 -22 -18 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 35 25 20 - - 
i Nee profit before taxes - x 
énéfice après rajustements avant impôts 170 90 65 - = 
Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 
Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 37 62 34 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 7 14 12 - - 
Net difference - Différence nette 30 48 22 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = = = = 2 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- -- == 2 a 
Net difference - Différence nette = ce = : x 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - -- -- - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 4 -- it - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 27 49 29 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 362 343 342 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 284 266 260 - - 
Net difference - Différence nette 78 THE 82 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 2 2 2 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 1 1 -- - - 
Net difference - Différence nette 1 1 2 - - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -- -- - - 


Other timing differences - Autres différences de datation 22 24 38 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation 101 102 121 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 245 144 157 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours * 99 138 142 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 344 281 300 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 66 45 71 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 278 236 228 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 106 91 88 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 28 24 23 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 19 14 13 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 1 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 3 2 5 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 1 -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 57 52 48 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 1 1 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 59 53 49 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 31 27 25 - - 
Taxes - Total - Impôts 89 80 74 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l’avoir 7.37% 4.15% 1.62% 0.23% 6.18% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.46% 1.51% 1.24% 1.78% 0.53% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.05% 4.50% 2.63% 2.11% -1.11% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.834 0.830 0.917 0.829 0.870 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.237 1.345 1.370 1.225 1.230 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 26.47% 29.66% 28.72% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 31.59% 33.53% 31.95% - - 


Statistics Canada 113 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 27 - Special trade contracting 
BRANCHE 27 - Entrepreneurs spécialisés 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 14,861 13,560 13,780 13,603 14,251 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,492 1,186 1,122 1,135 1,176 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 5,315 4,597 4,883 8,650 2,937 
Inventories - Stocks 1,530 1,424 1,637 1,562 1,634 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,205 1,245 1,193 1,133 1,176 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 316 313 341 284 296 
Loans - Préts 305 289 237 232 242 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,158 3,923 3,812 eT ASYA 3,898 
Other assets - Autres actifs 542 582 554 1,849 2,892 

Liabilities - Passifs 10,038 9,243 10,164 10,443 12,049 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,042 8,553 3,844 3,866 4,083 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,787 2,140 2,439 2,355 2,456 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,537 1,289 1,386 1,414 1,496 

From others - Auprès d’autres 991 743 803 789 813 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 25 25 35 40 36 
Bonds and debentures - Obligations 284 285 269 256 266 
Mortgages - Hypotheques 435 429 511 492 511 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 299 266 214 127 31 
Other liabilities - Autres passifs 636 512 661 1,103 2,358 
Equity - Avoir 4,823 4,317 3,616 3,160 2,203 
Share capital - Capital-actions 512 542 853 873 912 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 91 203 69 66 56 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,220 3,572 2,694 2,221 1,235 
Current assets - Actif a court terme 8,951 7,747 8,207 7,790 8,100 
Current liabilities - Passif a court terme 6,624 5,727 6,086 5,723 5,953 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 31,350 27,207 27,433 19,289 14,365 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 30,552 26,316 26,783 18,616 13,823 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 798 891 650 673 542 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 30,509 27,083 27,532 19,599 14,727 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 836 834 730 740 746 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 29,673 26,250 26,802 18,859 13,981 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 841 123 -99 -310 -362 

Other Revenue - Autres revenus 118 88 63 52 55 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 118 88 63 52 55 

Other Expenses - Autres dépenses 459 377 346 344 355 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 194 162 153 156 163 
Long-term debt - Dette a long terme 265 215 193 188 191 

Gains/losses - Gains/pertes 15 97 40 2 3 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 17 110 77 2 2 
Others - Autres -2 -13 -37 -1 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 515 68 -343 600 659 
Income tax - Impôt sur le revenu 152 29 -27 -11 22 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées = 2 -3 - 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 363 -95 -319 -589 -680 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 2 T4 1 = 

Net profit - Bénéfice net 360 -93 -312 -588 -680 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 27 - Special trade contracting 
BRANCHE 27 - Entrepreneurs spécialisés 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 360 -93 -312 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 4 -2 -1 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -24 4 -10 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 189 82 53 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -36 -46 -51 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 11 17 6 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 482 -72 -326 . - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 17 109 73 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 19 21 14 - - 

Net difference - Différence nette -2 88 58 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- -- 1 - - 


Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- = = a : 
Net difference - Différence nette -- = = = 2 


Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - = es + = 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 4 -- 1 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 2 88 60 - - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 809 809 692 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 753 726 630 - - 

Net difference - Différence nette 55 84 62 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 35 33 34 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 1 1 -- - - 

Net difference - Différence nette 34 32 34 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 2 -- 3 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 210 122 328 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 301 239 428 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 781 79 42 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 557 798 747 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 1,338 877 789 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 164 84 172 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,174 793 618 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 446 302 235 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 8 5 4 - = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 117 79 62 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 153 101 85 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 1 1 - = 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 4 3 6 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- -- -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 181 124 88 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 1 1 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 182 125 88 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 94 65 49 - - 
Taxes - Total - Impôts 276 190 137 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 7.51% -2.20% -8.81% -18.64% -30.85% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.68% 0.45% -0.36% -1.60% -2.51% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.37% 2.24% -0.41% -3.36% 4.74% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.049 1.137 1.505 1.692 2.532 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.351 1.352 1.348 1.361 1.360 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 21.81% 22.20% 17.90% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 23.41% 23.87% 22.12% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 28 - Services incidental to construction and building operations 
BRANCHE 28 - Services relatifs à la construction et à l’exploitation de bâtiments 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 6,476 6,032 6,945 6,175 6,078 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 802 839 938 725 697 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,298 1275 1,591 1,499 1,366 
Inventories - Stocks 233 269 198 187 205 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1072 1,304 1,586 1,331 1,273 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 416 356 350 334 418 
Loans - Prêts 452 331 328 299 284 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,412 1,304 1,517 1,418 1,362 
Other assets - Autres actifs 491 354 437 383 472 

Liabilities - Passifs 4,425 4,194 5,075 4,395 4,592 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,548 1,524 1,796 1,628 1,573 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 989 937 1,273 1,134 1,181 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 548 505 619 422 419 
From others - Aupres d’autres 342 280 364 307 293 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 84 62 34 59 59 
Bonds and debentures - Obligations 263 191 161 178 177 
Mortgages - Hypotheques 333 401 451 436 414 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 83 63 61 29 38 
Other liabilities - Autres passifs 235 230 316 202 439 
Equity - Avoir 2,050 1,838 1,869 1,780 1,486 
Share capital - Capital-actions 405 374 449 403 407 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 161 127 141 138 135 
Retained earings - Bénéfices non répartis 1,484 1,337 1,279 1,239 943 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,672 8,460 9,169 8,757 7,813 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,236 8,090 8,660 8,246 7,356 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 435 370 509 511 458 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 8,548 8,358 9,115 8,580 7,927 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 191 176 201 191 183 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 8,357 8,182 8,914 8,389 7,744 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 124 102 54 177 -114 

Other Revenue - Autres revenus 198 149 108 90 84 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 198 149 108 90 84 

Other Expenses - Autres dépenses 186 148 153 147 143 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 58 47 55 51 50 
Long-term debt - Dette a long terme 128 101 98 96 93 

Gains/losses - Gains/pertes 421 -22 30 -20 3 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 430 -22 3 -1 2 
Others - Autres -9 — 27 -19 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 557 81 39 100 -170 
Income tax - Impôt sur le revenu 48 43 56 77 -68 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -13 5 4 2 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 497 43 -13 25 -103 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 5 -1 1 - 

48 -14 25 -103 


Net profit - Bénéfice net 494 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 28 - Services incidental to construction and building operations 
BRANCHE 28 - Services relatifs à la construction et à l’exploitation de bâtiments 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 494 48 -14 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -1 -3 26 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 4 13 16 - = 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 55 63 66 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -12 -26 -11 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - : 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 4 1 5 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 43 46 19 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 493 48 59 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 427 -15 -- - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 13 10 18 - - 

Net difference - Différence nette 414 -26 -18 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 3 1 1 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1 1 1 - - 

Net difference - Différence nette 2 = -1 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - = - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 13 9 5 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 429 17 -14 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 189 176 203 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 170 163 168 - - 
Net difference - Différence nette 19 13 36 - - 
Natural resource expenses (books) - ; 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 10 8 12 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -5 1 -- - - 
Net difference - Différence nette is 7 11 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 42 52 23 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 77 73 71 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 142 139 144 . - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 292 228 273 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 434 367 418 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 51 43 51 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 383 324 367 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 147 124 139 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 2 <} - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 38 32 37 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 46 40 45 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation = a oa = È 


Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement == -- 1 - - 

Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral = 2 - - - 
Net Part 1 tax payable - Impôt de ia partie 1 à payer, net 65 53 59 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 3 1 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 66 55 61 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 33 29 32 - - 
Taxes - Total - Impôts 99 84 92 - = 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 24.21% 2.31% -0.68% 1.39% 6.93% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.42% 1.20% 0.59% 2.02% -1.45% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 14.03% 3.91% 2.35% 2.71% 0.29% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.248 1.293 1.553 1.425 1.711 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.240 1.249 1.257 1.183 1175 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 11.88% 23.70% 23.62% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 25.58% 25.04% 24.87% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 29 - Building materials 
BRANCHE 29 - Matériaux de construction 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 13,200 13,226 13,643 14,896 15,730 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 501 502 497 638 615 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,408 2,332 2,262 2,393 2,267 
Inventories - Stocks 2,325 2,178 2,240 2,396 2,505 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 2,067 2,417 2,468 3,039 3,238 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 323 253 261 260 336 
Loans - Préts 94 148 89 76 99 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,805 4,712 4,811 5,047 5,325 
Other assets - Autres actifs 676 684 1,016 1,048 1,345 

Liabilities - Passifs 7,211 7,555 7,684 8,350 8,921 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,899 1,781 2,014 2,219 2,218 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,494 1,892 1,552 1,929 2,013 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,401 1,590 1,495 1,527 1,612 

From others - Aupres d’autres 517 648 720 610 587 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 287 99 84 91 439 
Bonds and debentures - Obligations 454 451 470 543 455 
Mortgages - Hypotheques 172 213 164 296 257 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 571 506 479 530 560 
Other liabilities - Autres passifs 415 375 707 606 780 
Equity - Avoir 5,988 5,670 5,959 6,547 6,810 
Share capital - Capital-actions 1,998 1,889 1,989 2,438 2,535 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 236 179 224 251 322 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 3,754 3,602 3,746 3,858 3,953 
Current assets - Actif a court terme 5,707 5,562 5,451 5,959 6,160 
Current liabilities - Passif à court terme 3,686 3,544 3,829 4,199 4,208 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,920 14,986 15,260 16,341 15,741 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 15,619 14,670 15,021 16,096 15,508 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 300 317 239 245 : 233 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 15,519 14,910 14,994 15,765 14,970 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 578 536 524 573 593 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 14,941 14,375 14,470 15,192 14,377 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 401 76 266 576 771 

Other Revenue - Autres revenus 124 109 76 66 83 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 124 109 76 66 83 

Other Expenses - Autres dépenses 420 350 299 336 360 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 149 109 106 107 124 
Long-term debt - Dette a long terme 271 241 193 229 235 

Gains/losses - Gains/pertes -247 94 74 40 14 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 59 23 204 19 13 
Others - Autres -306 71 -130 21 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -142 -71 117 346 509 
Income tax - Impôt sur le revenu 85 59 23 116 184 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées Th 22 100 2 3 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -220 -108 195 232 329 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -7 61 -21 - - 

Net profit - Bénéfice net -227 -169 173 232 329 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 29 - Building materials 
BRANCHE 29 - Matériaux de construction 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -227 -169 173 - : 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -74 -222 -210 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -11 33 -103 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 152 41 66 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -16 2 -35 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - 3 - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 44 56 59 - 2 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts -220 -371 -168 a = 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -13 -38 69 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 21 16 25 - - 

Net difference - Différence nette -34 -53 44 - - 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 7 4 5 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 1 -- 1 - - 

Net difference - Différence nette 6 4 5 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- - 1 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 5 11 -1 - . 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -23 -38 48 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 595 550 493 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 474 477 414 - - 
Net difference - Différence nette 121 73 79 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 9 17 8 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 2 -- 1 - - 
Net difference - Différence nette 8 18 w - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 2 1 2 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 268 31 150 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 399 123 238 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 201 -210 23 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 395 612 466 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 596 401 489 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 48 40 106 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 548 362 383 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 218 152 161 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 5 3 3 - - 
Less: Federal tax credits and deductions: - À 

Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 57 40 42 - - 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 29 22 23 - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 9 7 8 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 3 5 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 6 3 2 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 120 81 84 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 2 7 6 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 121 88 90 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 68 46 48 - - 
Taxes - Total - Impôts 189 134 138 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -3.67% -1.90% 3.26% 3.53% 4.82% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.51% 0.50% 1.74% 3.52% 4.89% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.95% 1.47% 4.02% 3.95% 4.65% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.722 0.862 0.752 0.762 0.787 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.548 1.569 1.423 1.419 1.463 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 36.35% 29.88% 34.47% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.13% 34.97% 34.53% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 30 - Air transport 
BRANCHE 30 - Transport aérien 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 9,970 9,441 9,826 10,049 10,300 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 269 558 1,040 834 1,093 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,148 809 885 1,113 1,110 
Inventories - Stocks 491 459 509 537 499 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 410 468 554 405 529 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 204 121 50 125 67 
Loans - Préts 21 23 26 161 215 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,505 6,046 5,558 5,690 5,473 
Other assets - Autres actifs 920 958 1,203 1,184 1,314 

Liabilities - Passifs 8,167 8,609 9,260 8,487 8,538 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,535 1,531 1,820 1,591 1,646 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 251 294 355 320 406 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 518 497 468 466 500 

From others - Aupres d’autres 1,382 1,543 1,498 1,427 1,211 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 30 10 13 19 27 
Bonds and debentures - Obligations 3,208 3,420 3,746 3,281 3,391 
Mortgages - Hypothèques 377 361 389 324 283 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 69 81 90 130 164 
Other liabilities - Autres passifs 796 873 880 930 909 
Equity - Avoir 1,803 832 566 1,561 1,762 
Share capital - Capital-actions 1,462 1,506 : 1,819 1,566 eae 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 59 54 96 340 198 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 282 -728 -1,349 -344 -609 
Current assets - Actif à court terme 2,240 2,005 2,590 2,704 2,843 
Current liabilities - Passif a court terme 2,356 2,046 2,552 : 2,595 3,303 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,959 8,517 9,085 9,886 10,712 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,808 8,107 8,716 9,733 10,561 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 151 410 369 153 151 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,219 8,876 9,033 9,297 10,300 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 455 457 500 498 525 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 8,764 8,418 8,533 8,799 9,774 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -260 -358 53 589 412 

Other Revenue - Autres revenus 84 53 50 67 74 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 84 53 50 67 74 

Other Expenses - Autres dépenses 413 434 430 427 464 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 30 23 24 51 33 
Long-term debt - Dette a long terme 383 411 406 376 431 

Gains/losses - Gains/pertes 52 -197 -212 58 4 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 52 6 59 69 66 
Others - Autres -- -203 -271 -10 -61 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -537 -937 -539 287 26 
Income tax - Impôt sur le revenu -190 24 39 110 103 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 8 -18 -1 13 - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -339 -978 -578 191 -77 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 7 - -- =2 = 

Net profit - Bénéfice net -345 -978 -578 189 -77 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 30 - Air transport 
BRANCHE 30 - Transport aérien 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -345 -978 -578 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dd a la consolidation 50 72 -92 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -23 -28 3 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) -39 -14 32 2 a 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -136 4 10 : : 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - 13 - - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 127 4 -- - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -620 -961 -625 5 F 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 89 -2 47 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 28 9 17 - - 
Net difference - Différence nette 61 -11 30 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources : = = i 2 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - 2 = £ 4 
Net difference - Différence nette = ë S À 2 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - : Z À 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -19 -28 16 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 42. -39 47 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 468 490 511 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 428 176 248 - - 
Net difference - Différence nette 40 314 263 - - 
Natural resource expenses (books) - | 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 9 2 2 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - - 3 à 


Net difference - Différence nette 9 2 2 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- 1 -- ~ - 
Other timing differences - Autres différences de datation -236 152 45 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation -187 469 310 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -849 454 -361 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 964 561 499 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 114 108 138 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 75 49 79 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 40 59 59 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 15 22 25 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations -- -- -- - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impét fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 4 6 7 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 4 4 4 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - - - - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement -- -- 1 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral = -- -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 7 13 14 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs = 7 8 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 7 20 22 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 4 Uw 8 - - 
Taxes - Total - Impôts 11 27 31 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir -18.79% -117.63% -102.12% 12.24% 4.34% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -2.90% -4.20% 0.58% 5.95% 3.84% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 0.68% -8.64% -2.93% 7.28% 8.50% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.197 7.364 11.425 3.737 3.303 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.950 0.979 1.015 1.042 0.860 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice apres rajustements positif 10.20% 33.26% 21.66% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 27.82% 34.07% 37.93% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 31 - Railway transport 
BRANCHE 31 - Transport ferroviaire 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 22,493 23,137 24,628 24,748 23,252 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 42 42 180 181 359 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,008 925 994 1,198 1,055 
Inventories - Stocks 548 494 445 486 438 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 6,348 6,823 7,685 7,429 7,132 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 85 48 78 79 26 
Loans - Préts ue 9 8 13 130 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 13,751 14,193 14,637 14,821 13,241 
Other assets - Autres actifs 693 603 601 541 871 

Liabilities - Passifs 11,436 13,276 14,796 14,317 14,496 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,265 1,941 2,096 2,250 2,250 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,128 1,977 1,821 1,980 2,096 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprés de banques 325 416 380 341 248 

From others - Auprès d’autres 335 304 576 579 772 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 40 -- -- -- - 
Bonds and debentures - Obligations 4,135 4,871 6,251 5,359 4,585 
Mortgages - Hypothèques 21 -- 3 3 - 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 1,031 737 746 831 567 
Other liabilities - Autres passifs PRET 3,032 2,924 2,973 3,978 
Equity - Avoir 11,057 9,861 9,833 10,431 8,756 
Share capital - Capital-actions 4,527 4,477 4,346 4,917 4,640 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,971 2,896 2,803 2,811 2,993 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,559 2,488 2,684 2,702 1,123 
Current assets - Actif a court terme 2,148 2,181 2,452 2,285 2,328 
Current liabilities - Passif à court terme 2,834 3,020 3,050 3,375 3,554 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,282 8,179 8,651 9,844 9,188 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,725 7,321 7,746 8,787 8,217 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 557 858 905 1,057 971 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,818 9,101 8,222 8,910 8,983 
Depreciation, depletion and amortization - 
Dépréciation, épuisement et amortissement 631 643 645 655 611 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,188 8,458 7,578 8,256 8,372 
Operating profit - Bénéfice d'exploitation 464 -922 429 933 206 
Other Revenue - Autres revenus 256 538 190 555 304 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 256 538 190 555 304 
Other Expenses - Autres dépenses 661 645 697 716 676 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 141 68 32 49 62 
Long-term debt - Dette a long terme 519 577 664 666 615 
Gains/losses - Gains/pertes -277 41 65 -272 -1,363 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 54 -23 -40 -105 40 
Others - Autres -332 -17 105 -166 -1,403 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -218 -1,070 -12 501 -1,530 
Income tax - Impôt sur le revenu -50 -263 49 110 -273 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -11 -12 17 3 11 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -179 -820 -44 389 -1,245 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - 4 -1 - - 
Net profit - Bénéfice net -179 -823 45 389 -1,245 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 31 - Railway transport 
BRANCHE 31 - Transport ferroviaire 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -179 -823 45 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 18 -1 -1 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -106 -95 -121 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 37 42 52 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -89 -297 -3 = - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 57 47 4 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 179 437 79 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -555 -1,658 -201 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 59 -20 41 = - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 27 20 14 - - 

Net difference - Différence nette 32 41 -05 = = 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 3 4 4 = - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 3 3 3 = = 

Net difference - Différence nette -- 1 1 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - Ê = 5 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 54 51 58 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 86 11 4 - - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 636 695 727 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 723 282 254 - - 
Net difference - Différence nette -88 413 473 - - 


Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) -- -- _ : : 


Less: Natural resource expenses (tax) - 


Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 10 8 2 - - 

Net difference - Différence nette -10 -8 -2 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 5 4 6 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 572 1,343 -8 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 480 1,752 457 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -161 83 252 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 223 215 59 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 61 297 311 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 14 249 249 = - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 47 48 62 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 18 18 23 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations -- -- 1 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 5 5 6 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises -- - -- - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 -- -- - - 
Investment tax credit - Crédit d’impdt à l'investissement - - -- - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- -- -- - - 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 13 13 17 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs - 22 23 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 13 35 40 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 6 6 8 - - 
Taxes - Total - Impôts 19 42 48 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -1.61% -8.31% -0.45% 8.72% -14.22% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.60% -11.27% 4.95% 9.48% 2.23% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.96% -2.13% 2.92% 4.75% 4.32% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.631 0.767 0.918 0.792 0.879 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.757 0.722 0.804 0.676 0.655 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 26.33% 67.76% 71.38% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 40.32% 40.02% 40.52% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 32 - Water transport 
BRANCHE 32 - Transport par eau 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 5,243 4,992 5,476 5,587 5,832 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 241 141 154 151 164 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 382 378 379 365 439 
Inventories - Stocks 43 48 57 63 66 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 533 608 571 580 605 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 322 296 269 301 305 
Loans - Préts Hit 38 57 53 55 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,490 . 3,340 3,851 3,811 3,857 
Other assets - Autres actifs 121 144 138 263 339 

Liabilities - Passifs 3,353 3,216 3,768 3,848 3,928 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 477 501 559 587 699 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 434 328 417 413 418 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 751 789 930 672 647 

From others - Auprès d’autres 408 421 565 791 775 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 167 128 63 88 31 
Bonds and debentures - Obligations 243 243 342 375 374 
Mortgages - Hypotheques 29 26 30 8 8 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 214 210 183 217 221 
Other liabilities - Autres passifs 631 570 680 698 755 
Equity - Avoir 1,889 1,777 1,708 1,738 1,904 
Share capital - Capital-actions 565 636 1,321 1,840 1,356 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,736 1,654 1,732 1,680 1,724 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 412 -513 -1,346 -1,282 -1,177 
Current assets - Actif a court terme 1,082 875 883 936 1,036 
Current liabilities - Passif a court terme 931 891 1,192 893 973 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,240 2,931 3,122 2,939 2,985 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,924 2,503 2,754 2,606 2,665 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 316 429 368 333 320 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,041 2,751 2,936 2,701 2,719 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 219 218 230 227 226 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,822 2,533 2,706 2,474 2,493 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 199 180 186 238 267 

Other Revenue - Autres revenus 69 45 70 65 38 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 69 45 70 65 38 

Other Expenses - Autres dépenses 162 133 149 138 141 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 7 15 36 30 18 
Long-term debt - Dette à long terme 145 118 113 108 124 

Gains/losses - Gains/pertes 40 67 88 22 19 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 43 -13 93 29 17 
Others - Autres -3 -54 4 7 2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 145 24 194 186 182 
Income tax - Impôt sur le revenu 33 19 18 53 49 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- -3 11 4 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 112 2 186 138 141 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -254 3 3 1 - 

Net profit - Bénéfice net -142 4 183 138 141 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 32 - Water transport 
BRANCHE 32 - Transport par eau 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


re profit before taxes - ; 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 

Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 
Net difference - Différence nette 

Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 

Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’imp6t fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 33 - Truck transport (except petroleum) 
BRANCHE 33 - Camionnage (sauf le pétrole) 


‘1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 10,765 11,286 12,061 13,278 14,217 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 532 501 639 692 782 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,109 1,884 2,278 2,443 2,423 
Inventories - Stocks 135 173 239 286 316 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,941 2,928 2,265 2,876 3,048 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 640 220 191 205 207 
Loans - Préts 202 173 127 109 114 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,429 4,594 5,107 5,241 5,521 
Other assets - Autres actifs 779 814 1,214 1,425 1,806 

Liabilities - Passifs 7,605 7,843 8,024 8,391 8,897 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,320 1,656 1,929 2,075 2,093 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,145 3,342 2,839 3,095 3,241 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,057 960 1,079 1,284 1,607 

From others - Aupres d’autres 937 859 829 763 826 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 51 147 63 53 39 
Bonds and debentures - Obligations 489 308 511 480 431 
Mortgages - Hypotheques 212 175 191 223 232 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 170 125 158 190 204 
Other liabilities - Autres passifs 224 271 425 228 224 
Equity - Avoir 3,160 3,443 4,036 4,887 5,320 
Share capital - Capital-actions 994 1,331 1,878 2,044 2,098 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 139 159 209 583 394 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 2,027 1,953 1,949 2,260 2,828 
Current assets - Actif a court terme 3,460 4,123 4,252 4,555 4,790 
Current liabilities - Passif a court terme 4,530 4,822 4,653 4,563 5,350 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,283 15,199 16,840 19,080 18,980 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,923 14,806 16,381 18,585 18,463 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 360 393 459 495 516 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,797 14,817 16,271 17,999 17,776 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 878 926 996 1,028 1,081 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,918 13,890 15,275 16,971 16,695 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 487 383 568 1,082 1,204 

Other Revenue - Autres revenus 105 174 126 153 125 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 105 174 126 153 125 

Other Expenses - Autres dépenses 456 437 366 422 470 
interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 119 207 153 165 191 
Long-term debt - Dette à long terme 337 229 212 257 279 

Gains/losses - Gains/pertes 67 -12 94 -18 2 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 89 19 87 9 10 
Others - Autres -22 -31 7 -27 -8 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 203 109 422 794 861 
Income tax - Impôt sur le revenu 55 50 111 229 262 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 7 9 12 29 13 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 155 67 324 591 611 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -14 6 -21 -1 2 

Net profit - Bénéfice net 141 61 303 590 613 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 33 - Truck transport (except petroleum) 
BRANCHE 33 - Camionnage (sauf le pétrole) 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - bth: 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


‘ Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative a des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises. 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et.de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 34 - Urban transit and other passenger transport 
BRANCHE 34 - Transport en commun urbain et autres services de transport de passagers 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 4,652 4,817 4,722 5,371 5,666 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 141 270 114 146 127 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 234 316 301 187 186 
Inventories - Stocks 43 46 47 35 34 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 552 240 207 747 1,044 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 198 268 302 309 301 
Loans - Préts 18 41 29 29 30 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,335 3,462 3,543 3,674 3,689 
Other assets - Autres actifs 131 173 179 243 255 

Liabilities - Passifs 2,643 2,614 2,690 3,273 3,867 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 342 344 340 362 367 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 428 503 528 767 834 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 130 139 165 230 568 

From others - Auprès d’autres 426 439 393 445 446 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5 3 3 3 3 
Bonds and debentures - Obligations 1,130 1,054 1,139 1,133 1,133 
Mortgages - Hypotheques 19 21 27 28 27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 71 69 76 82 80 
Other liabilities - Autres passifs 91 42 19 222 409 
Equity - Avoir 2,009 2,203 2,032 2,097 1,800 
Share capital - Capital-actions 102 116 97 147 82 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 226 210 210 214 214 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,682 1,877 1,725 1,737 1,504 
Current assets - Actif à court terme 537 781 583 552 536 
Current liabilities - Passif à court terme 804 865 774 1,129 1,137 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 2,632 2,671 2,814 2,382 2,243 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 2,117 2,066 2,235 1,916 1,854 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 514 605 579 465 389 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 2,334 2,427 2,560 2,268 2,213 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 265 270 280 279 268 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 2,069 2,157 2,280 1,990 1,945 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 298 244 254 113 30 

Other Revenue - Autres revenus 164 44 62 41 24 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 164 44 62 41 24 

Other Expenses - Autres dépenses 259 199 190 184 219 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 43 34 27 24 27 
Long-term debt - Dette a long terme ; 216 165 163 159 192 

Gains/losses - Gains/pertes 17 6 16 2 -1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 13 4 15 -1 -1 
Others - Autres 4 -2 1 2 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 220 84 142 -28 -167 
Income tax - Impôt sur le revenu 27 14 32 -- -51 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 1 == = = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 192 71 110 -28 -116 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- < = = . 


Net profit - Bénéfice net 192 71 110 -28 -116 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 34 - Urban transit and other passenger transport 
BRANCHE 34 - Transport en commun urbain et autres services de transport de passagers 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 192 71 110 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 3 5 43 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -11 5 74 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 25 35 47 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 3 4 -1 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 4 -1 -1 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 16 13 58 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 201 98 150 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 13 13 

Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 5 4 6 - - 
Net difference - Différence nette 8 7 

Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- -- = - - 

Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - : = = = 
Net difference - Différence nette -- -- - - - 

Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 97 104 115 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 105 94 122 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 256 266 279 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 174 184 175 - - 
Net difference - Différence nette 83 82 104 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 3 3 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - = cn = = 
Net difference - Différence nette 2 3 2 cae xe - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) a = = = . 


Other timing differences - Autres différences de datation -97 2 -13 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation -12 87 93 - - 
Net taxable income - Revenu imposable net 84 91 121 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 16 41 23 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 101 132 144 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 6 51 50 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 94 81 94 - ° 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 40 32 36 5 r 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 1 1 1 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 10 8 10 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 12 10 10 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation & = se = 


Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement -- -- = - = 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral - -- = - - 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 18 14 17 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs = == = = = 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 18 15 17 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 9 7 8 - - 
Taxes - Total - Impôts 27 22 26 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 9.58% 8.21% 5.42% -1.34% 6.46% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 11.32% 9.14% 9.01% 4.75% 1.32% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.94% 5.53% 6.38% 2.33% 1.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.064 0.980 1.109 1.242 1.673 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.668 0.903 0.753 0.488 0.471 
Taxes to positive adjusted profit - Impdts au bénéfice apres rajustements positif 12.52% 14.19% 14.82% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 28.76% 27.07% 26.75% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 35 - Storage and other services incidental to transport 
BRANCHE 35 - Entreposage et autres services relatifs au transport 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 3,196 3,295 3,373 3,692 3,751 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 292 330 375 444 410 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,041 1,008 1,118 1,259 1,330 
Inventories - Stocks 47 50 48 48 48 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 351 366 411 424 464 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 109 94 62 75 85 
Loans - Préts _ 69 64 77 66 62 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,121 1,198 1,112 1,146 1,137 
Other assets - Autres actifs 167 184 169 230 214 

Liabilities - Passifs 2,611 2,731 2,709 3,051 3,177 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,115 859 931 1,110 1,098 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 414 448 390 377 405 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 256 525 577 600 571 

From others - Auprès d’autres 189 191 204 204 273 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 47 41 38 62 58 
Bonds and debentures - Obligations 303 266 262 263 263 
Mortgages - Hypotheques 113 209 147 133 138 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 59 47 21 27 27 
Other liabilities - Autres passifs 115 144 140 275 344 
Equity - Avoir 585 564 664 641 574 
Share capital - Capital-actions  . 263 243 250 286 293 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 92 28 80 88 86 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 230 292 333 267 195 
Current assets - Actif a court terme 1,677 1,628 1772 1,982 1,950 
Current liabilities - Passif à court terme 1,618 1,616 1,736 1,910 1,885 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,174 4,382 4,791 4,809 5,513 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 3,634 3,769 4,155 4,211 4,825 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 540 614 636 598 689 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,021 4,214 4,645 4,698 5,347 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 120 115 120 126 135 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,901 4,099 4,525 4,572 5,212 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 152 169 146 111 167 

Other Revenue - Autres revenus 39 26 22 23 29 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 39 26 22 23 29 

Other Expenses - Autres dépenses 122 111 105 102 113 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 23 22 24 24 30 
Long-term debt - Dette a long terme 98 88 81 78 83 

Gains/losses - Gains/pertes 34 13 4 -18 23 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 34 17 5 1 1 
Others - Autres -- 4 -1 -18 22 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 104 98 68 15 106 
Income tax - Impôt sur le revenu 31 07 40 14 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 5 1 3 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 75 66 29 4 53 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- 8 - -1 - 

Net profit - Bénéfice net 75 74 29 3 53 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 35 - Storage and other services incidental to transport 
BRANCHE 35 - Entreposage et autres services relatifs au transport 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements du à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 4 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 
Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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0.56% 9.16% 
2.30% 3.02% 
3.15% 5.60% 
2.559 2.973 
1.037 1.034 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 36 - Printing and publishing 
BRANCHE 36 - Impression et édition 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 23,166 24,095 25,951 25,550 28,413 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts ‘ 661 517 567 689 868 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,409 2,265 2,393 3,051 3,379 
Inventories - Stocks 1,064 959 1,080 1,335 1,532 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 13,030 14,566 15,741 14,085 15,740 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 211 240 180 272 213 
Loans - Préts 113 144 136 113 129 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,106 3,832 4,079 4,284 4,427 
Other assets - Autres actifs 1,572 1,571 1,779 1,721 2,126 

Liabilities - Passifs 12,840 11,922 12,576 12,456 11,780 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,046 2,008 PET 2,455 2,679 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 5,042 6,184 6,947 6,703 5,339 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,826 798 842 1,019 1,121 

From others - Auprès d’autres 725 508 513 409 398 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,027 459 438 288 281 
Bonds and debentures - Obligations 1,096 872 557 441 603 
Mortgages - Hypothèques 263 152 178 190 215 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 353 330 329 421 574 
Other liabilities - Autres passifs 461 611 615 531 569 
Equity - Avoir 10,326 12,173 13,375 13,094 16,632 
Share capital - Capital-actions 6,882 8,244 9,062 8,274 10,969 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 181 392 571 681 933 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 3,264 3,537 3,743 4,139 4,731 
Current assets - Actif a court terme 5,075 4,760 4,966 5,676 6,348 
Current liabilities - Passif à court terme 5,302 4,229 4,228 4,476 4,600 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 15,353 14,251 14,996 19,064 20,468 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 15,198 14,094 14,830 18,875 20,273 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 155 157 166 189 196 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,694 13,644 14,409 18,370 19,325 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 571 522 547 669 675 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 14,123 13,122 13,862 17,701 18,649 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 659 607 587 694 1,144 

Other Revenue - Autres revenus 541 1,215 870 944 931 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 541 1,215 870 944 931 

Other Expenses - Autres dépenses 801 673 683 695 702 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 173 154 116 139 121 
Long-term debt - Dette à long terme 628 519 567 556 582 

Gains/losses - Gains/pertes -114 122 19 7 322 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 33 218 68 20 500 
Others - Autres -147 -96 -49 -13 -178 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 285 1,271 794 950 1,695 
Income tax - Impôt sur le revenu 23 137 130 143 347 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 56 85 118 114 154 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 318 1,219 781 921 1,502 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 7 -- -2 -1 2 

Net profit - Bénéfice net 311 1,219 779 920 1,504 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 36 - Printing and publishing 
BRANCHE 36 - Impression et édition 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - yous 
énéfice apres rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative a des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de I’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice apres rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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6.53% 8.49% 
0.691 0.478 
1.268 1.379 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 37 - Postal and courier services 
BRANCHE 37 - Services postaux et messageries 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 3,449 3,244 3,516 3,986 4,103 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 424 198 192 232 243 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 322 341 401 495 i 7/ 
Inventories - Stocks 12 8 10 12 12 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 39 16 17 23 29 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 5 99 96 109 111 
Loans - Prêts 12 5 13 15 16 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,191 2,105 2,153 2,429 2,477 
Other assets - Autres actifs 445 471 633 671 698 

Liabilities - Passifs 1,720 1,673 1,971 2,354 2,423 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 876 690 731 853 855 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 145 149 201 214 248 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 127 113 113 108 102 

From others - Auprès d’autres 46 147 159 324 328 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1 1 3 3 3 
Bonds and debentures - Obligations 69 13 40 40 40 
Mortgages - Hypotheques 3 3 8 9 9 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -- 2 2 1 1 
Other liabilities - Autres passifs 453 556 715 801 838 
Equity - Avoir 1,728 1,571 1,545 1,632 1,680 
Share capital - Capital-actions 309 313 529 450 455 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,357 1,357 1,340 1,524 1,557 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 62 -98 -325 -342 -332 
Current assets - Actif à court terme 876 636 686 812 868 
Current liabilities - Passif à court terme 1,031 1,001 1,040 1,202 1,196 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,475 5,360 5,999 7,097 7,563 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 5,472 5,347 5,984 7,080 7,545 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 3 13 15 17 18 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,487 5,535 6,182 7,198 7,506 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 194 214 224 253 263 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,293 5,321 5,957 6,945 7,243 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation -12 175 -183 -102 57 

Other Revenue - Autres revenus 44 38 38 46 49 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 44 38 38 46 49 

Other Expenses - Autres dépenses 40 36 46 52 59 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 3 3 3 4 4 
Long-term debt - Dette a long terme 37 34 43 48 55 

Gains/losses - Gains/pertes 4 32 -1 _ -1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs ; 4 32 -1 -- -1 
Others - Autres - -- - -- - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu À -141 -192 -108 46 
Income tax - Impôt sur le revenu 4 7/ 8 15 22 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 1 1 1 - - 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 7 -147 -199 -123 24 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 - - - = 

Net profit - Bénéfice net 6 -147 -199 -123 24 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 37 - Postal and courier services 
BRANCHE 37 - Services postaux et messageries 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 8 -147 -199 - > 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 2 5 -- - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -15 -- -2 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant ies mines) 5 8 6 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -2 -1 - - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt ; 14 -127 -187 - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles = eS ae ë z 


Adjusted profit before taxes - A: 
énéfice après rajustements avant impôts -32 -9 -8 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 4 32 -1 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables -- -- -- = ! 
Net difference - Différence nette 4 32 -1 = à 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - = - = = 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances = 5 2 F : 
Net difference - Différence nette - = © 5 © 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 143 141 200 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 147 172 199 . - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 194 215 219 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 41 37 28 - - 
Net difference - Différence nette 152 177 191 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 3 3 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) = £ = - 5 
Net difference - Différence nette 3 3 3 - - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -- -- - : 


Other timing differences - Autres différences de datation 5 3 9 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation 161 183 203 - ° 
Net taxable income - Revenu imposable net -18 2 4 - ° 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 52 33 36 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 33 35 32 È © 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 11 10 12 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 22 25 20 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 8 9 8 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations = = = : 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 2 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 2 3 2 - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation : - = = 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement - - -- - : 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral == -- = = = 


D 
D 
L 
' 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 4 5 4 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs - == = = - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 4 5 & - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 2 2 2 - - 
Taxes - Total - Impôts 7 7 6 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir -0.42% -9.38% -12.87% -7.52% 1.40% 
Profit margin - Marge bénéficiaire -0.21% -3.26% -3.04% -1.43% 0.75% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.25% -5.85% -7.65% -3.33% 2.88% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.226 0.270 0.339 0.428 0.434 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.849 0.635 0.659 0.676 0.725 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.35% 27.56% 27.23% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 29.90% 27.73% 29.57% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 38 - Telecommunication broadcasting 
BRANCHE 38 - Diffusion des télécommunications 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,047 11,896 12,692 17,165 20,060 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 130 491 427 329 450 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,052 927 1,074 1,881 2,159 
Inventories - Stocks 164 156 95 354 425 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,805 2,242 2,208 2,666 2,512 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 120 152 170 352 460 
Loans - Préts 38 28 24 14 16 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,359 4,614 5,337 6,401 7,025 
Other assets - Autres actifs 3,380 3,286 3,356 5,169 7,013 

Liabilities - Passifs 7,594 9,467 10,578 14,350 15,131 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,197 1,285 1,294 1,882 2,029 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 757 861 790 1,079 1,557 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 191% 848 858 2,245 2,161 

From others - Auprès d’autres 261 234 811 1,096 1,686 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 1,136 837 687 904 824 
Bonds and debentures - Obligations 1,909 3,478 3,849 4,261 5,648 
Mortgages - Hypotheques 47 39 25 27 30 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 465 506 431 606 624 
Other liabilities - Autres passifs 305 1,379 1,832 2,250 573 
Equity - Avoir 3,453 2,429 2,114 2,814 4,929 
Share capital - Capital-actions 1,838 2,161 2,398 2,887 2,929 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 189 247 1,281 1,750 1,870 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,426 21 -1,565 -1,822 130 
Current assets - Actif a court terme 1,726 1,925 1,948 2,925 3,554 
Current liabilities - Passif a court terme 2,264 2,154 2,139 3,222 3,797 


income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 5,935 6,281 6,603 8,207 9,861 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,855 5,273 5,498 7,007 8,404 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,080 1,008 1,105 1,200 1,457 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 5,390 5,741 5,817 7,105 8,713 
Depreciation, depletion and amortization - 6 

Dépréciation, épuisement et amortissement 578 650 693 917 1,109 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 4,812 5,092 5,124 6,188 7,604 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 545 540 786 1,102 1,148 

Other Revenue - Autres revenus 55 92 82 91 121 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 55 92 82 91 121 

Other Expenses - Autres dépenses 575 587 616 725 978 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 67 59 42 51 75 
Long-term debt - Dette a long terme 508 528 574 674 902 

Gains/losses - Gains/pertes 156 -2 42 -76 -14 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 193 78 72 1 149 
Others - Autres -37 -80 -114 77 -163 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 181 43 210 392 278 
Income tax - Impôt sur le revenu 131 151 63 191 159 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 8 -1 -158 -10 31 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 57 -109 -12 191 150 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- -3 - -1 

Net profit - Bénéfice net 56 -109 -15 191 149 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 38 - Telecommunication broadcasting 
BRANCHE 38 - Diffusion des télécommunications 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 56 -109 15 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements di à la consolidation 70 93 -256 = - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 4 -36 116 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 101 94 115 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -12 -13 94 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - = - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 92 104 202 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 118 -74 -147 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 192 46 14 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 6 52 281 - - 
Net difference - Différence nette 1860 6 -267 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - - - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- -- = = 3 
Net difference - Différence nette sh _ ae 2 s 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - = : 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 4 1 14 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 191 5 -253 - : 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 548 640 710 = - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 473 561 551 - - 

Net difference - Différence nette 75 79 159 - = 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 4 5 3 = - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 6 10 -- - - 

Net difference - Différence nette -2 -5 3 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -1 1 -5 = - 
Other timing differences - Autres différences de datation -69 47 136 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 3 121 293 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 69 52 398 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 362 265 134 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 293 317 532 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 68 137 303 = = 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 225 179 229 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 92 74 98 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 2 - = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 24 19 26 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 2 2 5 = - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 2 -- = = - 
Investment tax credit - Crédit d’impôt à l'investissement 1 -- 1 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 1 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 64 53 68 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 8 18 15 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral ‘ 71 70 84 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 35 28 37 - - 


Taxes - Total - Impôts 107 98 121 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l’avoir 1.65% -4.47% -0.54% 6.79% 3.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.17% 8.59% 11.89% 13.42% 11.63% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.56% 3.81% 4.00% . 6.05% 5.24% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.629 2.592 3.321 3.415 2.415 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.762 0.893 0.910 0.907 0.936 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice apres rajustements positif 32.70% 40.19% 36.29% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 43.93% 44.65% 45.98% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 39 - Telecommunication carriers 
BRANCHE 39 - Transmission des télécommunications 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 35,817 38,808 41,322 42,190 43,555 
Cash and deposits - Encaisse et dépdts 110 145 73 178 491 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,480 2,646 2,694 2,865 3,077 
Inventories - Stocks 334 391 430 302 378 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 2,421 2,101 3,676 3,567 3,564 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 678 661 654 663 760 
Loans - Préts 54 2 111 121 130 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 29,192 31,878 32,294 33,013 33,047 
Other assets - Autres actifs 548 985 1,388 1,482 2,109 

Liabilities - Passifs 20,534 22,461 24,602 25,349 27,264 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,867 3,055 3,415 3,306 3,567 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,538 3,237 4,229 4,373 4,538 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 331 409 290 940 328 

From others - Aupres d’autres 342 506 605 495 483 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 729 1,240 1,027 811 1,097 
Bonds and debentures - Obligations 9,905 10,000 10,787 10,867 12,156 
Mortgages - Hypothèques 39 20 27 35 76 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 2,696 2,684 2,836 2,886 8,040 
Other liabilities - Autres passifs 1,087 1,309 1,385 1,637 1,980 
Equity - Avoir 15,283 16,347 16,720 16,841 16,291 
Share capital - Capital-actions 9,905 10,294 11,161 11,509 11,596 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 1,358 1,600 1,593 1,560 1,573 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,021 4,452 3,966 Site. 3,121 
Current assets - Actif a court terme Shi life 3,385 3,767 3,960 4,535 
Current liabilities - Passif à court terme 5,608 6,831 7,990 8,426 8,778 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,484 15,438 17,095 17,742 19,232 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,156 15,144 16,780 17,416 18,869 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 327 294 314 326 363 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,912 11,666 13,552 14,158 16,005 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 2,781 3,173 3,414 3,737 3,967 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 8,131 8,493 10,137 10,421 12,038 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,572 3,772 3,543 3,584 3,227 

Other Revenue - Autres revenus 218 251 208 216 269 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 218 251 208 216 269 

Other Expenses - Autres dépenses 1,261 1,453 1,496 1,537 1,719 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 101 183 215 270 356 
Long-term debt - Dette a long terme 1,160 1,270 1,281 1,267 1,364 

Gains/losses - Gains/pertes -3 6 -287 -54 4 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -1 21 12 26 78 
Others - Autres -2 -27 -299 -80 -82 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 2,526 2,564 1,968 2,210 1,774 
Income tax - Impôt sur le revenu 921 905 962 923 911 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -33 18 -1 4 -14 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,572 1,677 1,005 1,281 849 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 2 -1 3 = 

Net profit - Bénéfice net 1,569 1,675 1,003 1,283 849 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 39 - Telecommunication carriers 
BRANCHE 39 - Transmission des télécommunications 


1991 1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,569 1,675 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 293 301 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -116 -268 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 1,059 866 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -126 -8 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 15 87 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 255 182 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 2,410 2,297 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 26 36 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 8 23 
Net difference - Différence nette 18 13 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - 
Net difference - Différence nette - = 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 118 228 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 136 241 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 2,796 3,070 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 2,958 3,471 
Net difference - Différence nette -162 -402 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 14 1 


Less: Natural resource expenses (tax) - È 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - 


Net difference - Différence nette 14 1 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 
Other timing differences - Autres différences de datation -322 -312 
Timing differences - Total - Differences de datation -469 -712 

Net taxable income - Revenu imposable net 1,804 1,343 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 258 445 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 2,062 1,788 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 76 53 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,986 1,735 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 759 660 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 17 15 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 200 174 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 1 1 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 85 101 


Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 17 4 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 474 398 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 6 103 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 480 501 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 260 228 
Taxes - Total - Impôts 740 728 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l’avoir 10.28% 10.25% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 24.66% 24.43% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.29% 8.46% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.908 0.942 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.554 0.495 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.87% 30.33% 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 36.91% 36.05% 
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6.00% 
20.72% 
5.91% 
1.014 
0.471 
29.06% 
35.71% 


7.60% 5.21% 
20.20% 16.78% 
6.68% 5.60% 
1.040 1.146 
0.469 0.516 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 40 - Services incidental to communications 
BRANCHE 40 - Services relatifs aux communications 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 2,678 2,785 2,869 2,575 3,013 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 250 273 301 290 299 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 994 940 987 1,028 1,132 
Inventories - Stocks 121 110 130 143 156 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 346 371 548 267 302 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 169 224 134 89 ‘ 90 
Loans - Préts 130 163 60 46 250 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 462 449 449 446 473 
Other assets - Autres actifs 206 255 259 266 313 

Liabilities - Passifs 1,903 1,954 2,075 1,891 2,417 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,002 942 1,049 1,075 1,170 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 287 275 297 264 249 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 181 210 289 155 184 

From others - Auprès d’autres 126 118 101 95 354 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 88 68 108 2i 13 
Bonds and debentures - Obligations 38 117 25 23 23 
Mortgages - Hypothèques 89 66 52 66 67 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 18 23 22 22 18 
Other liabilities - Autres passifs 124 136 130 170 337 
Equity - Avoir 776 831 794 684 596 
Share capital - Capital-actions 219 214 214 170 187 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 29 50 48 67 70 
Retained earings - Bénéfices non répartis 527 566 533 447 339 
Current assets - Actif à court terme 1,714 1,626 1,705 1,688 1,897 
Current liabilities - Passif à court terme 1,421 1,299 1,467 1,436 1,505 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,310 4,089 4,347 4,299 4,394 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,184 3,939 4,193 4,140 4,236 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 126 150 155 158 159 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,239 3,955 4,194 4,259 4,376 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 87 81 83 78 hi 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 4,152 3,873 4,111 4,182 4,299 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 71 134 153 39 18 

Other Revenue - Autres revenus 43 43 18 16 17 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 43 43 18 16 17 

Other Expenses - Autres dépenses 54 64 63 40 40 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 27 23 19 UTA 19 
Long-term debt - Dette a long terme 27 40 43 23 21 

Gains/losses - Gains/pertes -2 7 - - 4 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs -2 9 -- = = 
Others - Autres -- -2 -- -- 4 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 58 120 108 15 -10 
Income tax - Impôt sur le revenu 31 28 42 6 - 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1 2 -- -- 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 26 94 66 9 9 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires & 4 : - - 

Net profit - Bénéfice net 20 89 66 9 -9 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 40 - Services incidental to communications 
BRANCHE 40 - Services relatifs aux communications 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - a Lies 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative a des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Earmed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
‘ Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 41 - Trust companies 
BRANCHE 41 - Sociétes de fiducie 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 128,155 122,978 84,642 71,093 67,851 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,777 3,406 1,291 921 1,044 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,601 1,514 939 555 439 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,555 1,274 1,451 1,642 1,654 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 20,367 18,134 13,432 11,496 12,007 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 83,354 81,220 54,259 44,039 40,299 

Non-mortgage - Non hypothécaires 17,288 16,725 12,723 11,594 11,908 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -973 -1,650 -1,039 -777 -694 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 121% 1,476 1,032 912 789 
Other assets - Autres actifs 969 879 554 708 406 

Liabilities - Passifs 122,495 117,650 80,350 67,879 64,912 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 25,777 24,431 18,274 13,980 13,047 

Term - A terme À 88,723 87,291 57,808 50,258 47,622 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,266 4,241 2,366 1,849 2,072 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 425 254 350 252 342 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Auprés de banques 401 96 90 114 116 
From others - Auprès d’autres 902 596 809 691 544 

Bonds and debentures - Obligations 983 345 330 513 823 

Mortgages - Hypotheques 132 40 28 28 28 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -42 -362 -240 -55 -87 
Other liabilities - Autres passifs 880 716 536 250 403 

Equity - Avoir 5,661 5,328 4,292 3,213 2,939 
Share capital - Capital-actions 2,745 4,484 3,216 2,825 2,328 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 2,158 1,131 499 43 42 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 

Appropnated - Affectés -40 = - - - 

Unappropnated - Non affectés 798 -286 577 346 569 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,867 12,542 8,808 6,430 6,579 
Sales of services - Ventes de services 1,144 1,180 927 696 725 
Interest - Intérêts 13,204 11,083 7,576 5,474 5,582 
Dividends - Dividendes 383 283 167 124 119 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 34 -123 28 10 63 

Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 102 118 109 126 89 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 14,802 12,994 8,760 6,054 6,340 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 153 156 136 120 120 
Interest - Intérêts 
On deposits - Sur les dépôts 
Demand - À vue 1,722 995 589 453 573 
Term - À terme 9,291 8,038 5,267 3,456 3,481 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 

Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 624 1,075 661 319 517 

Other - Autres 3,012 2,191 2,104 1,705 1,649 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 66 453 47 376 238 

Other Expenses - Autres dépenses 217 202 212 194 191 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 217 202 212 194 191 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -92 -357 11 -178 -44 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -243 -1,011 -154 4 3 
Income tax - Impôt sur le revenu 62 -148 -13 40 118 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 6 -86 -32 -11 -24 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -300 -949 -173 46 -139 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = -3 z = 

Net profit - Bénéfice net -300 -949 -175 46 -139 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 41 - Trust companies 
BRANCHE 41 - Sociétes de fiducie 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


pre profit before taxes - eee 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 
Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 42 - Credit unions 
BRANCHE 42 - Caisses d’épargne et de crédit 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 99,885 109,995 113,489 117,485 124,409 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 15,729 15,650 15,529 16,336 18,242 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 964 903 800 895 1,059 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 541 1,021 1,059 1,024 1,065 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 12,265 12,911 13,791 13,982 16,384 
Loans - Prêts 

Mortgage - Hypothécaires 40,928 45,359 50,092 53,014 54,995 

Non-mortgage - Non hypothécaires 27,894 32,483 30,572 30,413 30,777 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et prêts -403 -523 604 -466 -484 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,456 1,828 1,873 1,924 2,007 
Other assets - Autres actifs 511 362 378 363 363 

Liabilities - Passifs 93,751 102,996 106,060 109,994 116,682 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 32,901 34,456 35,349 35,795 36,608 

Tem - A terme 52,953 58,303 61,387 64,897 70,729 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 2,472 2,248 2,036 2,050 2,588 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 24 20 24 21 33 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 18 359 271 332 472 
From others - Auprès d’autres 4,683 6,981 6,374 6,197 5,531 
Bonds and debentures - Obligations 66 - - - - 
Mortgages - Hypothèques 1 1 3 3 3 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 18 14 6 3 6 
Other liabilities - Autres passifs 615 614 610 696 711 
Equity - Avoir 6,134 6,999 7,429 7,490 7,727 
Share capital - Capital-actions 3,032 3,525 3,598 3,211 3,048 
Other - Autres 2 2 3 3 3 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropriated - Affectés 2,716 2,901 3,197 3,450 3,714 
Unapproprated - Non affectés 384 571 631 827 963 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,866 10,064 9,394 9,343 11,098 
Interest - Intérêts 10,034 9,122 8,430 8,318 9,939 
Dividends - Dividendes 9 9 17 6 9 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 4 -2 4 -- 4 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 829 935 942 1,019 1,147 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,914 8,845 8,103 8,024 9,739 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 132 108 110 115 125 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - A vue 1,742 1,267 944 893 1,210 

Term - A terme 4,997 4,202 3,741 3,542 4,712 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,043 3,268 3,308 3,473 3,692 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 952 1,219 1,290 1,319 1,359 
Other Expenses - Autres dépenses 410 570 572 552 517 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 410 570 | 572 552 517 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 1 -1 4 _ 2 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 543 647 714 767 844 
Income tax - Impôt sur le revenu 87 89 95 132 133 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées - 1 2 1 3 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 456 559 621 636 714 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires - = = es Z 


Net profit - Bénéfice net 456 559 621 636 714 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 42 - Credit unions 
BRANCHE 42 - Caisses d’épargne et de crédit 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - re 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 

Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 
Net difference - Différence nette 

Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 

Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 43 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
BRANCHE 43 - Banques à charte et autres intermédiaires de type bancaire n.c.a 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 535,463 565,309 631,339 662,123 704,081 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 33,577 32,511 23,020 28,989 30,266 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,526 5,091 6,706 7,529 8,396 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 10,427 12,574 13,077 20,120 23,051 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 88,497 102,280 125,949 115,291 122,697 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 129,785 145,596 175,286 195,492 204,039 

Non-mortgage - Non hypothécaires 224,503 233,471 247,198 257,339 268,378 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts 6,691 -11,380 -13,682 -9,963 -7,007 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 

Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 6,733 7,170 7,620 7,489 8,095 
Other assets - Autres actifs 6,420 14,577 18,939 12,069 14,000 

Liabilities - Passifs 500,001 527,458 591,092 620,568 660,040 
Deposits - Dépôts 

Demand - À vue 172,904 171,690 175,529 175,481 176,164 

Term - A terme 214,252 245,754 277,640 326,607 347,734 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 19,765 23,801 34,476 42,446 51,793 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,080 5,984 8,331 5 9 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 3,284 1,780 2,881 2,682 2,401 
From others - Auprès d’autres 27,230 27,327 30,468 4,030 3,060 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 240 123 159 192 173 
Bonds and debentures - Obligations 10,787 11,866 13,502 14,757 15,192 
Mortgages - Hypotheques 32 6 13 103 160 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 30 13 82 : 105 7 
Bank customers’ liabilities under acceptances - 
Engagements des clients des banques comme acceptations 37,685 23,420 27,224 27,768 32,166 
Other liabilities - Autres passifs 12,269 15,693 20,788 26,391 31,182 
Equity - Avoir 35,462 37,851 40,246 41,555 44,041 
Share capital - Capital-actions 19,933 20,540 23,177 24,395 24,028 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 549 488 510 618 583 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 
Appropnated - Affectés -38 2 1 1 1 
Unappropriated - Non affectés 15,018 16,821 16,557 16,541 19,429 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 53,922 49,443 47,823 46,619 56,759 
Sales of services - Ventes de services 5,427 Seve 6,501 8,153 7,991 
Interest - Intéréts 45,562 40,270 38,346 37,265 47,635 
Dividends - Dividendes 693 491 418 661 642 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 1,890 2,710 2,216 184 -50 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 350 256 342 356 541 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 48,011 46,693 43,057 41,359 48,829 

Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 307 331 348 985 1,084 


Interest - Intéréts 
On deposits - Sur les dépôts 


Demand - À vue 10,313 5,957 3,904 3,573 5,178 
Term - A terme 19,121 16,428 15,730 16,211 22,323 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 
Provision for future loan losses - Provisions pour pertes futures 2,658 6,545 5,102 3,911 2,928 
Other - Autres 15,612 17,433 17,973 16,678 17,316 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 5,911 2,750 4,765 5,260 7,930 
Other Expenses - Autres dépenses 1,817 1,590 1,703 2,356 3,500 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 1,817 1,590 1,703 2,356 3,500 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 764 2,241 1,252 604 1,175 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 4,858 3,401 4,315 3,508 5,605 
Income tax - Impôt sur le revenu 1,656 450 1,123 1,360 2,120 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -38 -57 12 -- = 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 3,164 2,894 3,203 2,148 3,485 


Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- - as : A 


Net profit - Bénéfice net 3,164 2,894 3,203 2,148 3,485 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 43 - Chartered banks and other deposit-accepting intermediaries n.e.s. 
BRANCHE 43 - Banques à charte et autres intermédiaires de type bancaire n.c.a 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 
Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


enn profit before taxes - Shab y 
énéfice apres rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 44 - Consumer and business financing intermediaries 
BRANCHE 44 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 65,036 68,798 73,176 81,008 83,611 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 2,040 1,989 2,895 2,656 2,957 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,079 1,766 2,048 1,795 1,943 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 15,104 19,154 20,848 24,269 24,023 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 2,981 3,177 5,023 Sir 5,538 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 4,970 2,981 2,661 2,765 2,874 

Non-mortgage - Non hypothécaires 36,155 37,094 37,165 41,251 42,945 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -1,438 -1,707 -1,801 -1,876 -1,925 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,421 1,810 2,063 2,404 2,574 
Other assets - Autres actifs 1,725 2,534 2,276 2,473 2,681 

Liabilities - Passifs 54,948 58,408 64,642 70,198 73,228 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,858 1,974 2,394 2,563 2,632 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 10,961 11,712 10,735 11,261 11,582 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 4,156 3,075 3,013 3,241 2,780 
From others - Aupres d’autres 8,932 10,706 12,767 12,965 13,880 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 10,457 11,177 10,237 13,132 13,850 
Bonds and debentures - Obligations 14,859 16,209 18,419 18,884 19,357 
Mortgages - Hypotheques 463 623 517 659 652 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 149 203 163 99 190 
Other liabilities - Autres passifs 3,111 2,729 6,398 7,395 8,124 
Equity - Avoir 10,089 10,389 8,534 10,810 10,383 
Share capital - Capital-actions 6,861 7,800 7,881 9,934 9,463 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,507 Ue 2,185 2,177 2,279 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,720 872 -1,532 -1,301 -1,359 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,584 8,076 8,103 9,037 10,546 
Sales of services - Ventes de services 180 201 243 190 176 
Interest - Intéréts 6,879 6,477 6,009 6,244 6,848 
Dividends - Dividendes 225 121 199 168 218 
Gains on sale-of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 57 118 105 82 232 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,243 1,160 1,547 2,352 3,072 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,998 3,844 3,928 4,771 5,705 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 212 237 469 674 858 
Interest - Intéréts 1,035 744 471 491 663 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 2,751 2,863 2,988 3,605 4,184 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 4,586 4,232 4,175 4,266 4,841 

Other Expenses - Autres dépenses 3,928 3,779 3,586 3,597 3,918 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 8,928 3,779 3,586 3,597 3,918 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 89 643 -26 -104 -39 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 750 -190 562 564 884 
Income tax - Impôt sur le revenu 240 146 157 211 214 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -95 -7 3 11 12 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 415 -342 408 364 683 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -16 -46 -8 = é 

Net profit - Bénéfice net 399 -389 400 364 683 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 44 - Consumer and business financing intermediaries 
BRANCHE 44 - Intermédiaires de crédit à la consommation et aux entreprises 
1991 1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 399 -389 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -12 90 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -29 26 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 222 161 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -17 -21 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de Fimpôt 9 -81 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 242 193 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 312 -243 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 84 211 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 45 68 
Net difference - Différence nette 39 143 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- -- 
Net difference - Différence nette -- -- 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 44 126 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 82 270 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 153 315 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 808 912 

Net difference - Différence nette 655 -597 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 2 == 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 2 8 

Net difference - Différence nette -1 -2 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -1 -- 
Other timing differences - Autres différences de datation 801 787 
Timing differences - Total - Différences de datation 145 188 

Net taxable income - Revenu imposable net 374 325 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 393 1,068 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 767 742 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 115 146 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 652 596 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 248 220 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 5 4 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 62 50 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 6 5 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 

Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 5 1 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 180 166 

Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 6 19 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 186 185 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 84 64 
Taxes - Total - Impôts 269 249 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l’avoir 4.11% -8.29% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 53.42% 52.40% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.29% 3.98% 
Debt to equity - Ratio des dettes à |’avoir 4.939 5.149 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.502 0.894 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 30.90% 28.95% 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 40.38% 38.64% 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises __ Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 45 - Life insurers 
BRANCHE 45 - Assureurs-vie 


1991 1992 1993- 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 133,972 145,007 153,553 160,271 168,021 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 935 1,193 1,426 1,641 2,553 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,676 3,856 4,024 3,524 3,963 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 11,006 11,551 12,843 15,002 15,351 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 56,941 64,586 71,813 77,095 84,067 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 47,965 50,700 49,861 48,754 47,942 

Non-mortgage - Non hypothécaires 3,557 3,423 3,614 3,992 4,211 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -77 -167 -227 -511 -570 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 7,593 9,092 9,535 10,020 9,598 
Other assets - Autres actifs 2,376 772 663 753 907 

Liabilities - Passifs 113,776 123,115 130,300 135,181 141,194 
Amounts left on deposit - Sommes demeurant en dépôt 4,696 4,826 4,694 5,076 5,189 
Actuarial liabilities - Passif actuariel 99,981 107,097 112,294 117,973 122,455 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 1,413 1,549 1,945 1,589 1,608 

Other - Autres 1,277 1,869 1,943 1,706 1,799 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 188 484 808 1,419 1,912 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 648 551 760 791 914 
From others - Auprès d’autres 408 742 905 674 648 
Bonds and debentures - Obligations - - 174 318 698 
Mortgages - Hypothèques 716 684 643 547 552 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 195 285 157 -51 -166 
Other liabilities - Autres passifs 4,254 5,030 5,977 5,138 5,587 
Equity - Avoir 20,196 21,891 23,253 25,090 26,827 
Share capital - Capital-actions 1,299 2,011 2,516 2,317 2,163 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,253 890 690 681 620 
Retained earings - Bénéfices non répartis 
Appropnated - Affectés ace 8,761 8,111 4,982 3,953 
Unappropriated - Non affectés 10,512 10,230 11,936 17,111 20,091 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 35,011 35,627 35,616 35,897 37,579 
Premiums - Primes 12,100 12,800 13,297 14,243 15,002 
Annuity considerations - Contreparties de rentes 10,446 9,945 9,227 8,726 8,949 
Interest - Intéréts 10,774 11,212 11,276 10,996 11,564 
Dividends - Dividendes 390 389 376 335 326 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 23 -34 56 -148 -35 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,278 1,314 1,384 1,745 1,773 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 33,951 34,781 34,061 34,159 35,565 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 8,121 8,475 9,358 9,921 10,383 
Annuity claims incurred - Sinistres aux termes de contrats de rentes 8,579 9,701 11,406 12,589 12,336 
Normal increase in actuarial liabilities - Augmentation normale du passif actuariel 9,963 8,649 5,778 3,700 4,912 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement -272 -123 -334 -296 -332 
Interest - Intéréts 

On deposits - Sur les dépôts 419 357 313 354 375 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 

Policyholder dividends - Dividendes des assurés 1,615 1,541 1,348 1,556 1,572 

Other - Autres 5,526 6,182 6,192 6,334 6,318 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,060 846 1,554 1,738 2,014 

Other Expenses - Autres dépenses 237 222 222 190 235 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 237 222 222 190 235 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -293 -298 -438 -306 -193 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 530 326 894 1,242 1,586 
Income tax - Impôt sur le revenu 266 313 368 . 449 478 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 40 36 74 -208 139 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 304 50 ‘ 601 585 1,247 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -127 -1 - - - 

Net profit - Bénéfice net 176 49 601 585 1,247 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 45 - Life insurers 
BRANCHE 45 - Assureurs-vie 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - ‘ 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 
Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: sf 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 


Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 
Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 
investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l’avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 46 - Property and casualty insurers 
BRANCHE 46 - Assureurs-biens et risques divers 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 
Assets - Actifs 40,416 43,694 42,910 44,466 48,038 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,889 2,472 1,949 1,952 1,920 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,930 5,484 5,913 6,355 6,614 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 980 3,781 897 813 719 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 27,561 28,291 30,205 31,308 34,483 
Loans - Préts 2,185 665 667 733 633 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -358 427 -8 4 -6 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,103 ts 1,143 TAN 1,185 
Other assets - Autres actifs 2,125 2,314 2,145 2,200 2,490 

Liabilities - Passifs 30,221 34,193 30,823 32,139 34,732 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Claims - Sinistres 17,653 18,684 19,492 20,288 21,996 

Other - Autres 1,502 1,574 1,716 1,763 2,084 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,202 8,965 266 338 336 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Auprès de banques 145 186 225 238 201 
From others - Auprès d’autres 10 4 1 -- 1 

Mortgages - Hypotheques 35 28 28 34 27 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé -164 -216 -182 -146 -154 
Other liabilities - Autres passifs 

Uneamed premiums - Primes non acquises ay 8,066 8,475 8,865 9,478 

Other - Autres 1127 1,902 803 760 763 

Equity - Avoir 10,194 9,501 12,087 12,327 13,306 
Share capital - Capital-actions 1,464 1,773 2,173 2,214 2,606 
Contributed surplus - Surplus d'apport 1,187 1,095 791 834 756 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 

Appropriated - Affectés 1,052 949 1,091 1,235 49 

Unappropriated - Non affectés 6,491 5,683 8,033 8,043 8,734 

Income Statement - État des résultats 

Operating Revenue - Revenu d'exploitation 17,418 17,748 18,770 19,099 21,174 
Net premiums eamed - Primes nettes acquises 13,304 14,063 14,564 15,674 17,204 
Interest - Intérêts 2,630 2,407 2,272 2,196 2,436 
Dividends - Dividendes 250 276 241 235 240 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 230 241 614 66 246 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,003 761 1,079 929 1,048 
Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 16,052 17,670 17,235 17,881 19,058 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d'assurance 10,436 10,902 11,200 11,810 12,534 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement us 88 81 67 75 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 5,541 6,680 5,954 6,004 6,450 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,365 78 1,535 1,218 2,116 
Other Expenses - Autres dépenses 185 194 16 18 19 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 185 194 16 18 19 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -26 -77 -2 4 -18 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,377 408 1,746 1,406 2,295 
Income tax - Impôt sur le revenu 280 284 363 370 646 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 18 9 30 4 14 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,115 133 1,413 1,040 1,663 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -- = - - - 
Net profit - Bénéfice net 1,115 133 1,413 1,040 1,663 
Net premiums written - Primes nettes souscrites 13,587 14,172 14,842 16,189 12419 
Underwnting expense - Dépenses d'assurance 15,211 15,957 16,608 17,304 18,428 
Underwriting profit - Bénéfice d'assurance -1,871 -1,851 -2,018 -1,596 -1,119 

Net investment and ancillary profit - 

Bénéfice des placements nets et des activités auxiliaires 2,563 2,189 2,946 2,340 2,774 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 46 - Property and casualty insurers 
BRANCHE 46 - Assureurs-biens et risques divers 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 


Plus: Current taxes (including mining) - 
Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 


Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 


Adjusted profit before taxes - 4 
énéfice après rajustements avant impôts 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 
Net difference - Différence nette 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 
Net difference - Différence nette 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 
Net difference - Différence nette 

Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 


Net difference - Différence nette 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 
Other timing differences - Autres différences de datation 


Timing differences - Total - Différences de datation 


Net taxable income - Revenu imposable net 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 


Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 
Taxes - Total - Impôts 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 

Profit margin - Marge bénéficiaire 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 
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10.93% 
7.83% 
10.15% 
0.234 


27.15% 
41.33% 


1.39% 
0.43% 
2.22% 

0.440 


30.35% 
42.40% 


1,413 
132 
-326 


335 
3 


357 
239 


961 


23.97% 
40.62% 


8.43% 12.49% 
6.37% no. 997 
8.14% 12.09% 
0.049 0.042 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 47 - Other insurers and agents 
BRANCHE 47 - Autres assureurs et agents d’assurance 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 4,904 4,199 7,422 7,547 7,666 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 644 663 799 778 805 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,083 1,139 1,101 1,213 1,162 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,004 728 3,369 3,479 3,702 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 701 400 605 624 503 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 87 83 217 195 196 

Non-mortgage - Non hypothécaires 93 64 158 143 144 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 546 477 494 444 446 
Other assets - Autres actifs 745 645 679 671 707 

Liabilities - Passifs 3,561 3,018 7,717 7,893 8,046 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,494 1,532 1,720 1,841 1,771 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 693 458 3,619 3,728 4,012 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 267 214 250 219 201 
From others - Auprès d’autres 258 219 300 281 285 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 63 25 55 52 54 
Bonds and debentures - Obligations 297 149 329 327 327 
Mortgages - Hypotheques 129 90 132 119 120 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 144 136 100 111 123 
Other liabilities - Autres passifs 216 195 1,212 1,215 1,154 
Equity - Avoir 1,343 1,182 -295 -345 -380 
Share capital - Capital-actions 424 375 534 487 504 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 54 124 101 90 103 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 865 682 -930 -922 -987 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 4,566 4,476 4,691 4,909 4,293 
Sales of services - Ventes de services 3,839 3,721 3,637 3,645 3,528 
Premiums - Primes 362 393 364 562 if 
Interest - Intéréts 156 109 90 83 83 
Dividends - Dividendes 12 17 13 8 1 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 3 4 34 2 2 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 195 232 553 610 672 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 4,229 4,203 4,130 4,388 3,775 
Insurance claims incurred - Sinistres aux termes de contrats d’assurance 289 327 282 455 5 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 108 107 92 88 83 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 3,831 3,770 3,754 3,845 3,687 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 338 273 561 521 518 

Other Expenses - Autres dépenses 144 91 297 305 323 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 144 91 297 305 323 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 12 8 30 -1 1 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 210 241 303 225 206 
Income tax - Impôt sur le revenu 70 71 55 46 42 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -25 17 -1 2 2 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 114 186 247 181 167 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -7 8 -2 - = 

Net profit - Bénéfice net 107 194 245 181 167 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 47 - Other insurers and agents 
BRANCHE 47 - Autres assureurs et agents d’assurance 


' Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1991 1992 


1993 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 107 194 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 1 3 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 39 -24 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 73 92 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 4 -10 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -18 -13 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 17 26 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 218 242 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 8 

Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 3 11 
Net difference - Différence nette 6 

Resource allowance - Déduction relative à des ressources = = 

Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - 
Net difference - Difference nette = = 

Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 70 44 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 76 37 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 106 110 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 91 87 
Net difference - Différence nette 15 23 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 4 4 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - = 


Net difference - Différence nette 4 4 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) == = 


Other timing differences - Autres différences de datation 80 15 

Timing differences - Total - Différences de datation 99 42 
Net taxable income - Revenu imposable net 241 247 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 101 81 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 343 329 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 45 24 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 297 305 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 113 116 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 29 31 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 33 31 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement -- 1 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- -- 


Net Part 1 tax payable - Impot de la partie 1 a payer, net 51 57 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 1 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 51 58 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 28 29 
Taxes - Total - Impôts 80 87 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 8.51% 15.75% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 7.39% 6.10% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 7.40% 10.96% 
Debt to equity - Ratio des dettes à lavoir 1.271 0.976 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 3.476 - 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 22.96% 24.94% 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 26.80% 28.29% 
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-83.69% 
11.96% 


11.45% . 


-15.872 


17.63% 
29.19% 


-52.40% 43.83% 
10.61% 12.06% 
9.02% 8.53% 
-13.684 -13.151 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 48 - Other financial intermediaries 
BRANCHE 48 - Autres intermédiaires financiers 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 52,853 48,896 62,616 59,582 63,842 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 3,536 2,186 2,491 2,513 2,732 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,713 5,472 14,247 11,666 11,405 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 7,676 6,234 . 7,254 7,295 7,341 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 14,299 12,720 16,001 14,765 17,879 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 13,119 13,489 13,988 14,048 14,637 

Non-mortgage - Non hypothécaires 1,833 1,465 1,289 1,230 1,333 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,057 4,130 4,212 4,362 4,433 
Other assets - Autres actifs 3,622 3,201 3,133 3,703 4,082 

Liabilities - Passifs 40,423 39,195 50,592 48,743 54,861 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 

Clients’ free credit balances - Soldes créditeurs gratis aux clients 1,269 1,388 2,211 1,831 1,937 

Other - Autres 5,004 4,877 10,172 7,965 8,132 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 18,462 17,827 16,521 16,449 16,681 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 2,340 1,697 2,269 2,809 3,193 
From others - Aupres d’autres 3,446 2,290 3,024 2,762 3,607 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 481 398 741 749 775 
Bonds and debentures - Obligations 3,381 2,885 3,754 3,681 3,658 
Mortgages - Hypotheques 1,169 995 1,100 1,033 1,069 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 287 171 229 278 356 
Other liabilities - Autres passifs 4,585 6,666 10,564 11,185 15,454 
Equity - Avoir 12,429 9,701 12,024 10,838 8,981 
Share capital - Capital-actions 6,220 5,918 6,822 7,069 7,206 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 1,586 2,562 2,831 2,957 3,017 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,623 1221 2,371 812 -1,242 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d'exploitation 10,115 9,785 10,769 10,906 10,355 
Sales of services - Ventes de services 
Commissions and fees - Commissions et honoraires 1,525 1,516 1,976 1,898 1,769 
Other - Autres 3,156 2,986 3,683 3,456 3,130 
Interest - Intéréts 2,877 2,915 2,779 3,055 3,240 
Dividends - Dividendes 540 486 400 394 408 
Gains on sale of securities and other assets - 
Gains sur la vente de titres et autres actifs 47 180 364 29 5 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,971 1,701 1,568 2,075 1,813 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,798 6,824 7,717 8,709 8,786 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 285 203 240 264 276 
Interest - Intéréts 252 344 294 312 440 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 6,261 6,276 7,182 8,133 8,070 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 3,318 2,961 3,052 2,197 1,569 
Other Expenses - Autres dépenses 1,987 1,936 2,008 2,189 2,272 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 1,987 1,936 2,008 2,189 2,272 
Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. 102 177 511 -23 -18 
Profit before income tax - Bénéfice avant impét sur le revenu 1,432 1,202 1,556 -13 -720 
Income tax - Impôt sur le revenu 281 263 360 213 162 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 133 56 73 7 4 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,284 995 1,269 -219 -879 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -175 -43 44 4 - 
Net profit - Bénéfice net 1,109 952 1,226 -223 -879 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


INDUSTRY 48 - Other financial intermediaries 
BRANCHE 48 - Autres intermédiaires financiers 
1991 1992 


1993 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,109 952 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -28 71 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -52 58 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 297 284 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -3 -26 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 119 61 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 625 581 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 580 697 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 75 265 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 174 148 

Net difference - Différence nette -99 117 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources 11 12 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 6 10 

Net difference - Différence nette 5 1 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 1 -- 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 125 129 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 32 248 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 278 211 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 192 143 

Net difference - Différence nette 85 68 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 20 14 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 35 36 

Net difference - Différence nette -15 -22 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 2 -1 
Other timing differences - Autres différences de datation 413 62 
Timing differences - Total - Différences de datation 484 107 

Net taxable income - Revenu imposable net 1,032 557 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 653 569 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 1,686 1,126 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 446 207 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,239 919 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 474 348 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 10 7 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 118 87 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 53 33 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement -- 4 

Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 22 12 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 290 220 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs ‘ 37 46 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 327 267 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 137 106 
Taxes - Total - Impôts 464 373 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 10.32% 10.26% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 32.79% 30.25% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.52% 6.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.355 2.689 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.761 1.328 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 31.27% 27.97% 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 34.46% 35.51% 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 49 - Investment and holding companies 
BRANCHE 49 - Sociétés d’investissement et de portefeuille 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 331,308 325,333 341,198 341,589 343,716 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 7,672 6,330 6,495 6,239 6,843 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 4,069 4,530 5,659 3,512 2,955 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 228,315 225,290 229,803 228,512 229,985 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 64,132 63,698 70,719 72,095 71,687 
Loans - Préts 

Mortgage - Hypothécaires 8,975 8,811 9,985 10,120 9,455 

Non-mortgage - Non hypothécaires 4,948 4,833 5,913 6,357 6,264 
Allowance for losses on investments and loans - 

Provision pour pertes sur placements et préts -2,348 -3,994 -2,676 -5,281 -5,009 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,251 7,231 7,169 8,210 8,652 
Other assets - Autres actifs 7,277 8,603 8,106 11,823 12,880 

Liabilities - Passifs 86,272 86,500 90,428 101,111 99,526 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 4,852 4,288 5,661 5,474 5,375 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 32,139 33,411 36,581 38,661 36,558 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 10,200 7,986 7,260 8,636 8,912 
From others - Aupres d’autres 8,553 7,446 10,534 5,807 4,979 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 5,836 4,464 2,685 3,767 2,481 
Bonds and debentures - Obligations 17,795 19,205 19,898 21,356 21,604 
Mortgages - Hypotheques 2,016 1,890 1,777 1,879 1,903 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 410 787 180 461 423 
Other liabilities - Autres passifs 4,471 7,023 5,852 15,071 17,293 
Equity - Avoir 245,036 238,833 250,770 240,477 244,190 
Share capital - Capital-actions 143,831 144,577 153,632 149,717 152,935 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 29,540 28,258 28,149 30,365 31,012 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 71,665 65,998 68,989 60,396 60,243 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 29,925 24,939 27,223 25,298 23,582 
Sales of services - Ventes de services 4,890 4,509 4,966 4,753 3,993 
Interest - Intéréts 8,198 HAA 6,546 6,663 6,912 
Dividends - Dividendes 13,055 10,924 11,326 10,954 11,489 
Gains on sale of securities and other assets - 

Gains sur la vente de titres et autres actifs 2,037 1,021 2,812 344 577 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 1,744 1,314 1,574 2,585 612 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,842 7,859 8,670 11,686 11,887 
Depreciation and amortization - Dépréciation et amortissement 387 360 386 433 442 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 7,449 7,495 8,284 11,253 11,444 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation . 22,084 17,081 18,553 13,612 11,695 

Other Expenses - Autres dépenses 5,567 4,513 3,994 4,003 4,199 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 5,567 4,513 3,994 4,003 4,199 

Gains/losses n.e.s. - Gains/pertes n.s.a. -814 -3,119 -2,668 -1,037 -363 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu __ 15,742 9,452 11,943 8,578 7,138 
Income tax - Impôt sur le revenu 506 889 73 384 279 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -1,261 -1,157 -838 2,425 2,094 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 13,974 7,406 11,032 10,620 8,953 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1,029 -2 -104 - 5 

Net profit - Bénéfice net 12,945 7,405 10,929 10,620 8,957 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 49 - Investment and holding companies 
BRANCHE 49 - Sociétés d’investissement et de portefeuille 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 12,945 7,404 10,929 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 13 -913 -342 5 = 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 1,525 2,838 1,246 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 537 543 619 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -63 396 -470 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 8,691 2,722 8,959 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 14,235 11,676 11,665 = - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -2,969 4,130 -3,643 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 2,104 512 1,483 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 849 1,408 1,334 - - 

Net difference - Différence nette 1,256 -896 148 = = 
Resource allowance - Déduction relative à des ressources 11 5 6 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 9 4 8 = - 

Net difference - Différence nette 1 1 -1 - - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné 3 3 5 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -787 -286 -1,201 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 473 -1,178 -1,050 - - 

Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 421 405 465 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 254 233 -42 - - 
Net difference - Différence nette 167 172 507 - - 
Natural resource expenses (books) - - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 33 23 12 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 36 28 23 - - 
Net difference - Différence nette 4 -5 -11 - = 
Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 75 50 58 = = 
Other timing differences - Autres differences de datation 3,178 4,190 2,983 > = 
Timing differences - Total - Différences de datation 3,417 4,407 3,537 - ° 
Net taxable income - Revenu imposable net -25 1,455 944 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 2,770 2,466 2,736 - = 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 2,745 3,921 3,680 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 630 1,060 1,085 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 2,115 2,861 2,595 - - 
Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 793 1,079 1,018 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 16 16 16 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’imp6t fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 197 276 257 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 27 31 30 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transfommation 1 -- 4 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 2 1 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 21 27 20 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 561 761 721 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 361 256 290 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 922 1,016 1,011 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 236 357 341 = - 


Taxes - Total - Impôts 1,158 1,374 1,353 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de l'avoir 5.70% 3.10% 4.39% 4.41% 3.66% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 73.79% 68.48% 68.15% 53.80% 49.59% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.72% 3.56% 4.32% 4.37% 3.89% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l’avoir 0.312 0.311 0.313 0.333 0.313 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.121 1.049 1.292 1.223 1.268 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 27.46% 25.18% 26.15% - = 


Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 37.70% 39.06% 40.95% - = 
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INDUSTRY 50 - General services to business management 
BRANCHE 50 - Services généraux a la gestion d’entreprise 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 7,484 10,572 11,700 12,332 12,570 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 901 1,013 918 967 960 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,192 1,222 1,426 1,243 1,236 
Inventories - Stocks 147 160 270 302 304 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,362 4,026 4,367 4,537 4,696 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 1,103 1,363 1,510 1,683 717 
Loans - Prêts 712 609 704 626 633 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,452 1,520 1,707 1,829 1,842 
Other assets - Autres actifs 616 658 798 1,145 1,183 

Liabilities - Passifs 5,075 5,409 5,917 6,639 5,921 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,222 1,241 1,423 1,504 1,528 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,824 2,150 2,214 21193 2,077 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 517 499 520 481 484 

From others - Auprès d’autres 633 534 664 754 693 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 25 30 40 33 20 
Bonds and debentures - Obligations 307 293 329 255 295 
Mortgages - Hypothèques 255 293 317 391 395 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 71 76 88 165 181 
Other liabilities - Autres passifs 221 294 322 303 249 
Equity - Avoir 2,409 5,163 5,783 5,693 6,649 
Share capital - Capital-actions 1,370 1,003 2,616 2,389 3,123 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 199 1,991 376 406 451 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 840 2,168 2,791 2,897 3,075 
Current assets - Actif a court terme 3,427 3,542 4,029 4,084 4,000 
Current liabilities - Passif a court terme 2,544 2,735 2,675 2,697 2,773 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,826 8,536 9,641 9,516 9,311 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,217 7,918 9,027 8,897 8,714 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 609 619 614 619 597 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 8,298 8,126 8,973 8,570 8,476 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 212 229 258 341 369 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 8,086 7,897 8,714 8,228 8,107 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 528 410 669 947 835 

Other Revenue - Autres revenus 278 268 388 322 319 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 278 268 388 322 319 

Other Expenses - Autres dépenses 255 197 194 203 206 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 88 63 58 67 59 
Long-term debt - Dette a long terme 166 134 136 136 146 

Gains/losses - Gains/pertes -23 -90 -17 -29 6 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 4 -78 -7 -3 11 
Others - Autres -19 -12 -10 -26 5 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 528 391 846 1,037 955 
Income tax - Impôt sur le revenu 169 160 205 256 255 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées ae 47 48 19 8 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires oe 278 689 799 708 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -4 -25 -90 4 4 

Net profit - Bénéfice net Hy, 253 599 803 712 


Statistics Canada 160 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 50 - General services to business management 
BRANCHE 50 - Services généraux a la gestion d’entreprise 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net oes 253 599 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -1 4 -- - = 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels ba -43 68 - 2 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 178 174 194 5 e 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 1 3 4 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -5 -- - - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 238 134 246 2 : 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 312 257 483 - : 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres l 4 -75 7 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 29 19 50 - - 
Net difference - Différence nette -33 -94 -57 - - 


Resource allowance - Déduction relative a des ressources = es = : à 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances _ _ - = 
Net difference - Différence nette = _ = 2 


Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 21 6 64 = = 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -13 88 7 ° » 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 203 242 249 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 203 208 223 - = 

Net difference - Différence nette 1 35 26 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 13 21 25 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- 4 2 - - 

Net difference - Différence nette 13 17 23 - 1 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 182 61 -66 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 196 114 -16 - : 

Net taxable income - Revenu imposable net 521 459 460 - . 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 291 263 365 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 812 721 825 - nes 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 67 56 102 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 746 665 723 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 285 254 279 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 5 5 5 = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 74 66 73 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 73 59 64 = - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- -- 1 - = 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 1 3 S ° 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 4 5 5 = 5 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 138 128 139 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 12 16 28 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 150 144 167 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 73 67 74 - 5 


Taxes - Total - Impôts 223 211 240 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir ses 5.38% 11.91% 14.04% 10.65% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 5.98% 4.80% 6.93% 9.95% 8.97% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5 4.85% 8.54% 9.20% 8.18% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.478 0.735 0.706 0.819 0.596 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.347 1.295 1.506 1.514 1.442 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 28.11% 28.29% 26.09% - - 


Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 28.31% 29.30% 29.42% - = 
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Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 51 - Engineering and other scientific and technical services 


BRANCHE 51 - Bureaux d’ingénieurs et autres services scientifiques et techniques 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 9,646 8,577 12,320 13,543 13,763 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 902 739 1,082 1,217 1,387 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,089 1,893 2,671 2,877 2,411 
Inventories - Stocks 324 233 351 413 431 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,882 1,701 3,308 3,379 3,486 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 543 449 566 678 669 
Loans - Préts 268 209 328 302 314 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,925 2,878 3,385 3,709 4,064 
Other assets - Autres actifs 713 476 630 968 1,001 

Liabilities - Passifs 5,584 4,353 6,627 7,772 8,159 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,820 1,335 2,241 2,685 2,162 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,752 1,315 1,798 2,004 2,355 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 516 417 607 680 658 
From others - Auprès d’autres 311 356 478 492 503 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 15 12 15 18 15 

Bonds and debentures - Obligations 201 198 646 626 619 

Mortgages - Hypotheques 185 169 182 189 199 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 201 172 127 99 66 
Other liabilities - Autres passifs 584 378 534 980 1,583 

Equity - Avoir 4,062 4,224 5,693 5,771 5,604 
Share capital - Capital-actions 5,203 4,429 6,069 6,888 6,897 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 648 319 344 398 403 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -1,789 -523 -720 -1,515 -1,696 

Current assets - Actif à court terme 4,261 3,456 5,074 5,861 5,611 

Current liabilities - Passif à court terme 3,630 2,423 3,672 4,294 3,933 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 9,800 8,241 9,493 9,449 10,221 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 9,336 7,878 9,044 8,985 9,745 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 464 363 449 464 476 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 9,847 8,373 9,527 9,558 10,042 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 406 388 358 399 442 

Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 9,441 7,985 9,169 9,158 9,600 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation -47 -133 -35 -109 179 
Other Revenue - Autres revenus 160 85 97 112 116 

Interest and dividends - Intéréts et dividendes 160 85 97 112 116 
Other Expenses - Autres dépenses 209 125 172 205 215 

Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 79 43 68 71 69 

Long-term debt - Dette a long terme 130 81 104 135 146 

Gains/losses - Gains/pertes -208 -à 87 -88 - 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -172 30 108 22 3 
Others - Autres -36 -34 -21 -110 -3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -304 -176 -22 -291 79 
Income tax - Impôt sur le revenu 24 -16 29 122 220 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 23 67 30 14 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -305 -93 -22 -399 -134 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -101 -16 -8 1 mS 

Net profit - Bénéfice net -406 -109 -30 -399 -134 
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INDUSTRY 51 - Engineering and other scientific and technical services 
BRANCHE 51 - Bureaux d’ingénieurs et autres services scientifiques et techniques 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 


1991 


1992 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


1993 


1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 406 -109 -30 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dd à la consolidation 36 -- 46 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -69 -80 -3 : - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 19 34 72 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -8 -50 -25 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l’impôt 4 -1 -1 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 28 16 47 - - 

dite rr profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 453 -221 14 - = 

Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 

Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -217 8 132 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 23 25 91 - - 

Net difference - Différence nette -240 -17 41 - - 
Resource allowance - Déduction relative a des ressources 10 13 7 - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances 2 2 3 = - 

Net difference - Différence nette if 10 4 = - 
Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- -- 2 - - 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 21 5 17 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -211 -1 64 - - 

Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 392 321 344 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 231 200 275 - - 

Net difference - Différence nette 161 121 68 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 34 66 93 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 50 9 21 - - 

Net difference - Différence nette -16 56 72 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 -- 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 143 46 109 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 288 224 251 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 46 4 200 - - 

Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 384 358 359 - - 

Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 430 361 559 - - 

Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 92 81 189 - - 

Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 338 280 370 - - 

Taxes - Impôts: 

Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 136 114 150 - - 

Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 2 3 - - 
Less: Federal tax credits and deductions: - 

Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 

Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 35 30 39 - - 

Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 34 31 34 - - 

Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 -- -- - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement if 4 7 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 2 4 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 61 49 70 - - 

Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs a 3 3 - - 

Federal tax - Total - Impôt fédéral 63 52 74 - ~ 

Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 34 28 38 - - 

Taxes - Total - Impôts 98 80 112 - - 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Retum on equity - Rendement de l’avoir -7.51% -2.20% -0.37% -6.92% -2.39% 

Profit margin - Marge bénéficiaire -0.47% -1.61% -0.36% -1.15% 1.74% 

Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés -2.05% 0.09% 1.12% -2.46% 0.35% 

Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.733 0.583 0.654 0.694 0.775 

Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.173 1.426 1.381 1.364 1.426 

Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 22.86% 21.33% 19.20% - - 

Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 28.20% 27.41% 29.36% - - 
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INDUSTRY 52 - Other general services to business 
BRANCHE 52 - Autres services généraux aux entreprises 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 8,375 8,223 10,873 11,158 10,375 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 874 896 1,013 1,004 903 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,203 2,133 2,365 2,968 2,854 
Inventories - Stocks 267 208 319 313 316 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,527 1,423 2,465 2,407 2,006 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 774 950 1,226 1,230 1,153 
Loans - Préts 320 223 472 431 400 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,815 1,719 2,098 2,045 1,900 
Other assets - Autres actifs 594 670 915 760 843 

Liabilities - Passifs 5,984 5,564 7,250 7,581 6,870 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,279 1,232 1,595 1,613 1,551 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,085 1,275 2,577 3,061 2,944 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 443 432 574 548 477 

From others - Aupres d’autres 934 896 581 519 406 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 29 61 74 67 69 
Bonds and debentures - Obligations 348 227 347 270 267 
Mortgages - Hypotheques 467 426 550 579 454 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 29 42 70 61 66 
Other liabilities - Autres passifs 1,372 974 883 862 636 
Equity - Avoir 2,391 2,659 3,623 3,578 3,506 
Share capital - Capital-actions 664 893 1,595 1,619 1,474 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 396 226 313 327 301 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1331 1,540 15215 1,631 1,731 
Current assets - Actif à court terme 4,290 4,145 5,937. 5,816 5,526 
Current liabilities - Passif à court terme 3,035 3,077 4,243 4,733 4,588 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 8,070 8,442 10,818 11,405 10,641 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 7,572 7,705 9,802 10,254 9,587 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 498 736 1,016 1,151 1,054 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 7,813 8,150 10,363 10,804 9,723 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 202 232 289 298 276 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 7,612 7,918 10,074 10,506 9,447 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 257 292 455 600 918 

Other Revenue - Autres revenus 252 208 280 299 304 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 252 208 280 299 304 

Other Expenses - Autres dépenses 201 195 257 268 278 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 91 90 101 126 . 140 
Long-term debt - Dette à long terme 110 105 157 141 137 

Gains/losses - Gains/pertes 16 24 81 5 5 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 24 30 92 2 2 
Others - Autres -8 6 10e 3 3 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 324 328 558 637 949 
Income tax - Impôt sur le revenu 93 99 149 127 195 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -110 1 -48 - = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 121 230 361 510 754 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -10 -51 1 -1 1 

Net profit - Bénéfice net 110 180 362 509 755 


Statistics Canada 164 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 52 - Other general services to business 
BRANCHE 52 - Autres services généraux aux entreprises 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 110 180 362 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -1 =. == = - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 1 -10 -29 5 = 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 101 101 148 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -9 1 -- - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 101 55 12 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 120 57 112 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -18 160 355 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 23 21 99 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 17 21 27 - - 
Net difference - Différence nette 5 -- 71 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = = = 2 È 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- -- = 4 =: 
Net difference - Différence nette os & as ‘ 3 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - = 3 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 11 31 25 - = 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 16 31 96 - - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 199 208 275 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 142 158 186 = - 

Net difference - Différence nette 57 50 89 = - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 11 11 13 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 1 1 -- - - 

Net difference - Différence nette 9 10 13 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -1 - == - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 87 105 -74 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 153 165 27 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 118 294 286 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 375 152 324 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 493 446 610 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 20 59 73 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 473 387 537 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 180 147 204 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 3 4 | - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 47 39 54 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 48 41 54 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation = ce = © 3 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 1 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 2 1 1 - - 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 a payer, net 85 69 97 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 4 2 9 - - 
‘: Federal tax - Total - Impôt fédéral 89 71 106 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 44 37 52 - - 
Taxes - Total - Impôts 133 108 158 . - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 

Return on equity - Rendement de l’avoir 5.05% 8.65% 9.96% 14.26% 21.51% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.18% 3.45% 4.20% 5.26% 8.62% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.06% 6.53% 6.85% 8.39% 12.05% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.381 1.247 1.297 1.409 1.317 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.413 1.346 1.257 1.228 1.204 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 25.82% 21.83% 19.62% - : 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 27.35% 27.40% 27.82% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 53 - Educational services 
BRANCHE 53 - Services d’enseignement 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 585 640 701 796 830 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 65 74 74 81 80 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 104 80 82 90 94 
Inventories - Stocks 23 13 15 17 18 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 52 53 40 43 49 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 18 38 36 37 39 
Loans - Préts 3 21 17 19 20 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 285 324 395 430 452 
Other assets - Autres actifs 36 37 42 79 77 

Liabilities - Passifs 406 426 486 616 689 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 109 91 102 114 121 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 106 94 122 134 142 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 24 27 25 28 29 
From others - Auprès d’autres 37 34 43 52 54 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 2 1 -- = = 
Bonds and debentures - Obligations 7 % 6 6 6 
Mortgages - Hypothèques 59 58 58 64 68 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé : 1 6 -- -2 -4 
Other liabilities - Autres passifs 62 109 129 220 273 
Equity - Avoir 179 214 215 180 141 
Share capital - Capital-actions 27 31 38 42 44 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 10 19 16 20 21 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 142 164 161 117 75 
Current assets - Actif a court terme 231 224 239 280 291 
Current liabilities - Passif a court terme 182 191 251 272 288 
Income Statement - Etat des résultats 
Operating Revenue - Revenu d’exploitation 728 838 946 827 814 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 599 717 787 690 680 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 129 120 160 137 134 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 702 809 918 824 827 
Depreciation, depletion and amortization - 
Dépréciation, épuisement et amortissement 27 32 29 42 39 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 675 777 889 782 788 
Operating profit - Bénéfice d’expioitation 26 28 28 2 -12 
Other Revenue - Autres revenus 8 7 3 3 3 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 8 T4 3 3 3 
Other Expenses - Autres dépenses 16 14 14 15 16 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 6 5 5 6 6 
Long-term debt - Dette à long terme 10 9 9 3 10 
Gains/losses - Gains/pertes -1 2 16 - - 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -1 -2 16 == - 
Others - Autres os = = = 5 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 17 19 33 -10 -25 
Income tax - Impôt sur le revenu 5 8 5 -2 4 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -- -- -- - - 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 12 12 28 8 -21 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 = Pes = 3 
Net profit - Bénéfice net 9 12 28 8 -21 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 53 - Educational services 
BRANCHE 53 - Services d’enseignement 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 9 12 28 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation - - - - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -- -- se A 2 
Plus: Current taxes (including mining) - 


Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 7 9 5 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -1 -1 -1 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -1 -1 4 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 3 2 -= = - 

Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 13 18 29 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -1 -2 16 ~ - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables - -- 3 - - 
Net difference - Différence nette -1 -2 13 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - = = = = 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - = = - 
Net difference - Différence nette - - = = - 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - = = > 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 3 4 ce = = 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 2 2 13 - - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 26 31 27 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 23 25 24 - - 
Net difference - Différence nette 4 6 3 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 1 1 1 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - : 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) = - = - - 


Net difference - Différence nette 1 1 1 - - 


Charitable donations net difference (books-tax) - 
Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- -- x : 


Other timing differences - Autres differences de datation 11 -1 -1 - - 

Timing differences - Total - Différences de datation 16 6 4 - « 
Net taxable income - Revenu imposable net 27 22 19 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 16 27 24 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 43 49 43 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 9 4 7 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 34 45 36 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 13 17 14 - = 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations oe cs cS - = 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 3 5 4 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 4 6 4 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation = = = = = 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement = = = > 2 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral - - - - - 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 5 u 6 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs oS = eo - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 6 7 6 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 3 3 3 - - 
Taxes - Total - Impôts 8 11 9 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Return on equity - Rendement de l'avoir 6.58% 5.37% 13.08% 4.25% -14.95% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 8.56% 3.39% 2.95% 0.26% -1.48% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 5.94% 5.37% 8.43% 1.11% -1.66% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.315 1.027 1.188 1.581 2.126 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.266 1.173 0.953 1.026 1.009 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 21.94% 21.64% 17.26% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 23.88% 23.16% 25.44% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 54 - Health and social services 
BRANCHE 54 - Services de soins de santé et services sociaux 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 6,596 6,431 7,600 8,447 7,786 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 748 627 680 841 743 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 632 573 585 752 762 
Inventories - Stocks 76 125 150 140 130 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,070 1,049 Uy 1,374 1,386 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 727 764 840 744 676 
Loans - Préts 245 364 771 394 336 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,447 2,276 2,654 3,302 2,943 
Other assets - Autres actifs 650 654 603 900 811 

Liabilities - Passifs 3,758 3,872 4,789 5,787 4,882 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 836 815 941 1,096 1,019 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 718 743 1,073 1,104 905 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 489 553 508 757 658 

From others - Auprès d’autres 855 388 411 390 357 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 33 42 32 66 158 
Bonds and debentures - Obligations 232 258 381 242 242 
Mortgages - Hypotheques 886 864 15221 1,619 1,334 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 41 62 -10 12 7 
Other liabilities - Autres passifs 168 148 232 500 202 
Equity - Avoir 2,839 2,560 2,810 2,660 2,904 
Share capital - Capital-actions 665 649 1,027 737 831 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 186 207 159 211 155 
Retained earings - Bénéfices non répartis 1,988 1,704 1,624 1,712 1,918 
Current assets - Actif à court terme 2,358 2,020 2,236 2,469 2,290 
Current liabilities - Passif à court terme 1,513 1575) ET) 2,024 2,026 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 7,167 6,917 7,858 9,253 9,544 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 6,168 6,015 6,815 7,825 8,073 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,000 901 1,043 1,428 1,471 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 6,504 6,237 6,984 8,332 8,609 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 210 212 243 285 290 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 6,294 6,025 6,742 8,047 8,319 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 664 680 874 922 934 

Other Revenue - Autres revenus | 124 75 87 90 96 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 124 75 87 90 96 

Other Expenses - Autres dépenses 229 243 269 311 300 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 51 50 50 54 68 
Long-term debt - Dette a long terme 178 194 219 257 232 

Gains/losses - Gains/pertes 83 42 5 -36 6 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 106 48 11 -85 - 
Others - Autres -23 6 : 6 -1 -6 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 642 554 697 665 724 
Income tax - Impôt sur le revenu ; 163 158 165 169 185 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 9 -2 2 1 27 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 487 394 531 496 565 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 16 4 - G : 

Net profit - Bénéfice net 503 390 531 496 565 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 54 - Health and social services 
BRANCHE 54 - Services de soins de santé et services sociaux 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 503 390 531 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 8 -30 1 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -17 3 -13 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 155 153 173 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 4 -9 -9 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 1 1 2 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 36 18 43 - - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 609 488 637 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 105 29 15 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 40 45 26 - - 
Net difference - Différence nette 65 -16 -11 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = 5 = À L 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - - - - - 
Net difference - Différence nette = ~ se = 2 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 17 4 17 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 82 -20 6 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 204 202 234 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 152 195 199 - - 
Net difference - Différence nette 51 7 35 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 11 9 11 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - -- - - 


Net difference - Différence nette 11 9 11 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 3 -2 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 98 45 48 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 161 64 92 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 688 571 723 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 92 161 144 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 779 733 868 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 21 34 60 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 759 699 807 - ° 


Taxes - impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 288 266 307 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 6 5 7 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 76 69 81 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 92 93 114 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- - 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement -- 1 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- - -- = - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 126 108 114 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 3 2 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 127 110 117 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 67 61 66 - - 
Taxes - Total - Impôts 194 171 182 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 17.16% 15.40% 18.88% 18.65% 19.46% 


Profit margin - Marge bénéficiaire 9.25% 9.82% 11.12% 9.96% 9.78% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 12.01% 10.88% 11.59% 10.72% 12.06% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 0.955 1112 1.290 1.570 1.258 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.557 1.333 1.262 1.219 1.130 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 25.79% 23.13% 21.66% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 25.42% 24.07% 22.29% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 55 - Accommodation services 
BRANCHE 55 - Services d’hébergement 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,555 10,892 11,190 12,040 12,142 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 353 571 515 358 364 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 404 294 339 371 364 
Inventories - Stocks 255 228 178 162 199 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,193 1,282 1,281 1,270 1,222 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 163 148 192 156 156 
Loans - Préts 215 180 183 165 174 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 8,311 7,732 8,052 7,955 7,564 
Other assets - Autres actifs 661 458 451 1,602 2,099 

Liabilities - Passifs 9,296 8,695 9,456 9,570 9,225 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 782 736 780 795 799 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,822 2,585 2,666 2,679 2,610 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,042 927 1,151 1,236 1,136 

From others - Auprès d’autres 127 : 1,381 1,145 906 883 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 83 56 122 99 103 
Bonds and debentures - Obligations 1,192 769 1,330 1,235 1,213 
Mortgages - Hypotheques 1,780 1,947 1,918 2,245 2,015 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 139 131 134 82 40 
Other liabilities - Autres passifs 239 164 211 293 428 
Equity - Avoir 2,260 2,197 1,734 2,470 2,917 
Share capital - Capital-actions 1,774 2,007 1,936 1,910 1,887 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 604 357 260 202 201 
Retained eamings - Bénéfices non répartis -119 -167 ~462 357 829 
Current assets - Actif à court terme 1,367 1,422 1,376 1,167 1,206 
Current liabilities - Passif à court terme Berk 2,148 2,551 2,434 2,047 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 6,539 6,141 6,480 7,502 6,870 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 4,725 4,672 5,142 6,131 5,661 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 1,814 1,469 1,338 1,371 1,209 

Operating Expenses - Dépenses d'exploitation 6,310 5,899 6,403 6,613 6,109 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 443 401 402 391 353 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 5,867 5,498 6,001 6,222 5,756 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 229 243 77 890 761 

Other Revenue - Autres revenus 65 89 83 90 126 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 65 89 83 90 126 

Other Expenses - Autres dépenses 718 686 584 571 531 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 142 115 85 67 67 
Long-term debt - Dette a long terme 576 571 499 503 464 

Gains/losses - Gains/pertes -55 -38 53 15 -75 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -31 32 38 10 10 
Others - Autres -24 -70 15 -25 -85 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu -480 -393 -372 394 280 
Income tax - Impôt sur le revenu -35 -16 8 -268 765 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 -2 -17 -2 =e 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -449 -379 -397 660 -487 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -19 -17 -30 4 = 

Net profit - Bénéfice net ~468 -397 427 664 -487 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 55 - Accommodation services 
BRANCHE 55 - Services d’hébergement 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -468 -397 427 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation 9 -39 7 : - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 47 -73 -22 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 11 -1 10 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -40 -27 4 - = 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -10 7 -8 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 37 26 12 = - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -486 -555 -432 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -11 5 29 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 64 31 20 - - 
Net difference - Différence nette -75 -26 9 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = = £ £ 2 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- : - é = 
Net difference - Différence nette = = 2 L a 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - : 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 14 14 19 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 61 -12 28 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 442 391 411 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 268 287 312 - - 
Net difference - Différence nette 175 104 99 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 5 4 4 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- - - : 2 


Net difference - Différence nette 5 4 4 2 = 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 43 234 186 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 224 342 289 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net -201 -201 -170 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 458 384 352 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 257 183 181 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 118 82 64 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 139 101 117 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 54 38 45 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 1 1 1 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 14 10 12 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 16 12 12 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation - -- -- - - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement = -- os : a 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral -- - _ = 3 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 25 16 23 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 8 6 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 25 24 29 ° - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 14 9 12 - - 
Taxes - Total - Impôts 39 33 42 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Return on equity - Rendement de |’avoir -19.86% -17.26% -22.87% 26.70% -16.70% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.49% 3.95% 1.18% 11.85% 11.07% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 1.36% 2.05% 0.80% 10.43% 0.43% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 3.600 3.489 4.804 3.401 2.728 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.600 0.661 0.539 0.479 0.589 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice apres rajustements positif 18.09% 19.07% 21.35% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 27.69% 25.21% 30.21% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 56 - Food and beverage services 
BRANCHE 56 - Services de restauration 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 9,664 9,438 10,585 11,019 11,195 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 610 742 689 650 894 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 472 387 498 553 581 
Inventories - Stocks 448 488 530 520 517 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,286 1,327 1,666 1,800 1,307 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 164 275 231 257 233 
Loans - Prêts 238 271 252 249 237 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,260 4,839 5,465 5,612 5,536 
Other assets - Autres actifs 1,186 1,109 1,254 1,378 1,890 

Liabilities - Passifs 7,500 7,254 8,306 8,463 8,041 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,556 1,571 1,766 1,783 1,802 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,105 2,347 2,961 3,025 2,981 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 906 743 752 755 668 

From others - Aupres d’autres 851 655 759 749 739 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 492 519 490 539 435 
Bonds and debentures - Obligations 711 693 724 610 555 
Mortgages - Hypotheques 625 529 632 725 669 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 80 60 37 63 84 
Other liabilities - Autres passifs 173 137 185 . 214 108 
Equity - Avoir 2,165 2,185 2,279 2,555 3,154 
Share capital - Capital-actions 604 871 ills: 748 823 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 150 128 285 352 347 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,410 1,186 1,219 1,455 1,984 
Current assets - Actif a court terme 2,004 2,217 2,273 2,294 2,445 
Current liabilities - Passif à court terme 3,056 3,238 3,811 3,690 3,492 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 19,221 17,882 19,831 20,172 21,002 


Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 18,540 17,102 19,092 19,358 20,033 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 682 780 739 814 968 
Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 18,644 17,323 19,329 19,483 20,024 
Depreciation, depletion and amortization - 
Dépréciation, épuisement et amortissement 618 559 647 667 682 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 18,025 16,764 18,682 18,817 19,342 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 577 559 502 689 978 
Other Revenue - Autres revenus 58 50 66 67 68 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes _ 58 50 66 67 68 
Other Expenses - Autres dépenses 485 382 415 426 437 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 
Short-term debt - Dette à court terme 188 153 156 167 175 
Long-term debt - Dette a long terme 297 229 259 259 262 
Gains/losses - Gains/pertes 86 8 -43 11 3 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 87 7 -7 5 75 
Others - Autres -1 -1 -36 6 -72 
Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 236 219 110 341 611 
Income tax - Impôt sur le revenu 133 109 123 -46 -214 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 51 30 34 46 62 
Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 154 140 21 434 887 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -11 -17 -1 = = 
Net profit - Bénéfice net 143 122 20 434 887 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 56 - Food and beverage services 
BRANCHE 56 - Services de restauration 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 143 122 20 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -18 x 13 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -8 16 5 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 144 114 130 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -8 -1 -26 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -- -- = - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 101 188 82 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 152 175 49 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 72 -7 -50 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 13 52 35 = - 
Net difference - Différence nette 59 -59 -85 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - = = 5 = 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- - = = a 
Net difference - Différence nette = = == 2 a 


Earned depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 13 11 13 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 72 48 -72 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 606 561 646 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 543 505 526 - - 
Net difference - Différence nette 63 56 120 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 22 16 18 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) = == = 2 > 


Net difference - Différence nette 22 16 18 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 -- 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 152 14 a - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 239 87 146 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 319 310 267 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 317 294 391 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 636 604 658 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 83 109 100 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 553 495 557 - . 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 230 214 232 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 4 4 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 60 56 61 is - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 49 39 41 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 


tS) 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 1 2 2 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 3 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 117 113 126 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs > 3 3 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 117 116 128 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 57 57, 60 - - 
Taxes - Total - Impôts 174 174 188 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 7.12% 6.38% 0.92% 16.96% 28.13% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 3.00% 3.12% 2.53% 3.41% 4.65% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.78% 5.66% 4.08% 8.79% 13.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes a l'avoir 2.628 2.511 2.772 2.505 1.916 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 0.655 0.684 0.596 0.621 0.700 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 27.68% 30.51% 33.38% = : 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 31.37% 34.42% 33.26% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 57 - Entertainment, recreation and amusement services 
BRANCHE 57 - Services de divertissement et de loisirs 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 9,804 10,121 11,717 13,224 14,110 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,049 1,171 1,165 1,297 1,410 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,091 1,029 1,338 1,194 1,200 
Inventories - Stocks 244 250 439 458 482 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,822 2,452 2,433 2,221 2,341 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 292 331 527 691 625 
Loans - Préts 300 273 345 341 345 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 3,743 3,238 3,784 4,344 4,561 
Other assets - Autres actifs 1,263 1,377 1,686 2,679 3,146 

Liabilities - Passifs 6,670 6,800 7,694 9,141 10,129 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,756 1,609 1,974 2,449 2,477 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,517 1,910 1,944 2,252 2,454 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 1,034 935 994 894 936 

From others - Aupres d’autres 782 702 797 668 687 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 29 21 127 114 121 
Bonds and debentures - Obligations 524 347 455 452 329 
Mortgages - Hypotheques 303 297 345 644 647 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 63 sY/ 114 164 230 
Other liabilities - Autres passifs 663 922 942 1,505 2,247 
Equity - Avoir | 3,134 3,320 4,023 4,083 3,981 
Share capital - Capital-actions 1,584 2,189 2,542 2,614 2,688 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 308 239 288 369 366 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,242 892 1,193 1,100 927 
Current assets - Actif à court terme 3,182 3,322 4,123 4,995 5,163 
Current liabilities - Passif a court terme 3,079 2,977 3,471 4,310 4,535 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 14,918 15,115 17,092 12,701 11,770 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 14,212 14,371 16,238 12,099 11,278 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 706 744 854 601 492 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 13,467 13,569 15,234 11,504 11,146 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 406 393 501 511 539 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 13,061 13,177 14,732 10,993 10,607 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 1,452 1,546 1,859 1,197 624 

Other Revenue - Autres revenus 159 187 94 77 85 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 159 187 94 77 85 

Other Expenses - Autres dépenses 335 266 266 299 294 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme . Ee 68 70 74 85 
Long-term debt - Dette a long terme 253 197 197 225 209 

Gains/losses - Gains/pertes 202 4 40 53 1 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 22 7 48 7 1 
Others - Autres 179 -3 7 46 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 1,478 1,471 1,727 1,029 416 
Income tax - Impôt sur le revenu 78 63 141 137 -189 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -11 -20 13 = 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 1,388 1,389 1,599 892 606 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 4 -9 -22 - - 

Net profit - Bénéfice net 1,392 1,380 1,577 892 606 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 57 - Entertainment, recreation and amusement services 
BRANCHE 57 - Services de divertissement et de loisirs 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 1,392 1,380 1,577 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation -7 15 10 - : 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 22 ~45 -31 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 73 65 126 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -1 -1 16 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 1,195 1,252 1.434 | - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 22 40 21 # = - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts 262 122 243 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 207 5 41 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 11 20 36 - - 
Net difference - Différence nette 195 -25 5 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - - - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - 2 & 4 
Net difference - Différence nette - 2 = à 3 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - = = 3 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 251 277 294 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 446 252 298 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 391 414 538 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 299 256 370 - : 
Net difference - Différence nette 92 158 168 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 10 12 15 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- = 3 - 


Net difference - Différence nette 10 12 15 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 -- 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 86 60 27 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 188 230 211 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 4 100 155 . - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 396 292 338 - = 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 400 392 493 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites Tai 76 122 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 329 316 371 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 126 121 142 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 3 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 33 31 37 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 34 32 35 - - 


Manufacturing and processing profits deduction - 
Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation = = = = : 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement = == = = 7 


Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral ce 1 3 - - 
Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 61 59 69 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 1 3 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 61 60 72 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 33 31 37 - - 
Taxes - Total - Impôts 94 91 109 - - 

Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de I’avoir 44.30% 41.83% 39.74% 21.85% 15.21% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 9.73% 10.22% 10.87% 9.42% 5.30% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 22.69% 21.25% 20.88% 11.91% 8.63% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.336 1.268 1.159 1.230 1.299 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.033 1.115 1.187 1.159 1.138 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice apres rajustements positif 12.47% 16.15% 15.23% - . 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 28.59% 28.40% 28.64% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 58 - Food retailing 
BRANCHE 58 - Commerce de détail des aliments 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 11,026 11,430 11,713 11,427 12,264 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 617 731 857 842 1,146 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 739 779 726 724 723 
Inventories - Stocks 2,692 2,554 2,638 2,650 2,787 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,300 1,455 1,399 1,211 1,269 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 185 159 197 184 231 
Loans - Préts 125 124 131 128 130 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 4,627 4,774 4,876 4,805 5,098 
Other assets - Autres actifs 740 854 890 881 879 

Liabilities - Passifs 8,573 8,401 8,957 8,770 9,521 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,114 3,231 3,401 3,393 3,652 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,871 1,209 1,389 1,177 1,208 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 859 811 898 881 1,188 

From others - Auprès d’autres 798 729 743 727 708 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 619 586 632 508 614 
Bonds and debentures - Obligations 574 977 1,192 1,180 1,120 
Mortgages - Hypothèques 470 577 565 551 555 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 83 68 -26 48 -54 
Other liabilities - Autres passifs 184 213 173 401 530 
Equity - Avoir 2,453 3,029 2,747 2,657 2,743 
Share capital - Capital-actions 714 1,070 930 1,120 1,092 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 209 192 124 113 116 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 1,529 1,766 1,693 1,424 1,534 
Current assets - Actif à court terme 4,455 4,427 5,095 4,929 5,422 
Current liabilities - Passif à court terme 4,376 5,021 5525 5,119 5,725 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 43,927 44,190 45,581 47,167 49,002 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 43,636 43,822 45,068 46,656 48,486 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 291 368 513 510 517 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 43,194 43,639 45,045 46,734 48,067 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 541 569 604 627 636 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 42,653 43,070 44,441 46,107 47,431 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 732 551 536 433 936 

Other Revenue - Autres revenus 89 71 68 89 92 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 89 71 68 89 92 

Other Expenses - Autres dépenses 479 446 418 440 428 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 238 163 159 146 132 
Long-term debt - Dette a long terme 242 283 260 294 296 

Gains/losses - Gains/pertes 135 139 11 -211 23 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d’actifs 156 185 75 5 23 
Others - Autres -20 -46 64 -216 - 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 477 315 197 -129 622 
Income tax - Impôt sur le revenu 186 94 104 111 250 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 4 1 -- 10 20 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 288 222 93 -230 392 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires - -2 6 = © 

Net profit - Bénéfice net 287 219 99 -230 392 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 58 - Food retailing 
BRANCHE 58 - Commerce de détail des aliments 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 287 219 99 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 92 207 100 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 79 -93 68 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 194 95 37 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 4 -10 9 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 242 168 111 - Z 


Adjusted profit before taxes - u 
énéfice après rajustements avant impôts 404 250 201 : . 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 122 65 71 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 20 13 20 = - 
Net difference - Différence nette 103 53 51 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - - - - - 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - = = É : 
Net difference - Différence nette = ae = = 5 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - ~ 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 22 17 18 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 125 69 69 - - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 543 513 450 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 523 485 378 - - 
Net difference - Différence nette 20 29 72 - - 

Natural resource expenses (books) - 

. Dépenses de ressources naturelles (livres) 12 11 11 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -- -- oe “ = 


Net difference - Différence nette 12 ii 11 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 3 -- -- - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 35 -54 -6 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 71 -15 77 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 350 166 209 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 230 346 313 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 580 511 521 - = 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 44 79 126 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 536 432 395 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 221 181 162 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 4 4 3 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 58 47 41 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 33 33 36 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation a 5 5 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement ; 3 a 2 - = 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 -- -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 123 99 82 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs à 8 5 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 127 107 87 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 67 53 43 - - 
Taxes - Total - Impôts 195 160 130 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l’avoir 11.72% 7.31% 3.38% -8.66% 14.27% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.66% 1.24% 1.17% 0.91% 1.90% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 8.30% 6.91% 4.98% 0.63% 8.09% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 2.116 1.613 1.972 1.891 1.966 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.018 0.881 0.922 0.962 0.947 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 29.12% 24.95% 24.51% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 35.57% 35.14% 31.55% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises 


Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 59 - Apparel 
BRANCHE 59 - Chaussures et vétements 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Balance Sheet - Bilan 

Assets - Actifs 5,810 5,385 6,049 6,898 7,400 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 333 283 293 309 365 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 1,807 1,648 1,729 2,015 1,883 
Inventories - Stocks 1,981 1,818 1,971 2,310 2,502 

Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 472 459 601 985 1,030 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 99 143 249 108 119 
Loans - Préts 65 57, 237 62 75 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 793 758 737 827 857 
Other assets - Autres actifs 261 220 231 282 568 

Liabilities - Passifs 4,144 3,738 4,539 5,488 6,032 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 1,259 1,214 1,277 1,383 1,592 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,065 761 1,087 1,204 1,316 
Borrowing - Emprunts 

Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 

From banks - Aupres de banques 948 860 941 1,034 1,033 
From others - Aupres d’autres 310 264 294 770 764 

Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 25 32 38 35 26 

Bonds and debentures - Obligations 248 176 325 180 178 

Mortgages - Hypothèques 125 146 152 160 175 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 27 16 17 17 10 
Other liabilities - Autres passifs 137 269 410 704 937 

Equity - Avoir 1,666 1,647 1,509 1,410 1,368 
Share capital - Capital-actions 536 538 666 712 780 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 70. 101 81 120 108 
Retained earnings - Bénéfices non répartis 1,061 1,009 763 578 480 

Current assets - Actif a court terme 4,530 4,082 4,450 4,858 5,274 

Current liabilities - Passif a court terme 2,735 2,468 2,749 2,889 3,202 

Income Statement - Etat des résultats 

Operating Revenue - Revenu d’exploitation 10,850 10,145 10,481 11,312 11,771 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 10,766 10,090 10,392 11,240 11,688 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 83 55 89 72 83 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 10,554 10,003 10,346 11,101 11,760 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 144 139 122 149 149 

Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 10,409 9,864 10,224 10,951 11,611 
Operating profit - Bénéfice d’exploitation 296 142 135 211 12 
Other Revenue - Autres revenus 45 26 25 24 40 

Interest and dividends - Intéréts et dividendes 45 26 25 24 40 
Other Expenses - Autres dépenses 243 187 174 229 275 

Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 117 92 88 108 111 

Long-term debt - Dette a long terme 127 96 86 121 163 

Gains/losses - Gains/pertes 2 -26 5 -13 -46 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 6 -19 15 5 -1 
Others - Autres 4 -7 -10 -18 -45 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 100 46 -9 8 -268 
Income tax - Impôt sur le revenu 85 59 77 76 75 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -11 -8 3 - = 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 4 -108 -82 -83 -343 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -2 -23 -7 - - 

Net profit - Bénéfice net 2 -130 -89 -83 -343 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 59 - Apparel 
BRANCHE 59 - Chaussures et vétements 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 2 -130 -89 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 1 -1 4 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -20 1 5 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 94 79 81 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -8 -8 6 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - > - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 14 6 5 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 54 65 -27 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -2 -17 12 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 6 7 4 - - 
Net difference - Différence nette 7 -24 8 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = = < À 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - = = 2 2 
Net difference - Différence nette a S = 5 £ 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - = 
Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 13 1 9 - - 


Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 6 -23 18 . - 


Timing differences - Différences de datation: 


Depreciation - Amortissement 147 141 127 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 128 129 87 - - 
Net difference - Différence nette 19 12 40 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 3 3 2 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) = == 3 3 5 


Net difference - Différence nette 3 3 2 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 2 2 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 5 61 4 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 28 77 47 ° È 

Net taxable income - Revenu imposable net 77 35 2 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 313 291 337 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 390 325 339 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 29 21 30 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 361 305 309 - ° 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 138 117 117 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 2 3 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 36 31 30 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 20 15 15 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 6 6 8 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt a l'investissement 1 2 3 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 1 1 1 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 78 64 64 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs = 1 1 - i - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 78 65 64 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 34 28 30 - - 


Taxes - Total - Impôts 112 94 94 - - 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 0.24% -6.54% -5.41% -5.87% -25.04% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.73% 1.39% 1.29% 1.86% 0.09% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.52% 1.07% 1.33% 2.02% -2.55% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.633 1.358 1.878 2.400 2.552 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.656 1.653 1.619 1.681 1.647 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 28.26% 30.48% 27.49% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 31.11% 30.40% 30.27% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 60 - Household furniture and other consumer goods 
BRANCHE 60 - Meubles de maison et autres biens de consommation 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 13,024 13,229 13,721 15,426 16,423 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 926 881 898 1,041 1,000 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 3,431 3,444 3,543 3,912 3,932 
Inventories - Stocks 3,524 3,719 3,862 4,290 4,529 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,414 1,541 1,500 1,594 1,911 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 414 392 340 311 299 
Loans - Préts 183 105 183 171 180 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,567 2,489 2,670 3,079 3,318 
Other assets - Autres actifs 564 598 725 1,028 1,254 

Liabilities - Passifs 9,313 9,137 9,715 10,904 11,803 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,282 3,392 8,579 4,300 4,605 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 2,170 2,267 2,461 2,576 2,736 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 1,859 1,652 1,614 1,699 1,732 

From others - Auprès d’autres 686 595 688 706 756 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 93 155 70 87 108 
Bonds and debentures - Obligations 391 286 415 387 392 
Mortgages - Hypotheques 391 352 367 405 421 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 46 59 54 35 35 
Other liabilities - Autres passifs 395 378 467 710 1,019 
Equity - Avoir 3,711 4,092 4,006 4,521 4,620 
Share capital - Capital-actions 1,276 1,431 1,639 1,763 1,785 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 175 257 181 225 215 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,260 2,404 2,186 2,533 2,620 
Current assets - Actif a court terme 8,947 9,081 9,339 10,375 10,663 
Current liabilities - Passif a court terme 6,275 6,175 6,669 7,345 7,789 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 25,424 26,994 27,429 30,221 31,363 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 25,093 26,614 27,012 29,789 30,924 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 331 380 417 432 438 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 24,802 26,420 26,831 29,465 30,585 
Depreciation, depletion and amortization - ; 

Dépréciation, épuisement et amortissement 353 333 338 360 376 
Other operating expenses - Autres dépenses d’exploitation 24,449 26,087 26,492 29,105 30,209 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 623 574 598 756 777 

Other Revenue - Autres revenus 138 161 176 123 104 
interest and dividends - Intérêts et dividendes 138 161 176 123 104 

Other Expenses - Autres dépenses 483 393 325 348 372 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 210 172 139 146 157 
Long-term debt - Dette a long terme 273 221 186 201 216 

Gains/osses - Gains/pertes 43 -1 -2 -16 -17 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs -13 15 -2 6 -1 
Others - Autres -30 -16 1 -22 -16 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 235 341 447 515 492 
Income tax - Impôt sur le revenu 176 181 212 252 282 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -11 18 20 20 15 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 48 178 255 284 225 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires 3 -2 -3 = _ 

Net profit - Bénéfice net 51 175 252 283 225 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 60 - Household furniture and other consumer goods 
BRANCHE 60 - Meubles de maison et autres biens de consommation 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 51 175 252 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû a la consolidation 50 16 21 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -3 -17 -20 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 189 226 225 : - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 5 -13 9 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt - - - - - 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 14 53 84 = - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 268 335 385 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -1 15 29 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 25 15 18 - - 
Net difference - Différence nette -26 -1 11 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources = A = = : 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances -- = 4 : 5 
Net difference - Différence nette He _ = a As 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- -- - = - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 30 45 64 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 4 45 75 - - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 333 316 332 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 309 252 272 - - 

Net difference - Différence nette 24 64 60 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 11 11 12 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) 3 3 -- - - 

Net difference - Différence nette 8 8 12 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 1 5 -1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 75 -19 7 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 109 58 78 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 372 348 388 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 477 479 476 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 850 827 864 . - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 102 85 138 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 747 742 726 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 287 281 280 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 6 6 6 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 
Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 75 74 74 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 58 46 
Manufacturing and processing profits deduction - 


ë 


Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 4 6 7 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement 3 3 4 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 2 4 3 - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 151 154 150 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs == 8 10 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 151 162 160 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 78 79 77 - - 
Taxes - Total - Impôts 229 240 237 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 1.30% 4.33% 6.36% 6.27% 4.87% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.44% 2.12% 2.17% 2.50% 2.47% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 4.54% 5.13% 5.24% 4.77% 4.21% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.506 1.297 1.401 1.295 1.330 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.425 1.470 1.400 1.412 1.368 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 26.58% 27.88% 26.62% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 30.60% 31.29% 31.31% - - 


Statistics Canada 181 Statistique Canada 


Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 61 - Specialty merchandise retailing 
BRANCHE 61 - Marchandises spécialisées, commerce de détail 
1991 1992 1993 1994 1995 


Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 22,971 22,794 24,586 26,046 26,867 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 1,712 1,749 i 1,652 1,580 1,659 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 2,760 2,543 2,694 2,871 2,872 
Inventories - Stocks 8,730 8,410 8,674 9,024 9,361 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 2,113 2,317 . 8,272 2,811 3,320 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 721 659 756 881 870 
Loans - Préts S77, 418 487 379 385 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 5,438 5,613 5,920 5,919 5,902 
Other assets - Autres actifs 1,120 1,085 1,131 2,580 2,498 

Liabilities - Passifs 15,636 15,312 16,419 18,052 20,787 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 5,827 5,745 5,941 6,102 6,295 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 4,038 4,365 4,737 4,973 5,535 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 2,377 292 2,317 2,651 2,722 

From others - Auprès d’autres 1,370 11133 1,296 1,104 1,157 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 164 85 103 139 197 
Bonds and debentures - Obligations 812 641 650 566 398 
Mortgages - Hypothèques 546 684 687 646 642 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 50 56 77 -50 -38 
Other liabilities - Autres passifs 450 451 612 1,921 3,879 
Equity - Avoir 7,335 7,482 8,166 7,994 6,081 
Share capital - Capital-actions 2,652 2,405 2,754 2,727 2,779 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 369 371 388 365 326 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 4,313 4,706 5,023 4,902 2,976 
Current assets - Actif à court terme 14,309 13,793 14,416 14,687 15,145 
Current liabilities - Passif à court terme 9,954 9,991 10,356 10,481 11,732 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 46,987 45,181 48,277 52,246 55,058 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 44,977 42,903 45,922 49,684 52,385 
Other operating revenue - Autres revenus d'exploitation 2,011 2,278 2,355 2,561 2,673 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 46,063 44,546 47,389 50,998 53,984 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 1,078 1,066 1,106 1,126 1,102 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 44,985 43,480 46,284 49,871 52,882 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 924 635 887 1,248 1,074 

Other Revenue - Autres revenus 259 179 211 233 253 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 259 179 211 233 253 

Other Expenses - Autres dépenses 838 719 712 718 793 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 358 292 317 334 419 
Long-term debt - Dette a long terme 480 427 394 384 374 

Gains/losses - Gains/pertes -198 -171 24 71 -139 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 3 -115 44 41 -79 
Others - Autres -201 -56 -20 -30 -60 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 148 -77 411 692 394 
Income tax - Impôt sur le revenu 256 204 266 272 284 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées -143 -- 8 8 7 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires -251 -281 153 428 117 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -22 -17 €3 9 = 

Net profit - Bénéfice net -274 -298 90 437 117 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 61 - Specialty merchandise retailing 
BRANCHE 61 - Marchandises spécialisées, commerce de détail 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net -274 -298 90 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 130 63 -1 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 162 -17 -125 : - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 94 172 232 = - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -14 4 -19 - - 
Less: Profit of tax exempt corporations - 

Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt 2 : 1 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 234 111 116 = - 

Adjusted profit before taxes - 

énéfice après rajustements avant impôts -138 -187 60 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres -9 -73 -46 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 40 32 112 - - 
Net difference - Différence nette -49 -105 -158 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources - = = < L 
Less: Royaities - Moins: Déduction pour redevances - - = 2 5 
Net difference - Différence nette = - = £ a 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné -- - -- : - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 27 -- 19 - - 
Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions -21 -106 -139 - - 
Timing differences - Différences de datation: 
Depreciation - Amortissement 1,044 1,012 1,073 - - 
Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 947 938 1,097 - - 
Net difference - Différence nette 97 73 -24 - - 
Natural resource expenses (books) - 
Dépenses de ressources naturelles (livres) 40 41 43 - - 


Less: Natural resource expenses (tax) - 
Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - - - = : 


Net difference - Différence nette 40 41 43 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) 4 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 163 113 72 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 304 229 92 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 187 - 147 292 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 1,163 1,085 1,072 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 1,351 1,232 1,364 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 138 232 193 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 1,213 1,000 1,171 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 473 384 450 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 9 7 9 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’imp6t fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 124 100 119 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 136 106 119 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation 1 1 2 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement == 1 3 - - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral it 2 -- = - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 221 181 218 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 8 Uf 12 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 229 189 229 - . 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 116 92 112 - - 
Taxes - Total - Impôts 346 281 341 - = 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir -3.42% -3.75% 1.87% 5.35% 1.92% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 1.96% 1.40% 1.83% 2.38% 1.95% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 2.46% 1.78% 4.02% 5.26% 4.08% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l'avoir 1.269 1.210 1.198 1.260 1.751 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.437 1.380 1.392 1.401 1.290 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 25.08% 22.71% 23.69% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 27.78% 27.38% 28.15% - - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 62 - General merchandise retailing 
BRANCHE 62 - Marchandises diverses, commerce de détail 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 13,016 13,928 15,802 16,954 18,621 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 396 369 285 330 396 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 925 1,000 1,115 1,339 873 
Inventories - Stocks 5,961 5,888 6,271 6,451 6,519 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 1,830 1,999 2,838 3,071 4,096 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 295 227 265 265 238 
Loans - Préts 56 82 82 80 89 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 2,901 3,697 4,144 4,408 4,813 
Other assets - Autres actifs 652 664 802 1,011 1,597 

Liabilities - Passifs 8,528 9,307 10,796 12,281 12,299 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 3,246 3,199 4,143 4,247 4,422 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 1,367 1,569 1,658 1,739 985 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Aupres de banques 786 730 929 1,128 845 

From others - Aupres d’autres 455 474 433 449 480 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 695 795 779 890 1,140 
Bonds and debentures - Obligations 1,549 1,867 2,009 2,191 2,934 
Mortgages - Hypotheques 173 291 317 320 273 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 109 219 191 -14 390 
Other liabilities - Autres passifs 147 164 338 1,330 829 
Equity - Avoir 4,488 4,621 5,005 4,674 6,323 
Share capital - Capital-actions 1,743 1,907 2,238 2,300 4,044 
Contributed surplus and other - Surplus d’apport et autres 70 73 99 120 86 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 2,676 2,641 2,668 2,253 2,192 
Current assets - Actif a court terme 7,642 7,657 7,915 8,381 8,096 
Current liabilities - Passif a court terme 5,473 5,708 6,797 7,258 7,126 


Income Statement - Etat des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 26,165 25,084 27,180 27,703 28,405 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 25,934 24,730 26,739 27,283 27,980 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 231 354 441 420 425 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 25,619 24,873 26,800 27,855 28,386 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 390 407 446 475 557 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 25,229 24,466 26,354 27,380 27,829 

Operating profit - Bénéfice d’exploitation 545 211 379 -152 19 

Other Revenue - Autres revenus 104 91 110 106 203 
Interest and dividends - Intéréts et dividendes 104 91 110 106 203 

Other Expenses - Autres dépenses 481 406 370 402 498 
Interest on borrowing - Intéréts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette a court terme 161 126 118 126 184 
Long-term debt - Dette a long terme 320 280 252 276 314 

Gains/losses - Gains/pertes 12 48 -24 -72 44 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 31 53 10 22 34 
Others - Autres -18 5 -33 -94 9 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 181 -56 95 -520 -233 
Income tax - Impôt sur le revenu -19 20 85 -189 -101 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 47 46 73 68 63 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 247 -31 83 -263 -68 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- 4 -- -2 

Net profit - Bénéfice net | 246 31 79 -263 -70 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 62 - General merchandise retailing 
BRANCHE 62 - Marchandises diverses, commerce de détail 
1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts à payer 


Net profit - Bénéfice net 246 -31 79 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 175 387 78 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels 97 -14 109 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 70 1 -11 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés 6 -25 57 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 
Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt = - ¢ Z 2 


Deductible dividends - Dividendes déductibles 226 256 279 = = 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 367 61 33 - - 


Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 


Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 26 201 87 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 31 31 28 - - 
Net difference - Différence nette -5 170 59 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources -- == = à 2 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances == bs is ù L 
Net difference - Différence nette == = = à £. 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - - - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions 76 68 79 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 71 238 138 - - 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 316 354 422 = - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 341 371 574 - - 

Net difference - Différence nette -25 -17 -152 - - 
Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 8 9 12 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) -1 - - - - 

Net difference - Différence nette 9 9 12 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- 3 4 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation -81 -42 -16 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation -96 46 -152 - - 

Net taxable income - Revenu imposabie net 200 -223 -257 : - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 217 452 508 - = 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 417 229 251 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d’années antérieures déduites 114 74 76 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 303 155 175 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 126 70 91 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 3 1 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d’impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 33 18 24 = - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 21 17 19 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- -- 1 - - 
Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement -- -- == = - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral 2 -- -- - - 

Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 à payer, net 73 36 49 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs -- 8 11 : - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 73 44 59 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 38 17 26 - - 
Taxes - Total - Impôts 112 61 85 - - 
Selected ratios - Ratios sélectionnés 
Retum on equity - Rendement de l'avoir 5.50% -0.66% 1.66% -5.62% -1.07% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 2.08% 0.84% 1.39% -0.54% 0.06% 
Return on capital employed - Rendement des capitaux employés 6.32% 2.56% 3.23% -0.01% 2.37% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 1.119 1.239 1.223 1.437 1.053 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.396 1.341 1.164 1.154 1.136 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 19.56% 13.01% 19.44% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 36.70% 34.31% 42.54% = - 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financières et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 63 - Other consumer services 
BRANCHE 63 - Autres services aux consommateurs 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 


Balance Sheet - Bilan 


Assets - Actifs 3,267 3,331 3,639 4,226 4,955 
Cash and deposits - Encaisse et dépôts 368 315 316 350 378 
Accounts receivable and accrued revenue - Comptes débiteurs et revenu couru 313 341 398 454 463 
Inventories - Stocks | 184 166 217 256 266 
Investments and accounts with affiliates - 

Placements et comptes auprès des affiliées 390 464 578 797 1,091 
Portfolio investments - Placements de portefeuille 209 176 192 189 218 
Loans - Préts 99 89 76 49 55 
Capital assets, net - Immobilisations, nettes 1,178 1,262 1,286 1,458 1,624 
Other assets - Autres actifs 525 517 578 672 861 

Liabilities - Passifs 2,132 2,149 2,271 2,667 3,126 
Accounts payable and accrued liabilities - Comptes créditeurs et exigibilités courues 446 447 496 557 614 
Loans and accounts with affiliates - Emprunts et comptes auprès des affiliées 435 398 457 566 599 


Borrowing - Emprunts 
Loans and overdrafts - Emprunts et découverts 


From banks - Auprès de banques 237 252 213 249 274 

From others - Aupres d’autres 213 231 222 252 278 
Bankers’ acceptances and paper - Acceptations bancaires et papier 15 54 5 4 4 
Bonds and debentures - Obligations 80 61 187 215 243 
Mortgages - Hypotheques 113 210 135 147 160 
Deferred income tax - Impôt sur le revenu différé 49 49 46 47 46 
Other liabilities - Autres passifs 544 448 510 631 907 
Equity - Avoir 1,135 1,182 1,369 1,559 1,829 
Share capital - Capital-actions 378 483 538 663 976 
Contributed surplus and other - Surplus d'apport et autres 47 65 113 113 130 
Retained eamings - Bénéfices non répartis 710 634 717 782 723 
Current assets - Actif à court terme 1,040 1,006 1,145 1,283 1,409 
Current liabilities - Passif à court terme 795 873 905 1,037 1,172 


Income Statement - État des résultats 


Operating Revenue - Revenu d’exploitation 3,876 3,813 4,166 4,259 4,266 
Sales of goods and services - Ventes de biens et de services 8,571 3,483 3,817 3,872 3,869 
Other operating revenue - Autres revenus d’exploitation 305 330 349 387 397 

Operating Expenses - Dépenses d’exploitation 3,630 3,623 3,881 4,062 4,134 
Depreciation, depletion and amortization - 

Dépréciation, épuisement et amortissement 173 177 177 197 222 
Other operating expenses - Autres dépenses d'exploitation 3,457 3,446 3,704 3,865 3,912 

Operating profit - Bénéfice d'exploitation 247 190 285 197 132 

Other Revenue - Autres revenus 48 29 33 98 116 
Interest and dividends - Intérêts et dividendes 48 29 33 98 116 

Other Expenses - Autres dépenses 114 102 97 107 126 
Interest on borrowing - Intérêts sur les emprunts 

Short-term debt - Dette à court terme 35 30 31 36 42 
Long-term debt - Dette a long terme 79 72 66 71 84 

Gains/losses - Gains/pertes 12 -2 46 1 3 
Gains on sale of assets - Gains sur la vente d'actifs 15 6 49 2 5 
Others - Autres -3 -8 -3 -1 -2 

Profit before income tax - Bénéfice avant impôt sur le revenu 192 115 267 189 125 
Income tax - Impôt sur le revenu 62 59 76 48 62 
Equity in affiliates’ eamings - Part des gains des affiliées 2 3 11 2 1 

Profit before extraordinary gains - Bénéfice avant gains extraordinaires 133 59 201 143 65 
Extraordinary gains - Gains extraordinaires -1 -- - - - 

Net profit - Bénéfice net 132 59 201 143 65 
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Financial and Taxation Statistics for Enterprises Statistiques financiéres et fiscales des entreprises 


INDUSTRY 63 - Other consumer services 
BRANCHE 63 - Autres services aux consommateurs 


1991 1992 1993 1994 1995 
Millions of dollars - Millions de dollars 
Reconciliation of Profit to Taxable Income and Taxes Payable - 
Rapprochement du bénéfice au revenu imposable et aux impôts a payer 


Net profit - Bénéfice net 132 59 201 - - 
Plus: Consolidation adjustments - Rajustements dû à la consolidation 1 5 -3 - - 
Plus: Conceptual adjustments - Rajustements conceptuels -3 4 -13 - - 
Plus: Current taxes (including mining) - 

Impôts sur le revenu exigibles (incluant les mines) 60 54 73 - - 
Plus: Deferred income taxes - Impôts sur le revenu reportés -- 4 -1 - - 


Less: Profit of tax exempt corporations - 


Moins: Bénéfices des sociétés exemptes en vertu de la loi de l'impôt -- -- 1 - - 
Deductible dividends - Dividendes déductibles 16 5 17 - - 
Adjusted profit before taxes - 
énéfice après rajustements avant impôts 173 111 239 - - 
Exemptions and deductions - Exemptions et déductions: 
Book capital gains/losses - Gains/pertes en capital imputé(e)s aux livres 14 6 41 - - 
Less: Taxable capital gains - Moins: Gains en capital imposables 12 6 3 - - 
Net difference - Différence nette 3 -- . 38 - - 


Resource allowance - Déduction relative à des ressources SE : 3 = 
Less: Royalties - Moins: Déduction pour redevances - = - - = 
Net difference - Différence nette = : £ x 


Eamed depletion allowance - Déduction pour épuisement gagné - -- - - - 


Other exemptions and deductions - Autres exemptions et déductions -- 4 5 - - 

Exemptions and deductions - Total - Exemptions et déductions 3 5 43 - > 
Timing differences - Différences de datation: 

Depreciation - Amortissement 172 192 189 - - 

Less: Capital cost allowance - Moins: Amortissement du coût en capital 185 184 194 - - 

_ Net difference - Différence nette -13 8 4 - - 

Natural resource expenses (books) - 

Dépenses de ressources naturelles (livres) 14 10 8 - - 
Less: Natural resource expenses (tax) - 

Moins: Dépenses de ressources naturelles (impôt) - 1 - - - 

Net difference - Différence nette 14 10 8 - - 
Charitable donations net difference (books-tax) - 

Dons de charité, différence nette (livres-impôt) -- 1 1 - - 
Other timing differences - Autres différences de datation 26 28 10 - - 
Timing differences - Total - Différences de datation 26 47 14 - - 

Net taxable income - Revenu imposable net 197 153 210 - - 
Plus: Current year tax losses - Pertes imposables - année en cours 55 82 63 - - 
Current year positive taxable income - Revenu imposable positif - année en cours 251 235 273 - - 
Less: Prior year losses applied - Moins: Pertes d'années antérieures déduites 23 17 25 - - 
Taxable income (tax base) - Revenu imposable (assiette fiscale) 228 218 248 - - 


Taxes - Impôts: 
Part 1 tax otherwise payable - Impôt autrement payable de la partie 1 85 84 99 - - 
Corporate surtax - Surtaxe des corporations 2 2 2 - - 


Less: Federal tax credits and deductions: - 
Moins: Crédits d'impôt fédéral et déductions: 


Federal tax abatement - Abattement d'impôt fédéral 22 22 26 - - 
Small business deduction - Déduction pour petites entreprises 20 18 21 - - 
Manufacturing and processing profits deduction - 

Déduction pour bénéfice de fabrication et de transformation -- -- 1 - - 


Investment tax credit - Crédit d'impôt à l'investissement == = = 5 - 
Other federal tax credits - Autres crédits d'impôt fédéral = oe = S = 


Net Part 1 tax payable - Impôt de la partie 1 a payer, net 44 45 53 - - 
Other direct federal taxes - Autres impôts fédéraux directs 1 1 1 - - 
Federal tax - Total - Impôt fédéral 44 46 53 - - 
Provincial income taxes - Impôts provinciaux sur le revenu 23 23 27 - - 
Taxes - Total - Impôts 67 68 81 - = 


Selected ratios - Ratios sélectionnés 


Retum on equity - Rendement de l'avoir 11.68% 4.98% 14.72% 9.18% 3.55% 
Profit margin - Marge bénéficiaire 6.36% 4.99% 6.83% 4.62% 3.08% 
Retum on capital employed - Rendement des capitaux employés 9.92% 5.71% 10.66% 7.58% 4.71% 
Debt to equity - Ratio des dettes à l’avoir 0.962 1.019 0.890 0.919 0.852 
Working capital ratio - Ratio du fonds de roulement 1.308 1.152 1.265 1.236 1.201 
Taxes to positive adjusted profit - Impôts au bénéfice après rajustements positif 26.63% 31.40% 25.21% - - 
Income taxes to taxable income - Impôts sur le revenu au revenu imposable 29.16% 30.87% 32.21% - - 
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Pick a topic... 


any topic 


The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 

the most complete collection of 
facts and figures on Canada's 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
- to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


… the 1994 Statistics 
Canada Catalogue will 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There's 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada's 
products: 


# descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 
abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 


# a complete guide to 
finding and using 
statistics; 


electronic products in a 
variety of media, and 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


: tabs to each section -- so 
you can immediately flip to 
the information you need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog-eared 
comers. 


Order today - you'll be lost 
without it. 
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Catalogue 


Only $15 (plus GST and 
applicable PST) in Canada 
(US$18 in the U.S. and US$21 


in other countries). Quote Cat. 
no. 11-2040XPE. 
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Operations and Integration 
Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A OT6 


Fax: (613) 951-1584 
Call toll-free: 1-800-267-6677 
Via Internet: order@statcan.ca 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Choisissez un 
sujet... n'importe 


lequel 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 est votre guide pour 
la collection la plus complete de 
faits et de chiffres dans les 
domaines, en constante évolution, 
du commerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu importe 
ce que vous voulez savoir, le 
Catalogue vous mettra sur la 
bonne piste. 


Des sujets actuels les plus 
populaires - comme l'emploi, le 
revenu, le commerce et l'éducation - 
à des études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 
canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 
trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 
Canada 1994 vous aidera à 
vous orienter... 


Le Catalogue vous met tous ces 
renseignements sous la main. 
Lindex augmenté vous permet de 
chercher par sujet, auteur ou titre - 
les articles de périodiques sont 
même indexés. On a aussi ajouté 
un index séparé pour tous nos 
produits électroniques. 

Le Catalogue a tout ce qu'il vous 
faut pour vous procurer les produits 
de Statistique Canada: 


descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 650 titres et plus et 
des 7 séries de cartes déjà 
disponibles: 

guide complet pour obtenir et 
utiliser les données statistiques: 
produits électroniques sur 
supports divers et conseils sur 
l'obtention d'aide 

d'experts pour 


a LÉ 
les produits électroniques et les 
recherches en direct; 

© système d'onglets pour chaque 
section - pour que vous puissiez 
immédiatement repérer les 
renseignements qui vous 
intéressent. 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abimés et les 
coins de page pliés. 

Commandez aujourd'hui - vous ne 
pourrez plus vous en passer. 
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Seulement 15 $ (plus la TPS et la 
TVP en vigueur) au Canada 

(18 $ US aux Etats-Unis et 

21 $ US dans les autres pays). 
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11-2040XPF 
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Statistique Canada 
Opérations et intégration 
Direction de la circulation 
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Ottawa (Ontario) KIA 0T6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 1-800-267-6677 
Via l'Internet : order@statcan.ca 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 


Statistics Canada 
Operations and Integration 
Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario 

Canada K1A 0T6 


PHONE 
1-800-267-6677 
Charge to Visa or Mastercard. 
Outside Canada and the U.S., 
and in the Ottawa area call 


(613) 951-7277. Please do 
not send confirmation. 
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For and About Businesses 
Serving the Business 
of Canada... 


INDICATEURS DES SERVICES 


Au sujet des entreprises au 
service des affaires du Canada 
et a leur intention... 


mS Services Indicateurs 
Indicators des services 


> Cmniations 
> Face, fern ond Real Ect 
+ Baies Services 


Enfin regroupées en une publication, des 
données courantes et des analyses 


At last, current data and expert 
analysis on this VITAL sector in 


> Communications 
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one publication! 


ESS 


he services sector now dominates the 


industrial economies of the world. 

Telecommunications, banking, 
advertising, computers, real estate, engineering 
and insurance represent an eclectic range of 
services on which all other economic sectors 
rely. 


Despite their critical economic role, however, it 
has been hard to find out what's happening in 
these industries. Extensive and time-consuming 
efforts have, at best, provided a collection of 
diverse bits and pieces of information ... an 
incomplete basis for informed understanding and effective action. 


Now, instead of this fragmented picture, Services Indicators 
brings you a cohesive whole. An innovative quarterly from Statistics 
Canada, this publication breaks new ground, providing timely 
updates on performance and developments in: 


Communications 


Finance, Insurance and Real Estate 
Business Services 


Services Indicators brings together analytical tables, charts, graphs 
and commentary in a stimulating and inviting format. From a wide 
range of key financial indicators including profits, equity, revenues, 
assets and liabilities, to trends and analysis of employment, salaries 
and output - PLUS a probing feature article in every issue, Services 
Indicators gives you the complete picture for the first time! 


Finally, anyone with a vested interest in the services economy can go 
to Services Indicators for current information on these industries 


.. both at-a-glance and in more detail than has ever been available 
before - all in one unique publication. 


If your business is serving business in Canada, or if you are involved 
in financing, supplying, assessing or actually using these services, 
Services Indicators is a turning point - an opportunity to forge into 
the future armed with the most current insights and knowledge. 


Order YOUR subscription to Services Indicators today! 


Services Indicators (catalogue no. 63-0160XPB) is $112 (plus 7% GST and applicable 
PST) in Canada, US$135 in the United States and US$157 in other countries. 

To order, write to Statistics Canada, Operations and Integration Division, Circulation 
Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario K1A OT6 or contact the nearest 
Statistics Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call 1-800-267-6677 toll-free 
in Canada and the United States [1-613-951-7277 elsewhere] and charge to your VISA or 
MasterCard. 


Via Internet: order@statcan.ca 


éclairées sur ce secteur ESSENTIEL! 


e secteur des services domine à l’heure actuelle 

les économies industrielles du monde. Les 

télécommunications, les opérations bancaires, la 
publicité, l'informatique, l'immobilier, le génie et l'assurance 
représentent une gamme éclectique de services sur lesquels 
reposent tous les autres secteurs économiques. 


En dépit de leur rôle critique sur le plan économique, il est 
toutefois difficile de savoir ce qui se passe dans ces branches 
d'activité. Des efforts considérables et fastidieux ont permis, 
au mieux, de rassembler une collection de renseignements 
fragmentaires divers... qui ne favorisent pas la compréhension 
avisée et la prise de mesures efficaces. 


Remplacez maintenant ce tableau fragmentaire par l’image cohérente que vous 
offre Indicateurs des services. Cette publication trimestrielle innovatrice de 
Statistique Canada pénètre dans un domaine inexploré, fournissant des 
aperçus opportuns du rendement et des progrès dans les domaines suivants : 


Communications 
Finance, assurance et immobilier 


Services aux entreprises 


Indicateurs des services rassemble des tableaux analytiques, des 
diagrammes, des graphiques et des observations en un mode de présentation 
stimulant et attrayant. En puisant à même une vaste gamme d'indicateurs 
financiers importants, allant notamment des profits, des capitaux propres, des 
recettes, de l'actif et du passif aux tendances et analyses de l'emploi, des 
salaires et de l’extrant - à laquelle s’ajoute un article de fond exploratif dans 
chaque numéro, Indicateurs des services brosse pour la première fois un 
tableau complet! 

Enfin, quiconque s'intéresse au secteur des services peut consulter 
Indicateurs des services pour trouver des renseignements courants sur ces 
branches d'activité. tant sous une forme sommaire qu’à un niveau de détail 
n'ayant jamais encore été offert - et ce, dans une même publication. 

Si vous êtes de ceux qui fournissent des services aux entreprises canadiennes, 
ou si vous financez, fournissez ou évaluez ces services ou y avez en fait recours, 
Indicateurs des services représente un tournant - une chance de s’aventurer 
dans l’avenir en étant armé des réflexions et connaissances les plus actuelles. 


Commandez dès aujourd’hui VOTRE abonnement à Indicateurs des services! 


Indicateurs des services (n° 63-0160XPB au catalogue) coûte 112 $ (plus 7 % de TPS et la TVP en 
vigueur) au Canada, 135 $ US aux États-Unis et 157 $ US dans les autres pays. 

Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Division des Opérations et de l'intégration, 
Direction de la circulation, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez 
avec le Centre régional de consultation de Statistique Canada le plus prés (voir la liste qui figure 
dans la présente publication). 

Si vous préférez, vous pouvez télécopier votre commande en composant le 1-613-951-1584 ou 
téléphoner sans frais du Canada et des États-Unis au 1-800-267-6677 [ou d’ailleurs, au 
1-613-951-7277] et porter les frais à votre compte VISA ou MasterCard. 

Via l'Internet: order @statcan.ca 


56729000279 


Identify 
Emerging Trends 


Define New 
Markets 


Pinpoint Profit 
Opportunities 


o safeguard your place in 
tomorrow’s marketplace, 
you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you the 
most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 


how much money Canadians 
are earning and what they’re 
spending on cars, rent, home 
entertainment and household appliances; 


the level of sales in retail chain and department 
stores; 


what goods are being traded between Canada, 


US., and other countries; 


census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 
and international migration 


and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 

plus $7.70 GST and applicable PST, US$132 in the United States, 
and US$154 in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 

and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Operations and Integration Division, 
Circulation Management, 120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada Regional Office 
listed in this publication. Via Internet: order@statcan.ca 


Dégagez les 
nouvelles tendances 


Définissez les 
nouveaux marchés 


Déterminez les 
possibilités de profit 


ur maintenir votre 

lace sur le marché de 
emain, vous devez étre en 
mesure de prévoir les tendances 
aujourd’hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 
d’achat sur le marché canadien. 


Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 
qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
Statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d’achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


es revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 


e niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 
d’autres pays; 

+ les données du recensement telles que l’âge, le sexe, 
le niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la 
migration interprovinciale et internationale 


…€t bien plus encore! 


Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au delà de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et l’Indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 
marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd’hui pour seulement 110 $ 
au Canada plus 7,70 $ de TPS et la TVP en vigueur, 132 $ US aux États-Unis et 
154 $ US dans les autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TÉLÉPHONE 
EN COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 
(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division des Opérations et de 
l'intégration, Direction de la circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6, ou communiquez avec le bureau régional de Statistique Canada le 
plus prés dont la liste figure dans la présente publication. 

Via l'Internet: order@statcan.ca 
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